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Myha Raamattu.

Myhä Raamattu eli Biblia on Jumalan Sa»
na, jonka Profeetat ja Apostolit owat kirjoitta-
neet syntiselle ihmiselle neuwoksi autuuteen. Ei
Pyhä Raamattu ole yksi ainoa kirja, waan usiampi
.kirja yhdessä, tehty eri maissa, eri aikoma ja eri
kielillä. Kaikilla niillä kuitenkin on yksi lähde:
jumalallinen mieleemjohdatus ja sama päämäärä:
ihmiskunnan opettaminen ja wapahtaminen.

Pyhä Raamattu jaetaau Wanhaan ja Uu-
teen Testamenttiin. Edellinen sisältää Jumalan
ilmoitukset ennen Kristuksen syntymää, jälkimmäi-
ncn Jumalan ilmoitukset jälkeen Kristuksen synty-
män. W. ja U. Testamentin kirjat kutsutaanKanonisiksi, jolla ymmärretään sellaisia kirjoja,
jotka, kosta owat Jumalalta sisälleannetut, owat
uijennusnuora ihmisen uskolle elämälle. Mutta
paitsi Wanhan ja Uuden Testamentin Pyhiä kir-
joja löytyy Bibliassa wielä muitakin kirjoja, jotka
eiwät samassa mielessä ole Jumalan sanaa. Niitä
sanotaan Apokryfisiksi Kirjoiksi, jolla ymmärre-
tään sellaisin kirjoja, jotka tosin löytywät Bibliassa,
mutta joille ei myödytetä jumalallista alkuperää.
Ei ne siis käy uskomme ja elämämme oswiitasta,
eikä liion yhtäkään niistä Uudessa Testamentissa
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wedetä todistukseksi. Eipä lundalciinen kirkkokaan
(seurakunta) niille omistannt jumalallista arwoa.

W. Testamentin kirjat owat kirjoitetut noin
1000 wuoden kuluessa. Niiden kokoominen aljet-
tiin jo ennen Baabelin wankintta ja päätettiin
Nehemialta noin 444 e. Kr. syut, s 2 Makkab. 2:
13). Ne owat kaikki kirjoitetut Hebrean kielellä
(wähä osa wain Kaldean kielellä esim. osa Da-
nielin kirjaa).

Apokryfiset Kirjat owat kirjoitetut jälkeeu Baa-
belin wankiuden, ja owat meille tntut ainoastaan
Greekan kielellä.

Kaikki Unden Testamentin Kirjat owat alku-
pcräisesti Greekan kielellä kirjoitetut ja ensimmäi-
sellä wuosisadalla jälkeenKristuksen syutymän. Ne
koottiin wähitellen 2:la ja 3:la wuosisadalla, ja
4:uen wuosisadan lopulla oli Uuden Testamentin
kirjat niin koossa, knin ne meillä wiclä owat, ja
wahwistettiin kirkkokokouksissa Hipporegiussa (393)
ja Karthagossa (397).

Wanhan Testamentin kirjoista tehtiin jo
aikaisin käännöksiä monille kielille. Etnisimmat
niissä owat: I:si Aleksandrialainen, myös Sep-
tuaginta nimeltä s7O tnlkin), joka un kaikkein wan-
hin ja kirjoitettn Greekan kielellä. Se tehtiin A-
leksandrillssa kolmannella wuosisadalla eu. Kr.,
luultawasti siellä astuvilta luudalaisilta ja käytet-
tiin julkisessa Jumalan palwelukscssa Egyptin Inu-
dalllisilta, joille Greekan kieli oli tntumpi kuiu esi-
isäinsä kieli. Tässä kääuuöksessä Apokryfiset kir-
jat llitasimmin tawataan liitettyinä. 2:si Kaldea-
laiset, eli niin kutsntut Targumim. Niiden syn-
ty aika on epätietoinen, mutta jo ue luultawasti
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ennen Kristuksen syntymää löytyiwcit. Nämätki
syntyiwät siitä syystä, että hebrean kieli Baabelin
wankiuden jälkeen wähittäin kuoli pois lundalais-
ten kesken Palttinassakin ja Kaldealainen murre
siellä sai wallan.

Kristillisyyden lewittyä kansoihin, joille Gree-
kan ja Hebrean kielet oliwat oudot, ilmaantui ar«
wattawasti niissäkiu usioita käännöksiä koko Bi»
bliasta. Tuttawin on Latinainen, tunnettu Ver-
«in nimellä, jonka tekin on oppinut munkki
Hieronymus Stridouista Dalmatiassa wuonna
420). Tämä käännös, joka keskiajalla oli yleensä
katsotin kelwolliseksi ja käytettiin Latinaisessa fen-
rakunnassa, julistettiin Tridentin kirkkokokonksessa
wnonua 1546 Katholiselta seurakunnalta autenti-
seksi *) ja pantiin yksin alkukielistäkin ylemmäs.
Saksan kielellä Biblia ensi kerran annettiin Maint-
sissa wuonna 1462 ja sitte tuli piau monta muuta
painosta perätyksi». Mutta paljou etuisampi näitä
wanhoja saksalaisia käännöksiä oli Toht. Martti
Lutheruksen jalo teos, josta Uusi Testamentti
tuli ensi kerran ulos Wittcnbergissä 1522 ja koko
Biblia 1534. Waikk'ei käy kieltäminen Pyhän
Raamatun taikka wähinnäkin enimmän osan sitä
jo 14:lä ja 15:1 ä wuosisadalla löytyneen Ruotsin
kielellä, niin näitä käännöksiä kuitenki, niinknin
ainoastaan kirjoitettuja, oli sangen Harmassa ja
ei suinkaan kansan saatawilla. Mutta Lutherilai-sen opin puolustajat riensiwät Ruotsissakin anta-
maan yhteisen kansan äitinsä kielellä lnkea luma-

*) Autentinen on n. p. k. sen tekemä kirja, joka sen
tekiänä on pidetty. Suom. muistutus.
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lan sanaa. Laurentius Andreae antoi wuonna
1526 Uuden Testamentin ensi kerran ruotsin kie-
lellä prantistä ja wuonna 1541 tuli koko Biblia
arkkisiispa Laurentius Petrin toimella. Enin osa
tätä käännöstä on Lntherukscn saksalaisen mukai-
nen. Se suomalaisilta suuresti kiitettäwä reh-
tori, sittemmin pispa Mikael Agrikola antoi
Uuden Testamentin ensi kerran Suomen kielellä
wnonna 1548. Sama mies snomensi sitte wuo-
sinll 1551 ja 1552 Psalttari raamatun, walitut
kappaleet Moscksen kirjoista ja isommista Profe-
taista sekä wähemmät Profeetat kokouausa. Mutta
koko Biblian suomennusta Snomen kansa wielä
oli mailla wuoteen 1642 asti, jolloin sen »viimein-
kin antoiwat sen aikaiset professorit Eskillus
Petreus ja Martinus Stodius ja kirktopaime-
net Henrik Iot). Hoffman Maskussa ja Geor-
gius Mathaei Faworinus Piikkiössä. Toinen,
Paimion kirkkopaimenen Henr. Florinusen kor-
jaama painos Suomalaista Bibliaa annettiin
wuonna 1685. Ne> molemmat sen jälkeiset suo-
malaisen Biblian painokset, jotka ilmaantuiwat
1758 ja 1776 ja jotka Mynämäen kirkkopaimen
Antero Litselius korjaili, owat kielen puhtaudessa
ja käännöksen tarkkuudessa wcmhempia paljo ete-
wämmät. Neki tosin enimitten noudattamat Lu-
theruksen saksalaista Bibliaa, mutta missä owat
suomen sanat mitä tarkimmin oijetut Greekan ja
Hebrecm alkukielisten sanain mukaan; jonka tähden
wiimmeksi mainittu suomalainen biblia painos onki
kaikkein paralta. Siitä tosin on, niinkuin jo sa-
nottiin, Pää ansio prowasti Litselins'en, mutta
häntä anttoiwat uskollisesti tässä työssä professori
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Mewberg ja pispat Browallius ja Mennander.
Ne monet sittemmin Suomessa tehdyt sekä koko
biblian että erittäin nuden testamentin painokset
owat wuonna 1812 Turussa asetetun Suomalai»sen Bibliaseuran antamia ja pitämät yhtä 1776
wuoden painoksen kanssa.

Wanha Testamentti.
Ei ihmistä, joka wapaalla ehdotta oli heit-

taynyt syntiin, käynyt pakottaminen wapahdukseen,
maan sitä woittaaksensa oli hän kaswatettawa ja
edeltä walmistettawa. Ennen kaikkia hän tar-
witsi saatettaa syntisyytensä tuntoon, wieläpä
tuntemaan ettei hän omalla woimallansa ja wii-
saudellansa saa itseänsä autetuksi sekä wiimein ju-
malallisen lunastuksen tarpeeseen ja halajami-seen. Tätä saadaksensa aikaan walitsi Jumala
kaikista mailman kansoista Israelitat omaksi kan-
saksensa, teki heidän kanssansa liiton ja antoi heille
Wanhassa Testamentissa ilmoitetun Lakinsa
nuhteettomasti noudatettawnksi. Koska nyt eiwät,
niinknin laki waati, woineet kaikkia lajin käskyjä
täyttää ja niinmuodoin jontuiwat sen kirouksen
alle (5 Mos. 27: 26), niin laki tuli heille muis-
tutukseksi synnistä (Hebr. 10: 3) ja pelastuksen
tarpeesta. Mutta juuri tämän kautta se tuli
myös opettajaksi Kristuksen tykö (Gal. 3: 24).

Mutta maikka kohta W. Testamentin Päätar-
koitus ou lakia julistaa ja sillä johdattaa ihmisiä
syutiusä tuntoon, niin kaikissa W. Testamentin
kirjoissa yhtä hywin lausutaan Jumalan armo-
lupauksiakin. Aika ajalta aina selteemmin, puh-
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taammin jll tarkemmin ne ennustamat Jumalan
Pojan (les. 9:6) mailmaan tulemista, kuwaile-
wat hänen waltllkuntansll laatua ja awaruutta ja
herättämät eläwiutä ikäwöimistä luwatun mail-
man Vapahtajan perään sekä niinmuodoin wal-
mistawat ja kaswattawat Israelitaita ja kaikkia
kansoja Häntä soweliaasti wastaanottamaan. Niin
on siis Wanhllllll Testamentilla Kristuksessa oi-
kia ytimensci. Tätä Wapahtaja itse todistaa sa-noessausa: Tutkikaat Naamatuita, sillä ne to-
distamat minusta (loh. 5: 39).

Wanhllu Testamentin kirjat, jotka oliwat Is-
raelin kansan Pyhät perustuskirjat, jaetaan sisäpi-
tonsa jälkeen Historiallisiin kirjoihin, Oppikir-
joihin ja Profetallisiin kirjoihin.
Muistutus. Koska Wanhan Testamentin omituinen tar-

koitus on olla walmistus Kristuksehen, täytyy sen
myös näyttää esiwiittauksia Hänen kauttansa tule-
masta muutteesta. Sentähden sen kirjat sisältämät
usioila esikuwia (Typ'ejä) s. o. ihmisiä ja tapauksia,
jotka wiittaawat Kristukseen ja wasta Hänessä saamat
oman korkeimman merkityksensä toteen. Tämä Man-
han testamentin tumallinen laatu wahwistetaan uu-
dessa testamentissakin, joka usein osottaa sellaisiin esi-
kunnin Kristuksesta ja Hänen »valtakunnastansa.

a) Historialliset «Kirjat.
Historialliset Wanhan Testamentin kirjat o-

wat seuraawaiset: 5 Moseksen kirjaa, Josuan
kirja, Tuomarein kirja, Nutin kirja, 2 Samue-
lin kirjaa, 2 Kuningasten kirjaa, 2 Aikakir-
jaa, Esran kirja, Nehemiaan kirja ja Esterin
kirja. Nämät kirjat sisältämät esityksen Wanhan
Liiton Perustuksesta ja snortnmisesta aiua likim-
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maiseen aikaan asti jälkeen Israelin kansan pala-
jamisen Baabelili wantiudesta. Mntta samalla
ne panemat esille Israelin kansan historian
kansan ensimäisestä alusta äskenmainittuun aitaan
asti, tuitenti sillä tapaa, että ne erinumattnin pu-
humat sellaisista merkillisistä tapauksista, jotka
uwat painosta Jumalan waltakunnan suortnmisen
snhteeu wanhassll liitossa.

Wiisi Moseksen Kirjaa (r^ntateuciin).
Nämät kirjat sisältämät Jumalan ilmoitukset

mailman luomisesta ja ihmissnwun aikaisimmista
maiheista sekä Jumalan käskyistä ja säännöistä
Israelitaille hamaan Moseksen kuolemaan asti.
Myöskiu kertomat nämät kirjat niitä tapauksia Is»
raelin kausan historiasta, jotta mainitulla ajalla
selwimmästi osottawat Jumalan erinomaista huo-
lenpitoa siitä. Paitsi s:nen kirjan Minneistä lu-
kua ue omat Moseksen tekemät, joka nämät ju-
malalliset ilmoitukset on kirjoittanut puhtaina jä-
tettöä Israelin kansalle ja jälkimailmalle.
Muistutus. Ei ?enl»teuoko ole ainoastaan Israelitain

historian lähde Moseksen kuolemaan saakka, waan sii-
hen pannut jutelmat, ilmoitukset, lupaukset ja lajit
owat ynnä perustus ja alkupiste heidän tulemalle
historiallensa. Se on alkulähde jumaliselle elämälle
ja uskolle wanhassa liitossa. Sen jutelmat todista-
mat jälkeisemmille sukukunnille heidän Jumalansa ar-
mosta ja woimasta ja tarjoowat heille elämiä esi- ja
waruitus-kuwia heidän omalle elämällensä; sen lait
omat muuttumatoin, jumalallinen oijennusnuora ju-
malanpalweluksclle, asetukselle ja elämälle, ja sen lu-
paukset omat ne hengelliset siemenet, joista jälkeisem-
päin profetain toimellisuus puhkeilee.
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Moseksen ensimäinen Kirja («««««:«, 50 lukua).

Ensimäiset 11 lukua tässä kirjassa sisältämätihmiskunnan »vanhimman historian, mutta 12
luw. se puuttuu uäyttämääu lumalau erityistä
johdattamista Israelitaiu aikaisimpia waiheita.

Se alkaa kertomalla mailman luomista Ju-
malan kaikkiwallan sanalla ja ensimäisten ihmis-
ten lnomista Jumalan kuwaksi sekä heidän ensi-mäistä täydellisyyden tilaa Paradisissa (1, 2 lnw.)
Sitte pnhntaan heidän lankeemisestansa ja In-
malan rangaistus-tuomiosta: manu kirouksesta
ja ihmisen tiwusta, hädästä, kuolemasta ja aja-
misesta nlos paradisista; nnttta ynnä heille myös
julistetaan lumalau ensimäinen armolupaus tu-
lemasta lunastuksesta, waimon siemenestä, joka
on rikki polkema karmeen pään (3: 15). Ada-
min jälkeentulewaisissa lisääntyi synti pian lisään-
tymistänsä, ei ainoastaan weljenmnrhaajaa Kai-
uin, waan hurskaau Sethinki snwnssa, jotta maa
oli turmeltu ja täynnänsä wäkimaltaa. Aksi
mies wain löytyi, joka oli nskon pitänyt, Noah,
luanhurskaudeu saarnaaja. Nyt päätti pyhä In-
mllla Wedenpaisumisella hukuttaa koko seu synti-
seu suwnn; paitsi hurskasta Noahta ja hänen Per-
hettänsä, joka Inmalcm armon kautta pclastetaau.
Kun wedenpaisumus oli mennyt, tnopi Noah syn-
tisyytensä tunnossa Herralle uhrin ja Jumala,
rikas laupiudesta, lnpaa: en minä sillen enää
maata kiroo ihmisen tähden, maikka ihmisen
sydämen aiwoitus on paha hamasta lapsuu
desta. Sitte Jumala siunaa Noahn, tekee liiton
hänen kanssansa (9: 9) ja hänen poikansa tulewat
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esi isiksi uusille kansoille. Mutta nämcit rauteewat
taas synteihin ja jumalattomaau meuoou. Tah-
tomat ylpiässä yuseydessä rakeutaa Baabelin tor-
«in yhdys-paitaksensa; mutta Imnala sekoittaa kie-
let ja hajottaa hcidäu ulos kaikkiiu maihin. Tästä
hetkestä Jumala antaa pakanain waeltaa omilla
teillänsä l"lp. Tek. 14: 16), että saisiwnt ymmär-
tää hcuqelliseu köyhyytensä ja hcngelliseu awutto-
muuteusa, ja autan yhden ainoan kausan lewittää
ja säilyttää Häneu totista tunteuiistausa ja pal-
welustansa.

Tämäu kansan esi-isätsi Jumala walitsee
Abrahamin Semin sumusta, jolle lupaus oli an-
nettu (>»: 2<>, 27). Eroittaakseusa häutä siitä mää-
rällisestä sukulaisuudesta ja kansallisuudesta, jotka
häutä piirittiwät, käskee Jumala häucu luopumaan
isänmaastansa, Kaldeasta, ja autaa hauelle lu-
pauksen: sinussa pitää kaikki sukukunnat maan
päällä siunatuiksi tuleman. Abraham lähtee e-
mäutäusä, Saran, ja weljcusäpojcm iiotiu kanssa
kanaan maalle ja Jumala lupaa hauelle siellä:
sinun siemenelles annan minä tämän maan.
Näitten kahden kohdan, sen luwatun siemenen ja
luwatun maan ympärillä liikkumat koko wauhan
lestameutiu aikaua laitti Jumalan ilmoitukset ia
kaikki seu malitun kansan toiwot. Kanaan maalla
Abraham sitte woittan Elämin kumukaan, ja
Melkiseder, Salcmiu tnuinaas ja ylimmäisen
lumalau pappi, tulee häutä wastaau, tcrwchtää
ja siunaa häutä. Kun Abraham sitte walittaa
lapsettomuuttansa, lnpaa Jumala, että hänelle on
syntymä poika, joka on tulema esi-isäksi pal-
jolle kansalle, ja Abraham uskoi Herran ia
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Hän luki sen hänelle wanhurskaudeksi. Sit-
temmin Jumala uudistaa lupauksensa Kanaan maan
omistamisesta Abrahamin jälkcentnlewaisille, tekee
hänen kanssansa ijankaiktisen liiton ja asettaa
liitonmerkiksi ympärileikkauksen (171uw.) Koska
Abraham oli 100 ajastajan wanha ja toistamiseen
kokennt Jumalan ihmeellistä armoa (18, 19 luw.)
syntyy hänelle wihdoin lnpauksen poika, Isak, ja
kun hänen itsensä kieltämä nskousa oli kestänyt ko-
wimmnnki koetuksen: Isakin Jumalalta käsketyn,
mntta sitte estetyn nhraamisen, kuoli hän, sitä en-
nen wahwassa uskossa lupaukseen, että hänen jäl-
keentulewaisensa piti omistaman Kanaan maan,
siellä ostettuansa sukn-haudan Mamren kohdalla.
Isakille Herra wahwisti sen hänen isällensä auue-
tnn lupauksen (26: 3—5) ja sinnasi hänen run-
saasti. Hänen nuorempi poikausa Jakob, joka jo
enncu syntymäänsä Jumalan »vapaasta armosta
oli walittu wanhemman »veljensä Gsaun edellä,
hankkii kawalnndella itsellensä patriartallisen sin-
nauksen, kun Isak, Päin wastoin Jumalan käskyä
(suurempi palwelee »vähempää 25: 23), sitä tah-
too siirtää »vanhemmalle pojallensa. Esaun »vihan
pclwosta Jakob kuitenti wcmhempainsa ileu»volla
pakenee isäinsä manhau, Kaldeaau. Pakomatkalla
muuttaa Jumala selwillä sanoilla hänelle hä-
nen isillensä annetun lupauksen ja makuuttaa
häntä ynuä »varjeluksesta matkalla Kaldeaau ja
siellä ollessansa. Oltuausa tässä maassa enonsa
Labaniu tykönä 21 wuotta palajaa hän laumaiilsa,
plllkollistensa, 11 poikansa ja 2 emäntänsä kanssa
Kanaan maalle. Mutta wielä uytki hän kownsti
pelkää Esaun wihaa ja rukoilee Ininalaa häntä
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auttamaan hänen kädestänsä. Kanaan maan ra-
jalla Jakob taistelee Jumalan kanssa ja woit-
tan, sillä hän itki ja rukoili (Hos. 12: 5). Ja-
kob sanoo: en minä päästä sinua, jollrs siunaa
«linna ja pääsee taistclukscsta Herralta siunattuna.
Jo weljeusä tulee häntä »vastaan, mutta lepytet-
tynä ja rattaana. Bethelissä Jakobille wielä wah-
wistetaan Abrahamin ja Isakin lupaukset (35:
I—ls>).1 —15>). Hänen pojistansa tulee Josef Jumalan
ihmeellisestä sallimuksesta mcchtcnvaksi mieheksi E-
gyptissä kuningas Faraon howissa ja kutsuu lo-
malla näljän-ajalla wauhau isänsä ja weljellsä
Egyptiin, jossa antaa heille Gosenin maan, jonne
he asettumat karjalaumoineusa. Täällä wauha Ja-
kob kuolee, sitte kuiu eusiu oli siuuannut poikansa
ja Juvalle muuttannt lupaliksen siunauksen. Sa-
inio paitsi muuta hauelle: isäs lapset sa.lwat
sinua kumartaa. Ei waltikkaa oteta pois Ja-
dalta siksi kuin sankari tulee, ja hänessä kan-
sat rippuwat kiinni. Poikansa wiewät hänen
ruumiinsa perintö-hcmtacm Mamren kohdalle ja pa-
laamat jällen Gofeniin.
Muistutus. Melkisedek (wanhurskaudcn kuningas) on

esikuwa Kristukseen (Hebr. 7 luw.). Hänen nimensä,
wirkansa ja asuinpaikkansa (Salein, rauha) näyttämät
salaisestiKristusta, sitä ijankaikkista ylimmäistä pap-
pia ja kuningasta. On losefinki historialla rikas
kuma-merkitys', joka osottaaksen hänen käytöksessään
wcljiänsä kohtaan, hänen alentamisessansa, ylentämi-
sessänsä j. n. e.

lErittäin luettawia paikkoja: Luomisen historia luw. I—4;
Vedenpaisumus 6: s—B; Babeli 11: I—9; Abra-
ham 12: 1-6; 15: 1-17; 17: I—9; 22: 1—19;
24: 1-67; Isak ja Jakob luk. 28).
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Moseksen toinen Kirja 4O lukua).
400 ajastaikaa Israeliini oliwat asnneet E-

gyptissä ja sillä ajalla kaswaueet suurilukuiseksi,
mutta aiull kowcmmiu Egyptiläisiltä sorretuksi kau-
saksi. Silloiu syutyy hcidäu joukossausa Moses,
Amramiu poika, Lewiu sukua, jouka Jumala oli
kntsuuut ja waliuuut aseekseusa pelastamaan onue-
tuiuta kausaausa. Tnpaustcu jumalalliscu johda-
tukscu kautta häu Faraon howissa kaswatetaan
kaikessa Egyptiläisten wiisandesfa; mutta nähdes-
sänsä yhden Egyptiläisen lyömän yhtä hänen wel-

tappaa häu sen Egyptiläisen ja pakenee
Arabian maakuntaan Midianiin. Korwen yksinäi-
syydessä hän täällä saa Jumalan käskyn johdattaa
Israelin lapsia ulos Egyptistä (l—4 lnw.). Ju-
malallisten ihmeitten, tnnnnstähtien ja rangnistns-
tuomioiu kalitta (5—ll luw.) Farao pakotetaan
myöntymääll Isrnclitain lähtöön. Moses asettaa
pääsiäis-jnhlan ja lähtee Israclitain kanssa
(«00,000 miestä perheinensä) Egyptistä. Itse Ju-
mala johdatti ja saatti heitä pilwen- ja tulen-
patsaassa, ci tawnllisia matka-teitä meren rnulioitsc,
jotka muntamana päiwänä olisiwat heidält wiencct
Kanaan liiaallc, waan Arabian korpeen. Sillä
Israel oli ensin kaswatettawa ja wihittäwci In-
malall kansaksi, Farao ja hänen sotajoukkonsa ran-
gaistawa ja Jumalan woima ja knnnia ilmoitet-
tawa paklliloille ympäristöllä. Saatuansa matkalla
Pnnaiscn meren läpitse jällen hawaita Jumalan
ihmcelliseu, kaikkiwciltiaan awnn tnliwat Sinaille.
Väällä Jumala heille autoi pyhän lakinsa, lyhyesti
käsitettynä kymmelieil käskysanaan, ja sitten usiam-
pia kansallisia ja cercmoniallisia asetuksia (19 —23
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lnw.). Ensimmäisten nhrien kantta, jotka Moses
ja Aron, jälkimäinen ylimmäisenä pappina, toi-
mittamat, tehdään Jumalan ja Israelin wälillä
juhlallisesti pyhä liitto (24 lnw.). Tämän »voi-
masta Jumala tahtoi olla tämän kansan Ju-
mala ja asua heidän keskellänsä; kansan taas
piti oleman Hänelle papillinen ja pyhä kansa.
Kun Moses sitte wiipyi 40 päiwää wuorella ja
siellä wastaan otti Inmalan käskyt Tabernaklista
m mitä siihen tnlee (25 —31 luw.), rikkoi tosin
kansa kohta sen jälkeen sen tehdyn liiton; mutta
se nndistetaan jällen Moseksen hartaitten csiruko-
nsten johdosta (32—34 lnw.). Tabernakli armo-
istuimen kanssa liitonarkin päällä kaikkein Pyhim-
mässä wnlmistetaan ja wihitään (85—40 lnw.).

IMu is tutu s. Tabcrnakli, niinkuin lähinnä aiwottu
waellusajaksi, oli muutettawa ja tehty pystytettä-
wistä sittimi-palkista. Kalliilla byssus-esiripulla olise jaettu kahteen suojaan. Sisäinen suoja, eli kaik-
kein Pyhin oli täysi 10 kyynärän kuutio. Tässä oli
Liiton arkki. Siinä pidettiin lain-taulut ja niiden
wieressä yksi sawiastia täynnä mannaa ja sittemmin
myös Aronin kukoistama manteli-sauwa. Kansi oli
puhtaasta kullasta, kahdella kummassaki päässä seiso-
malla, yhdestä kappaleesta wuoltulla ctuwoittoisclla
Kerubin-kuwalla, lewitetyillä silmillä, ja kutsuttiin Kap-
poreili (sowintokansi, armoistuin). Etu huone, 20
kyynärää pitkä ja 10 kyynärää lewiä ja korkia, jonka
omi idän puolella oli peitetty korialla esiripulla, kut-
suttiin Pyhäksi. Siinä oli suitsutusalttari, se scit-
senhaarainen kynttiläjalka puhtaasta kullasta ja näky-
lcipä-pöytä. Kaikki huonekalut (paitsi kynttiläjalkaa
ja kapporethiä) oliwat sittimi-puuta ja samati kuin
niiden aluskin kullalla silatut. Koko Tabernakli
oli sisältä puetettu hienoilla, kalliilla moniwärisillä kan-
kailla ja Kerubin-kuwilla läpinculotulla bytzsus-pcit-
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teellä. Ulkopuolelta se oli kolmella muulla peitteellä
(karmoista ja nahasta) peitetty ja suojeltu tuulen ja
ilman loukkauksia wastaan. 100 kyynärää pitkä ja
50 kyynärää lcwiä piha, paljaan taiwaan alla, sul-
jettu patsailla ja byssus-waatteilla, piiritti sen joka ta-
holta. Tässä oli polttouhri-alttari sittimipuusta, silattu
waskella ja täytetty mullalla, sekä maskinen pesoastia.

2 Muistutus. Pääsiäislammas oli uhri ja auttoi, niin-
kuin kaikki uhrit, syntein sowittamisecn, mutta osotti
myös tulewaista kunniallisempaa sowintoa; sillä se oi-
kia, perikuwallinen pääsiäislammas on Kristus edes-
tämme uhrattu. (1 Kor. 5:7).

(Moseksen pelastus ja kutsuminen I—s luw.; Moseksen
ja hänen sisarensa Mirjamin kiitoswirsi 15 luw.; Ju-
malan kymmenet käskyt luw. 20: 1—20; Jumalan
liitto Israelin kanssa 24 luw.).

Moseksen kolmas Kirja 27 lukua).

Tämä kirja ou euimmäksi osaksi papillisten
ja kansallisten lakien kokous. Se sisältää par-
haastansa sääntöjä jumalanpalweluksen asettami-
sesta, erilaisista nhrcista, pnhtaista ja saastaisista
eläimistä, juhlista, puhdistuksista, lupauksista ja
muista jumalisista tawoista. Ne harwat histo-
rialliset tapaukset, joita tässä kerrotaau, tapahtu-
mat wielä Siuain kohdalla, kussa Moses wiipyi
lähes koko wuoden.
1 Muistutus. Omaksensa ja pyhän palwclukseen Jumala

eroitli Lewin suwun. Sen welwollisuus oli säilyttää
lehowcm lakia, tehdä sitä kansalle tiettäwäksi ja sen
jälkeen tuomita. Mutta ainoastaan Aronin sumulla
oli walta oikiaan papinwirkaan; kaikki muut Lewi-
tat oliwat wain auttajia jumalanpalweluksessa. Niit-
ten esimiehenä oli ylimmäinen pappi, joka oli pe-
rintö arwoinen. Pappien piti oleman »välimiehinä Iu-



malan ja kansan wälillä, sowittamassa kansaa leho-
wan kanssa. Heidän päätoimitukscnsa oliwat siis: uh'
raaminen, sultsuttaminen ja kansaa siunaaminen.

2 Muistutus. Uhrit oliwat 4 laija: polttouhri, kiitos-
uhri, rikosuhri ja wikauhri. Niillä oli tarkoituksena
syntcin somittamme», mutta koska häränweri ja kau-
rimweri ei tainnut syntiä poisottaa, oliwat> ne ainoas-
taan esikuwia Kristuksen uhriin, jolla on loppuma-
toin arwo ja ijankaikkisesti käypä woima.

3 Muistutus. Israclitain juhlat oliwat: I:si ne seit-
sen-luwun jälteen säälyt Sabbattiajat. Niitä owat
n,) Sabbatti-päiwä, seitsemäs päiwä wiikossa; li)
Soittamisen pyhä, seitsemäs uudenkuun päiwä wuo-
dessa, myöskin kansallinen uudenwuoden-päiwä, joka
basunan-äänellä ilmoitettiin tulleeksi; e) Lepowuosi,
eli seitsemäs wuosi, oli lepowuosi koko maalle, joka
piti oleman kesantona. Mitä pelto, wiinakäytös
ja hedelmäpuut itsestänsä kaswoiwat oli waiwaisille
ja wieraille tulewa; ä) Wapaa- eli riemu wuosi
oli 50:nes wuosi. Kaikki Israelilaiset orjat paä-
siwät silloin wapaiksi ja kaikki edellisinä <!9 wuo-
tena myydyt tiintiät omaisuudet piti ilman lu-
nastusta annettaman takaisin alkuperäisille omistajil-
lensa. 2:si ne jokawuotiset seurakunnan-juhlat,
niin kutsutut koska niinä joka täysikaswoisen Israeli-
tan piti tuleman pyhälle laitos, jonka tarkoitus oli
pitää uskonnollista ja kansallista yhteyttä Israclitain
lawialle hajonneitten sukukuntain wälillä woimassa.
Nämät oliwat Pääsiäisftlhla, joka oli kirkollinen
uudenwuodenjuhla ja wieteltiin Egyptistä pelastami-
sen ja esikoisten säästämisen muistoksi; d) Heluntai-juhla, 50:nes päiwä pääsiäisestä, joka pyhitettiin lain
antamisen muistoksi Sinailla; c>,) Lehtimafanjuhla,
joka muistutti kulkua korwessa. Yksi jokawuotinen
juhla oli myös se suuri sowinto.päiwä, yhteinen ka-
tumus- ja paastopäiwä, jona koko kansan synnit juh-
lallisimmasti sowitcttiin ylimmäiseltä papilta, joka
ainoastaan tänä päiwänä yksin meni kaikkein pyhim-
pään japriiskoitti armoistuimen uhratun kauriin werella.

17
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(Israelitain juhlapäiwät 23 luw.; Suun sowintouhri 16
luw.)

H Muistutus. Pyhistä lupauksista oli Nasirilupaus
painamin. Nasiri (s. o. eroitettu) welwoitti itsensä
karttamaan kaikkia wäkewiä juomia ja pitämään päänsä
keritsemätä, sillä osottaen olemansa eroitetun mailmasta
ja lehowalle pyhitetyn.

Moseksen neljäs Kirja (Numeri, 36 lukua).

Koto wuoden Israel oli aftmut leirissä Si-
nailla; laki oli annettu, tnbernnkli walmis, papit
oliwat wirassa ja matkaan-lähtö hankittuna. Niin
Moses luettaa sotaan kelpaawat miehet (I—4
luw.) ja lähtee sitte Kaunan maan eteläistä rajan
kohden. Mutta matkan maimalloisuudet saattamat
kansan Pian kärsimättömäksi. Wcnkka se monta
kertaa oli nähnyt Jumalan ihmeellisen nwun jn
kostu-tuomiot, niin ei se lakkaa napisemasta, jopa
ikäwöitsee takaisin Egyptin orjuntcenki. Moses
marsinkin sai paljon kärsiä tältä ynsiältä jn up-
piniskaiselta kansalta, joka oli onnessa ylpiä, nu-
risema ja epätoiwoineu onnettomuudessa. Koska
siis tuliwat Kaualln rajalle lähettää Moses 12
wakojna katsomaan maata jn kansaa. Mutta kun
nämät leiriin Palattuansa jntteliwat sen maan wä-
kewistä ja sotaisista asujamista, joiden kanssa
Israelitain oli taistelemme», rupesi se epäuskoinen
tnnsn, jota ei enää muistauut Herran snuria ih-
meitä Egyptin maalla jn torwessa, parkumaan, it-
kemään ja napisemaan Herraa mustaan ja tahtoi
palalta Egyptiin. Ainoastaan kaksi wakojista, Jo»sua ja Kaleb, nsknlluksella Jumalaan kchoittiwat
rohtiaan päälleknrkautseen, jonka tähden kansa tah-
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toi heidän kimittää. Niin Herra sanoi, ettei yh-
denkään niistä, jotka uapisncet oliwat, pitänytsaaman nähdä Kanaan maata, ja käski Mosetsen
palajamaan takaisin ja olemaan korwessa siksi knin
nusi parempi suku kaswoi tämän wanhan ja nis-
kurin siaan (6—20 lnw.). Täyteen 38 ajastai-
kaa Israel nyt, Herralta hyljättynä, kuljeskeli kor-wessa. Koko tästä ajasta ei Pyhä kirja puhu mi-
tan». Theokratiueu liitto oli tämän ajan lak-
kautettuun, sitä Marten ei theokratisclla historialla-
kaan ole mitään kerrottaman. Mutta kuu se hyl-
jätty suku enimmäksi osaksi oli kuollut pois ja
uusi suku kaswanut, uiin Moses korwessa wael-
lukseu 40:ncu ajastaja» alussa wie Israeliini tois-
tamiseen Kanaan rajoja kohden s2l: 10—22),
mutta käy uyt Edomitain ja Moabitain piirikun-
tain ympäri ja tnnkee idästä »voitollisesti Amo-
realaisten maahan ja Vasamin. Jumalan lu-
paus alkaa nyt tulla täytetyksi. Turhaan Moa-
bitat Bileamin kutsuttiwat kiroomaan Israelitai-
ta; kiroomaan kntsuttnna täytyi hauen mastoin
tahtoansa heitä siunata; wieläpä ennustaakin, täh-
den nouseman Jakobista ja waltikan tuleman
Israelista, joka ou musertama ne wiholliset pa-
kanat. Maat idän pnolclla Jordania woitetaan
ja jaetna» Rubenin, Gadin ja puolen Manassen
sukukuntaiu mälillä.
(Kansa napisee 11 ja 12; 13—14; 30 luw.; Moses iskee

wettä kalliosta 20: 1—12).

*) Theokratialla (Jumalan yliwalta) ymmärretään
se hallitustapa, jonka ajalla Jumala cmtausi Israelia »val-
litsemaan yhtä »välittömästi, kuin maallinen kuningas hal-
litsee kansaansa.
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Moseksen wiidesKirja (veuternonmio,,, 34 lukua).
Tässä mainitaan Moseksen »viimeiset puheet

ja säännöt kansalleusa. Hän muistuttaa Israe-
litaille Jumalan suurta ja armollista johdatusta,
jonka saiwat tuta Egyptissä ja 40:nä wuonna kor-
wessa, ja panee wielä kerran heidän sydämcllensä
Jumalan lain ja oikeudet (1—4, 40). Sitte seu-
raa wielä pisempi Puhe (4: 44 26, 19), jossa
Moses osittain antaa uusia lakia, osittain kertoo
ja teroittaa ennen annetuita. Msiwcckaiwimmasti
waroittllll hän Israelin lapsia uskollisuuteen Ju-
malaa kohtaan ja hnrskaaseen elämään, ja antaa
heille Jumalan lupauksen siitä suuresta, tule-
masta Profctasta (18: 15—22). Kansa lupaa
juhlallisesti pitää kaikki mitä Jumala Moseksen
kautta on käskenyt (27—30 luw.). Sitte Moses
jätti »virkansa Josuan haltnun, lausui wiimeisen
kiitoswirtensä (32 luw,) ja wiimeiseu hywcistijättö-
siunauksen 12:lle suknknnnalle ja meni sitte ylös
Nebon wuorelle, kussa Herra hänelle näytti sen
luwatnn maan, johon hän tosin ei ollut tulewa
(4Mos. k. 20: 12), mutta jouka luiteuki sai nähdä.
Täällä se uskollinen Herran palwelia, Moses
kuoli, jota Herra puhutteli suusta suuhun ja
joka uäki Herraa niinkuin hän on, kaswoista
raswoihin ja Herra hantasc hänen, niin ettei yk-
sikään ole hänen hautaansa koskaan nähnyt.
(Moseksen waroitukset I—6 luw.; Moseksen kiitoswirsi, siu-

naus ja kuolema 32—34 luw.).

Josuan Kirja (24 lukua).
Tällä kirjalla on nimensä Moseksen siaantu-liasta losuasta, jonka Inmala oli kntsunut wic-
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mään Israelin kansan luwattuun maahan ja tä-
män maan asujanten ylitse täyttämään wanhurs-
kaita tuomioitansa (5 Mos. k. 7: 1—11); 12:
29—81). Kun losun siihen wirtaan tulinansa,
jonka paino wälisti oli uhannnt alaspaiuaa woi-
mallisen Mosekscu, tunsi rohkeutensa waipuwan,
lohdnttan häntä Jumala wcihwasti ja tästä wah-
wistettuua häu rohkiasti kulkee Jordanille, kussa
liiton arkki hänelle awaa kuiwan tien sen korkialle
paisnneen wirrall läpi, ja alkaa maan wallotuksen
lännen pnolella wirtaa. Jumalan ihmeellisen awun
kautta hän ottaa wahwan Jerikon kaupnngin, woit-
taa Gibeonissa ja Ajalonissa Amoritain wiisi
liitto-kuningasta, jonka jälkeenPalcestinan eteläpuo-
li joutui Ismelitain käsiin. Sitte seuraa pohjaisen
puolen wallotus, knn losua Mcromin järwen ty-
töllä oli lyönyt wiisi Kancmealaista sukukuntaa
(I—l2 luw.). Niiu oli 7-wnotisen taisteluksen
perästä koko maa wuitettu ja enin osa sen paka-
nallisia asujamia häwitetty; oli kuitenki wielä
monta warustettua paikkaa Kananealaisten kä-
sissä ja Filistealaisten woima oli murtamata;
mutta mikä wielä oli tekemätä, se oli sittemmin
sukukunnittaill tehtäwä. Sitä warten losua saa
käskyn arwalla jnkaa maan Israelilt sukukuutaiu
wälillä ja jälkilnuläiucn osa losuau kirjaa (luw.
18—24) on kertomus tästä jaosta. Mutta Le-
luin suku ei saauut yhtään osaa maata, waan heille
annettiin 48 taupnukia kaikissa Israelin sukukuu-
nissa (luw. 13: 33). Uskollisesti ja onnellisesti
hallittnansll Israelia 25 ajastaikaa kokoo heidän
losua Sikemiin, neuwoo heitä nskollisuuteen Ju-
malaakohtaau ja uudistaa Jumalan liitou kansansakanssa (24: 25—27).
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1 Muistutus. losua on nöyryytensä, uskonsa ja kuu-
liaisuutensa suhteen Herraa kohtaan pyhän historian
oiwallisimpia sankaria. Lempiä ja hellä oli hänen mie-
lensä ja kuitcnki hän ankarasti täyttää Jumalan käs-
kyn Kanancalaisten häwittämisestä. Tällä erinomai-
sella luontonsa laadulla ja sillä että hän wci sen »va-
litun kansan lupauksen ja lcwon maahan on hän esi-
kuwa Häneen, joka uskollisensa wiepi siihen parempaan
lepoon, kun wielä on tarjona (Hebr. 4:9).

2 Muistutus. Kansakin oli Josuan aikaan yleensä sa-
malla mielenlaadulla, kuin hän itse. Ei Israelin his-
toria enää sittemmin osota niin lujaa kiiwautta Theo-kratilM puoleen, sellaista uskon raittiutta ja niin
tunnollista kuuliaisuutta Jumalan laille.

(losua ottaa wirkansa wastaan 1 luw.; Jerikon häwitys
6 luw.; Tappelus Gibeonissa 10 luw.; Josuan «vii-
meinen puhe kansalle 23 ja 24 luw.).

Tuomarein Kirja (21 lukua).

Tämä kirja sisältää Israeliu kausan histo-
rian losuau kuolemau jälkeeu sillä ajalla, kuu se
hallittiin Tuomareilta (B«t,«N'e!lm, Buff«lit). Ei
niitä Kanaueal nisiä kansoja, jotka Herra maan
walloituksessa jätti jäljelle, häwitettykään, uiiukuiu
Jumala Moseksen kautta oli taskeuyt (5 Mos. k.
20: 16—18), waan Israeliini tytyiwät saamaan
heidän werollisiksi. Sentahdeu nämät pakanat tu-
Uwat heille paulaksi ja heidän jumalansa wer-
koksi. Sillä erityiset Israelin suwut rupesiwat
ystäwyyteen ja lankontcen heidän kanssansa ja ot-
tiwat osaa heidän epäjumalisundcssansn, mntta
saiwat alulomaa haikiasti hawaita, että he, niin
usein knin Jumalasta luopuiwat, tottelemattomuu-
tensa ja petollisuutensa rangaistukseksi woitcttiiu



23

pakanallisilta naapureiltansa. Sellaisina hädän
ja luopumisen aikoina Herra herätti sankaria
(Tuomaria), jotka, Jumalan Hengen woimalla
»varustettuina, weiwät kansan takaisin Jumalan
tykö ja saiwat sille woiton sortajistansa, että Is-
raelin lapset näkisiwät Herran oikiaksi Jumalaksi.
Mutta Tuomarin kuoltua palasi kansa taas
wieraita jumalia seuraamaan (2: 19). Tätä
luopumisen ja rangaistuksen, katumisen ja armoit-
tamisen wachettclemista (2: 6—28) kestää läpi
koko Tuomarien kirjan. Kuuluisimpia Tuomaria
owat: Athniel, joka pelasti Israelin Mesopota-
mian kuuinkaan rasituksesta; Ehud, joka löi Moa-
bilaiseu hirmuwaltiaan Eglouin; Debora, joka
päästää kansansa Kananealaisten orjuudesta; Gi»
deon, joka »voittaa Midianitat ja häwittää Vaa-
liu-palweluksen sekä puhtaassa theokraliscssa hen-gessä kieltää hänelle taritun Perintökuninkaan-ar-
won; lefta, joka pelastaa Israelin Ammonitain
ikcestä ja Herralle tehdyn lupauksensa johdosta
uhraa oman tyttärensä; Simson, Nasiri hamasta
äitinsä kohdusta, joka Jumalan ennustuksen mu-
kaan oli rupeewa »vapahtamaan Israelia Filis-
tealaisten kädestä. Waikka hän aiwan usein
silmähimonsa takia unohti jumalallisen kutsumuk-sensa ja kansaltansa jätettiin awnttomatsi, jopa
pelkuristi annettiin wihollistensa haltuuu, teki hän
yhtähywin hänelle nstotuilla korkeilla Jumalan
woimilla epäjumalisille Filistealaisille paljou wa-
hinkoa.
(Deboran woitto ja kiitoswirsi 4, 5 luw.; Gidconin woitto

7 luw.; Juttu orjantappurapensaasta luw. K: 7—20;
leftan lupaus ja woitto luw. 11: 4—40).
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Nutin Kirja (4 lukua).
Kuu Tuomarit hallitsiwat Israelissa tuli

kerta kallis aika maahau, jolla aikaa Eli Melek ja
hänen emäntänsä Naemi lähtewät Betlehemistä
Moabitaiu maalle. Heidän molemmat poikausa
uaiwat siellä Moululaiset euläuuät. Kaikkien kol-
men miehen kuoltua palajan Naemi Betlehemiin
ja Nut, hänen toinen miniänsä, seuraa häntä rak-
kaasti siune. Kun hän kerran itsellensä ja ano-
pillensa elatukseksi poimii tähkiä rikkaan Boas'en,
Naemin sukulaisen pellolla, huomaa tämä hauen
ja ottaa emäuuäkseusä. Hauesta tulee Obedin
äiti, jouka poika Isai on Dawidin isä. Kirja
sisältää siis Dawidin polwiluwun. (Matth. 1 luw.

3 luw.).

Samuelin ensimäineu Kirja (31 lukua).
Samueliu kahdella kirjalla ou nimensä Is-

raelin wiimeisestä Tuomarista, Samuelista, joka
aimollisesti kosketti koko sitä aikakautta, kuu uä-
mät kirjat pitäwat sisällänsä. Ne jatauwat 3:meeu
osaan ja esille panewat l.si Samuelin toimen
Prufetana ja Tuomarina (1 Sam. I—l21 —12 luw.);
2:si Saulin hallituksen ja Dawidin aikaisemmat
waiheet (1 Sam. 13—31 luw.); 3:si Dawidin
hallituksen (2 Sam. 1—24 luw.).

Elin ollessa Israelin tuomarina syntyi Sa°
nmel, Elkllnau ja hänen emäntänsä Hannan poika,
ja »vihittiin jo ennen syntymäänsä äidiltänsä Na-
siriksi Herrau palwelukseen. Nuorukaisella häu
oli Jumalalle ja ihmisille otollinen ja pian koko
Israel tiesi hänen olewcin uskollisen Herran pro-
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fetan. Koska tähän aikaan sodassa Filistcalais-
ten kanssa liiton arkki oli joutnnut wihollisten
käsiin ja Eli siitä sanoman saatuansa pntosi is-
tnimeltansn kuoliaaksi, rnpesi Scnnnel Tuomariksi
ja moitti Filistealaiset ljotka sillä wälillä Juma-
lan kiwuilta lyötyiuä oliwat lähettäucct arkin ta-
kasin) sekä häwitti kaikeu eftäjumalaupalwcluksen.
Wauhaksi tultuausa häu pani poikansa tuomareiksi,
mutta ue ottiwat lahjoja ja wäänteliwät oikeutta,
jontatähdeu Israelin wauhimmat tuliwat Samue-
liu tykö ja pyysiwät häntä antamaau heille kuuiu-
qasta uiinkuiu kaikilla litisillä pakauoilla oli. Koska
Sllmncl tnrhacm oli kotennt estää tätä Jumalan
tahtoa wastaau sotiwna pyyntöä (8: 7), woiteli
hän wiimein Jumalan käskystä Saulin, Kisin
pojan, kuninkaaksi. Mntta kun tämä pian totte-
lemattomuudella ja watztahnkoisuudclla luopui Pois
Jumalasta (15: 23), niin Herra hyljäsi hänen ja
käski Samuelin hänen sinänsä woitelcmaau Da°
widin, Isniu pojau, Israeliu kuuiukaaksi. Da-
wid, jouka Saul ottaa nseittensa-kantajain joukkoon,
tekee likiseu ystäwyydcn-liiton Saulin Pojan Jo-
natanin kanssa ja woittaa maiuittawat woitot Fi-
listealaisten ja heidän, nronsa Goljatin sekä mui-
den Israelin wihollisten ylitse. Kade ja epci-
lnnloinen Saul syttyy tästä aina rajumpaan wi-
IMU Dawidia wastaau ja waiuoo häntä nseinase-miehincusä; mutta Jumalan apn ja Jonata-
nin ystäwyys warjelce häntä. Samnclin btole-
man jälkeen Sanlin mieli käy wielä synkiämmätsi
ja knn Herra nnden sodan aikaan Filistealaisin
wastaan ei mitään häntä wastannut, kysyi hän
nenwoa noitawaimolta Endorissa, jota waati hä-

Lyhyt Johdanto P. Raamatun ttmttmisce!!. 2
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nelle nostama»: «Vamueliu hengen. Tämä ilmoit-
taa hänen loppunsa oleman lähellä ja Saul kaa-
tuu ynnä Jonatanin kanssa tappelussa Gilboan
wuorella.
Muistutus. Samuelin toimella Israelille hankittiin uusi

aika. Sillä koska Herran sana oli harwennutmaassa ja sangen waha profetiaa oli, asetti Samuel
n. k. Profetain kouluja, joissa nuoria miehiä kas-
watettiin profetan wirkaan. Naiden koulujen kautta
syntyi erityinen Profetan-fäätri, alinomaisen profe-
tan wiran kanssa. Mutta Profetia on Jumalan suu
ja waltion omatunto.

(Hannan Mtoswirsi 2: 1—11; Samuel ja Eli 3 luw.;
Jonatan ja Dawid 18, 20 luw.; Dawid woittaa
Goliatin 17 luw.).

Samuelin toinen Kirja (24 lukua).
Sauliu kuolema» jälkeen hallitsi Dawid 7

wnotta ainoastaan ludan sukukuntaa, koska muut
sukukuuuat oliwat kuunlkaakseusa waliuucet Sau-
liu Pojan, Isbosetin. Mutta kuin tämä mnrhnt-
tiin, tunnustettiin Dawid kaikilta Israelin sukn-
kuunilta kuuiukaaksi. Kuuiukaallisella istuimella
Dawid uäyttiiheu saukariua Herrau woimassa,
mieheuä lumalnu mielen jälkeen, snurena nöyryy-
dessä, uskossa, kuuliaisuudessa; Inmalan sana oli
hänen walonsa ja lyhtynsä, Jumalan woima apun-
sa, »voittonsa ja wirttensä ylistys (22 luk.). Seu-
tähdeu Jumala cmtoikiu hänelle lupaukseu, että
hänen siemenensä oli ijankaikkisesti hallitsema
ja hänen istuimensa ja waltakuntansa ijan-
kaikkisesti pysywä (7: 12—14) ja kiinnitti sillä
lupauksen Messiaasta Dawidin huoneeseen.
Tämän ajan perästä lnwataan ja odotetaan siis
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Messiasta Dawidin poikana ja Israelin kunin-
kaana. Profcta Natan on alati hurskaana ja
wiisaana ueuwouantajaua häueu siwullausa. Da-
wid, jonka asunto hallitukseusa alussa oli Hebro-
nissa, lyö lebnscalaiset, ottaa heiltä Sivuin wuo-
rilinnan Jerusalemissa, muuttaa siuue nrkiu ja
tekee tämäu kaupnngin asuillpaikaksensa ja teokra-
tiau keskustaksi. Onnellisilla sodilla Syrialaisia
wastaau lewittää hän nmnn pohjanpuoliseu rajau
hanlnau toiselle puolelle Damaskoa, jonka anas-
taa, ja Ammonitat ja Edumitnt woitettuaan le-
wittää häu wnltakuntansa ctelääupäin hamaan
Elathiin Arabian lahden rauualle. Waikkn Dawid
oli Jumalalta saanut niin suuria armouosotuksia,
lankee häu kuiteuki suuriin synteihin (Uria), mntta
oijentaa itsensä jällen sywällä katlllunksella ja pa-
rannuksella. Tosiu Jumala hänelle antoi Pahan-
tekonsa anteeksi, mutta pam häueu yhtä hywiu tun-
temaa» rammitztnksen monissa komissa kärsimisissä
ja mnrhcissa, erinomattain oman poikansa Absa-
lonin kapinassa. Mutta tämä kuritus käwi ha-
uelle autuudesi, jotta elämäusä lopnlla taisi ilolla
katsahtaa luwattua Wapahtajaa kohden (23:1
5) ja kiitollisella sydämellä ylistää Jumalaa, joka
teki laupiuden woideltulleusa ja hänen siemenellensä
iankaikkisesti (22: 51).
Muistutus. Dawidin elämä kuwaa monessa kohdassa

Kristuksen elämää. Kärsimisen ja alentamisen kautta
hänen tiensä käypi kunniaan; hän tulee Jumalan kan-
san kuninkaaksi ja pakanain woittajaksi y. m.

(Dawidin walituswirsi Jonatanista ja Saulista 1 luw.;
Natan ja Dawid 7 luw.; Dawidin ystawyys Jona-
tanin poikaa kohtaan !) luw.; Hänen jalomielisyytensä
19 luw. ja kiitoswirtcnsä 22 luw.).
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Gnsimäinen Kuningasten Kirja (22 lukua).
Nämät kaksi kuuiugasteu kirjaa sisältämät Is-

raelin kansa» historian Dawidiu »viimeisistä elämän
päiwistä Israelin ja ludan waltakunuan häwiööu
asti. Ne owat siis jatko Sanmelin kirjoihin.
Kuningasten kirjoissa kerrotaan ensin (1 —11 lnw.)
Salomonin hallitus, sitte (1 Kun. k. 12 lnw.—
2 Kuu. k. 17 lnw.) waltakunnan jako ja histo-
ria ludan ja Israelin waltakuutain kuninkaista
Samarian häwitykseeu sekä wiimein (18 —25 lnw.)
jääneen ludan waltakuunan historia Vabeliu
wankinteeu asti. Molempain waltakuntain histo-
ria, siitä saakka kuin ne eroitcttiin, paunaan tässä
yhdenaikaisesti esille; puhutaan kuitenkin erittäin
lawialta niiden Profetain waikutntsesta, jotta
Israelin waltatnuuassa ilmaantuiwat. Nämät
kirjat owat niitten Profetain kirjoittamat, jotka
eri kuningasten aikoina cliwät ja waikuttiwat näissä
wnltaknnuissa.

Sitte knin Dawidin wiimeisinä Päiwinä wielä
toinen hänen pojistansa, Adonja, oli kapinoinnnt
häntä »vastaan, antaa hän woidella poikansa Sa-
lomonin knninkaaksi, jnlistaa hänelle »viimeisen tah-
tonsa ja biolee. Salomo »uallitsee hallituksensa a-
l»:ssa »voimalla, »viisaudella ja hurskaudella, autaa
»valtakmmallc korkeimmau loisteen ja suurimman la-
»vcuden sekä Teokratialle Sionin tc»nplillä »uahlvan
keskuksen. Mntta elämänsä lopillla hän kuiteukiu
raukesi irstaisuuteeu ja epäjumalisuuteeit. Feni-
eialaiselle Astarotille raketaau Pyhiä paikkoja, Am-
mouilaiselle Molokille tuodaau ihmisuhria. Tällä
hän pani pernstnksen »valtnknnnan häwiölle ja
tnotti paljo tyty»nättömyyttä hurskaille maassa.
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Profeta Ahia iknoittaa lerobeamille Efraimin
snwusta, Herran tahtoman hänelle antaa kymme-
nen snkuknntaa. Salomo knoli kohta senjälkeen
ja knn ei hänen poikaansa Rehabeamia saada »ve-
roja wähcutämään, niin 10 sukntuntaa (Efraim
etupäässä) walitsewat lerolieamin itsellensä kunin-
kaaksi. luda ja Benjamin sitä wastaan jäämät
Dawidin huoneelle nskollisiksi; ilman sitä munttaa
ludan wllltakuutaau koko joukko teokratisesti miel-
tyneitä Israelitaita, jotka eiwät tahtoneet eritä
templistä, sekä kaikki papit ja Lewitat.

Waltiolliscn erkanemisensa kantta nlossnljet-
tuna jnmalallpalwelnksestll Jerusalemin templistä
uupui Israelin waltakunta piau aina sywem-
mälle epäjumalisuntccn. lerobcam asetti jo kulta-
wllsikoita Daniin ja Beteliin ja edistytti jumalan-
palwelusta kukkuloilla ja hänen jälkeisissänsä Ahab
wiimeiu tnotti Baalin-palwelukseu. Kyllä Jumala
herätti snuria Profetaita, jotka, sanoissa ja töissä
woimalliset, pyysiwät saattaa kansaa takasin le-
howau tykö. Mutt'ci edes profetan Elian juma-
lalliueu woima ja ihmetyöttään (17 —21 luw.)
saaneet kuninkaassa eikä kausassa totista paran-
nusta aikaan.

Israelin oli paremmin laita tniu Indan wal-
taknnnau. Jälkimäisessä oli kuninkaan malta aina
wielä Damidin huoneella, jouka päällä Jumalan
lupaus lepäsi; täällä oli Inmalan kaupunki ja
templi, jossa oli waltaknnnalla wahwa keskus,
sentähden ei tnrmio täällä niin helposti woinnt
päästä maltaan, maikka Nchabcam ja Abia kan-saa wietteliwät epäjmnalisuuteen. Mutta Assa
ja losafnt oliwat hurskaat kuninkaat, jotka per-
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kasiwllt maan epäjumalain palwelioista, jonkatäh-
den jalkimnminen saikin tuta Jumalan ihmeellisen
woiman ja awun (2 Aika k. 17—20 lnw.).
Muistutus. Templillä oli kaksi esikartanoa, ulkopuolinen

kansalle, sisimmäinen papeille. Täällä oli polttouhri-
alttari ia waskimeri pappien pesemistä warten. Py-
hän rakennuksen awaruus oli kahta wertaa isompi kun-
nekkin kuin tabernaklin (60 kyynärää pitkä, 20 kyy-
närää lewiä ja 20 kyynärää korkin). Se oli päällis-
tetty ccdripuulla ja kullalla seka ulkoa piiritetty muu-
rilla. Pyhässä, joka oli 40 kyynärää pitkä, oli se
kultainen suitsutus-alttari, kymmenen kultaista kyntti-
läjalkaa jakymmenen kultaista näkyleipä pöytää. Kaik-
kein-pyhimmässä seisoi kaksi suurta öljypuista, kul-
lalla silattua, 10 kyynärän korkuista Kerubimia, joiden
lcwitetyt siiwct keskeltä sattuiwat toisiinsa ja ulottui-
wat siwuseiniin. Molempain sisämäisten siipien alla
oli wanha liitonarkki lakitauluincnsa.

(Dawidin wiimeinen tahto 2: I—lo. Salomonin rukous
3: I—l4. Salomo wihkii tcmplin 8: 22—61. Pro-
feta Elia ja leski 17 luw. Elia Horebilla 19:1—18).

Toinen Kuningasten Kirja (25 lukua).

Otettuansa Elian ylös taiwaaseen antoi Ju-
mala Elisa profetan Israelia ueuwoci parannuk-
seen. Häuellätiu Herra teetti suuria tunnustäh-
tia ja ihmeitä, että kuuiutaat ja kansa huomaisi-
wat Herran yksin Jumalaksi ja kääutyisiwät
neu tykönsä. Mntta Ahatuu pojat ja heidän li-
tisimmät jälkeiscusä lnopuiwat pois Herrasta ja
palweliwat epäjumaloitll, jollakausau taipuulus eftä-
jumalisuutecn euäni euäncmistäusä ja se uhkaama
häwiö läheuuettiiu. Jota enemmän se likcni, sitäwakaiscmmiu Jumala alltoi profetausa waroittaa
ja rangaista kansaa (Hosea, Amos). Nämät ei-
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wät enää, niinkuin ennen, ainoastaan julistaneet
Jumalan raugaistustuomioa, waau osottiwat ynnä
seulomisen ja puhdistuksen aikaa sekä tulcwais-
ta Jumalan »valtakunnan uudistusta ja raken-
tamista (Am. 9: 9—12. Hos. 6:1).

Mutta koska kaikki Jumalan waroitukset me-
niwät hukkaan ja kansan syntimitta oli täynnä,
tuli Jumalan wcmhurskaudcn hirmuinen tuomio,
joka jätti Israelin waltaknnncin wihollisen käsiin.
Kuningas Hosean aitana wallottaa Assyrian ku-
ningas Salmanassar (722) Samarian, wie Is-
raelin kansan pois Mediaan ja Assyriaan ja täyt-
tää maan pakanoilla. Nämät toiwat kanssansa
uuden pakanallisen epäjnmalanpalwelnksen, mutta
oppimat myös pelkäämään sinne-jaäneitten Israe-
litain Jumalaa, joitteu kanssa wähitellen snliwat
yhdeksi kansaksi. Tästä sekoituksesta tuli Sama-
ritanein kansa sekoitetulla jumalaupalwcluksellansa.

ludan waltakunta pysyi kauwemmin. Tosin
losafatiu poika loram wieteltiin »valtakuntaansa
tuomaan Baalin-Palwelnksen ja likisimmät jälkei-
sensä täwiwät hänen jälkiänsä; mutta Usta ja lo-
tam oliwat taas hurskaita kuuiukaita ja tekiwät
mikä Herralle hywästi kelpasi, paitsi etteiwat luo-
puneet korkeuksista, sillä kansa uhrasi ja suit-
sutti wielä korkeuksilla. Ahas sitä wastaau
ylöutatsoo lain ja profetat, tuo Syrialaisen epä-
jumalanplllwelukseu eikä anna Inmalan kosto-tuo-
miointaau itseänsä saattaa synti-parannukscen (16
luw. 2 Aitat. 28 luw.). Hiskia tosin jällen pit-
källisen hallituksensa aikana nudistaa häwinneen
junlnlanpalweluksen, jonkatähden saikin tuta Ju-
mala» ihmeellisen awun sekä Sanheriviä was-
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taan (18 ja 19 luw.; 2 Aikak. 32: 1—23) että
taudin kuorissa (20 luw.). Mutta häucu poitausa
Manasse rnkeusi taas Vaaliu alttarin ja teki
pahempia kauhistuksia kuin pakanatkaan, jotta
omau poikcmsaktiu uhrasi epäjumalalle Molokille.
Wielä ludau waltakuuta kerrnu näytti uonsewan
rappiostansa losian kantta, jolla ei ennen eikä
jälkeensä ollut ludau kuninkaissa wertaistansa.
Templiä korjattaissa löysi ylimmäinen pappi Hil-
liä jo melkein marsin unohtuneen Moseksen laki-
kirjan, ja sen sääntöen mukaan losin pauce perin-
pohjaisen kirkollisen nndistukscn toimeen, luettaa
kansalle lakikirjan ja säätää juhlallisen, täydesti
lainmukaisen Pääsiäisjnhlan, jommoista ei Samue-
lin ajasta saakka ollut pidetty. Samaan aikaau
profctat leremja ja Sefanja kehoittawat kääuty-
miseeu ja parcmnnkscen. Mntta kaikki tämä tnr-
hann. Epäjnmalisuuden rakkaus oli miu ylunsy-
wälle jnnrtnnnt kansassa, ettei nyt enää perijuuri-
neu palajaininen ollut mahdolliuen. Armon-aika
oli mennyt (ler. 7: 13—10; 15: I—6). losian
pojat loahas ja lojakim poitkesiwat taas wan-
hoiu synteihin ja lähenemän tnrmion anweet nä-
kyiwät jo Egyptiläisten ja Kaldealaisten nhkaa-wassa tnlossa. Jo nyt profeta leremja ennustaa
seitsemänkymmcnenwuotista wankiutta (ler.
25: 1—16), mutta häueu sauausa katsotaau ylöu.
Herran suuri wihaupäiwä oli tullut. lojakimiu
aikana otti Babelin knninssas Nebukadnezar Jeru-
salemin ja wei sieltä monta suurisnknista nuorn-
kaista (niitten joukossa profeta Daniel) pois wcm-
kiuteen. Mntta pian sen jälkeen lojakim lnopnu
pois, Kaldealaiset piirittäwät toistamiseen leru-
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salemin, lojakim hnktun, ja hänen poikansa lo-
jakin, joka wapaehtoisesti antansi almnmaiseksi,
wietiiu ynnä suuri osa kansaansa (joissa Hesekiel)
pois Babelin wankiuteen (24: 6—16). Mutta
kun winnein Nebnkadnezarin lernsalemissa aset-
tanra kuningas Sedekia luopni hänestä, niin Ne-
bukaducznr wielä kerran wallotti kaupungin, hä-
witti ja poltti sen templinensä ja wci kaiken kan-
san, paitsi wähäu jäännöksen, pois kanssansa Ba-
beliin. Kuningas Sedekia kärsci lnopnmisensa ran-
qnistntsen, tausa sai tuta Jumalan sanan ja Hä-
nen tnomiousll totisiksi. (2 Aiknk. 36: 20—21,
katso ler. 25: 11; ler. 5: 15; 6: 22, katso 5 Mos.
k. 28, 46: 64—68).
(Profeta Elisa 4 luw. Israelin perikato 7 luw. Jerusa-

lemin wallotus 25 luw.).

Gnsimainen Aika-Kirja (29 lnkna).

Sen ensimäisct 9 luk. sisältämät polwilukuja
Adamista asti, otetuita Mosctseu kirjoista ja muista
jo aikaa hukkuneista historiallisista kirjoista. Ni-
men-omainen historia alkaa (10 luw.) Saulin
kuolemalla, kirjaa jnttclee Dawidin his°
torian, osittain sanasta sanaan yhtäpitämästi Sa-
muelin kirjain kanssa, osittain lawiammin esille
pantuna.

Toinen Aika-Kirja (36 lnkna).

Tämä kirja sisältää ensin (1 —9 luw.) Sa-
lomonin historiau ja sitte (10—86 luw.) ludan
waltakunnan historiau Nehabcamista Babelin
wankiuteen asti. Mutta sen aikaisesta Israelin
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waltatunnan historiasta ei lausuta mitään. Muu-
tamalla sanalla mainitaan kirjan lopulla Koresen
(Cyrns) antaneen wankindessn olemille ludalaisillelnwan palata isänmaallensa. (Katso lnpanksia
les. 41: 25 ja 45: I—4). Molemmat Aika-Kir-
jatkin owat niitten profetain tekemät, jotka siihenaikaan eliwät Indan waltakunnassa.
(Dawidin kiitoswirsi 1 Aikak. 1? luw. Templin wihkiys

2 Aikak. 6 luw.).

Gsran Kirja (10 lukua).

Wallotcttuansa Babelin antoi Korcs (Cyrns)
siellä wantina olemille Indalaisillc lnwan palata
Palccstinaan ja jällen raketa lerusalcnussa temp-
lin. Tätä lnpaa uoudattikin yksi osa kansaa, jotka
lojakinin pojanpojan Serubalicliu ja yliminäisen
papin Josuan johdatuksella palasiwat isäinsä maa-
han. Ennen kaikkia nämät rieusiwät jällen aset-
tamaan jnmalanpalwclusta Jerusalemissa ja kii-
toksilla ja kyynelillä panemaan uuden templin pe-
rnstusta (3 lnw.). Mutta kuiu ciwät sallineet
Samarialaisten ottaa osaa templin rakennuksessa,
niin nämät saattiwat ludalaiset Persian kunin-
goille cpälnulolt alaisiksi, jotka Samarialaisten
tunteitten johdosta kiclsiwät uuden templin raken-
tamisen. Niinmnodoin työ lakkasi ja wasta sitteknin Darius Hystaspis tuli Persiaa» kuuillkaaksi
profetat Hassgai ja Sakarja kehoittiwat maan-
miehiänsä työtä jatkamaan ja wihdoin tenlpli ku-
ninkaan lnwnlla tnli walmiiksi ja wihittiin (5—7
luw.). Noin 50 wuotta myöhemmä (458) tnlee
Gsra, Pappi ja kirjanoppinut, johdattaiu toista
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joukkoa palajawia Juvalaisia Jerusalemini. Hän
saattaa Mosekseu lain jälleu tutuksi ja woimaansa
sekä säätää pakanalliset waimot poiseroitettawitsi.
Hän myös on tämän kirjan tekiä. Tästä temp-
listä puuttui liitonarkki ja kaikkein Pyhin oli war-
sin tyhjä.
sSerubabel lähtee Jerusalemiin 1 luw. Templin »valmis-

tus 6 luw.).

Nehemiaan Kirja (13 lnkna).
Nehemia, synnyutä ludalaiueu ja juoman-

laskia Persian knnintaalla Artasastalla (Artarer-
res Longimanns) oli saanut tiedon siitä surkiasta
tilasta, jossa hänell Jerusalemiin palauuneet maan-
inieheilsä oliwat ja pyytää siis kuninkaalta luwan
mennä Palcestinaan Jerusalemia rakentamaan (noin
w. 444). Tnlee sinne kuninkaan maaherrana, te-
kee wahwat muurit ja portit kaupunkiin (4 luw.),
suojelee ludalaisia wihamiclisiä Samaritania ja
Moabitaita »vastaa», luettaa ynnä Esran kanssa
kansalle lain, järjestää jumalaupalwclukscu ja juh-
lat Moseksen sääntöen mukaau ja uudistaa synnin-
tuuuustuksella ja katumuksella wauhan liiton Ju-
malan kanssa (9 luw. ja 10: 29). Tätä toiuta
pidettyään 12 wuotta palasi Nehemia Persiaan,
mutta joutuu njau takaa hawaitscmme hänen tois-
tamiseen Jerusalemissa maaherrana woimallisesti
poistamassa kirkollisia ja kansallisia »väärinkäytök-
siä. Hän ajoi pois yhden ylimmäisen papin po-
mnki, sitä warten ettei se tahtonut luopua paka-
nallisesta waim osiansa.

Kirja on itse Nehemiaan tekemä.
«.Nehemiaan matka Jerusalemiin ja hänen »vaikutuksensa

siellä I—s).
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Esterin Kirja (10 lukua).
Tämä kirja kertoo, miten Persiaan jääneet

Indalaiset pelastettiin ludalais-waimon Esterin
kantta, jonka Persian knninaas Ahaswerns, hänen
snknansa tietämätä, oli walinnnt puolisoksensa.
Esterin elatnsisä Mardokai ilnloittaa hänelle ku-
ninkaan aikoman, lemmittynsä Hamnnin mielly-
tykscstä, antaamäärä-päimänä tappaa kaikkilndalai-
sct maltakllnnatzsansa. Mutta häncu rntoutscstallsa
kunimms hirtättää Hamnnin ja antaa Juvalai-
sille lumau kostaa wihollisiausa. Tämän pelas-
tuksen mnistoksi Indalaiset sittc wiettiwät ja wielä
nytkin pitämät Purim-juhlan, lukein tätä kirjaa.

d) Vpetuskirjat.
Wanhau Tcstameutiu Opetuskirjeissä lu-

urala antaa Israelitaille knikelllnisin opetnksia it-
sestänsä, erinomattain kaikissa läsnäolostansa ja
mnikutntsetztnnsn lnonuossa ja ihmis-mnilmnssn,
Jumalan lain pyhyydestä ja sitomasta woimasta;
Hän lansnn niissä erinomaisen huolenpitonsa wn-
litnsta kansastansa sekä lupaukscu Messiaan mail-
inaan tulemisesta. Ilman sitä niissä annetaan
runsaasti ueumoja ihmisen käytöksestä Jumalaa
ja lähimmäistä kohtaan.

- On tosin yhtäläisiä Jumalan ilmoituksia ja
käskyjä Manhan testamentin historiallisissakin kir-
joissa, mntta niissä ne omat kndottnina historial-
liseen jutelmaan ja sekaisin monen mailmallisen
säännön kanssa. Opetuskirjoissa sitä mustaan
nämät ijaukaikkisct totnndct Jumalasta, mailmasta
ja ihmisestä omat esille pantnina ilman yhteyttä
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minkään historiallisen tapanksen kanssa. Wanhan
testamentin opetuskirjat owat seuraawaisct: Jobin
Kirja, Psalttari, Salomonin Sananlaskut,
Salomonin Saarnaaja ja Salomonin Korkia
Weisu.

Jobin Kirja (42 lukna).

Usiu maalla, Arabian ja Edomin rajoilla,
eli jmnalinen ja maallisella tawnralla ruusaatzti
siunllttn mies, Job. Mutta saatana pyytää teh-
dä hänen jumalanpelkoansa epäluulonalaiseksi Ju-
mala» edessä. Herra, joka tahtoo koetella ja puh-
distaa Jobin uskoa, sallii saatanan tappaa lobiu
pojat ja tyttäret ja häwittää kaiken hänen tawa-ransa. Job, saatnailsa sanoman näistä tapatnr-
mista, nöyryyttää itsensä Herran edessä jasanoo:Herra antoi, ja Herra otti, Herran nimi ol-
koon kiitetty, eikä tee syntiä. Nyt saatana saa
lnwan ryhtyä itse häneen ja lyö siis koko hänenruumiinsa pahoilla paisnmilla, että Jobin oma
cmäntäki pilkkaa hänen hnrstauttnusa, mutta hänsanoo: jos me olemme hywää saaneet Juma-
lalta, eikö myös meidän pidä ottaman pahaa
wastaan? eikä tee syntiä. Nyt käy kolme ystä-
wää häntä tcrwehtimässä (Elifas Temanista, Bil-
bao Suahsta ja Sofar Nannasta), surknttclemassa
ja lohduttamassa häutä. Heille Job wasta uu-

risee ja kiroo syntymäpäiwänsä. Tämä tuottaa
wastustutseu ystäwiltä, jotka moittimat Jobin kär-
simättömyyttä ja puolustamat sitä ajatnsta, että
Jumalan manhurskans jo tässä elämässä aina
onnella palkitsee hurskasta, mutta syntistä rankai-see onnettomuudella, ja riidellcssänsä aiua selwem-
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min lausumat sen syytöksen, että Job toki salaa
on tehnyt paljo syntiä, koska Inmala on häntäniin komilla kärsimisillä etsinyt. Semmoisiin kan-
teihin Job tnntee itsensä syyttömäksi ja wiettyy,
ystawäinsä taitamattomalta kiiwnudelta kiihotettu-
na, riitelemään Inmalanki kanssa. Wiimein ys-
täwät waikeuewat ia Job wakaa wielä kerran wiat-
tomuuttausa. Siinä astun uusi uros (Elihu)
esiiu. Häu suuttui: uaihiu kolmeen ystäwään siitä,
kuin huouosti puolustiwat Jumalaa ja wääriu
syyttiwat Jobia; mutta Jobiakin hän soimaa ko-
wasti siitä kuin Hall oli luullut itseusci puhtaaksi ja
»viattomaksi lumalau edessä ja kokee häntä ma-
kuuttaa, ettei ihminen taida Jumalan edessä olla
wanhurskas; että siis ou jumalatoiuta luulla it-
sensä Jumalalta wääriu rangaistuksi, setä että
Jumala »varmaan ja jalosti pelastaa kärsiwäisen
hurskaan, joka kärsiwällisyydellä ja nöyryydellä kan-
taa terweellistä kurittamaa koetusta. Kuu Elihu
on päättänyt ja Job on waiti, niin Jumala itse
puhuu heille ja saa lobiu uöyryyttämiseu äärim-
mälleusä. Sillä koskei ihmiseu wiisaus edes woi
mitata ja arwata Jumalan teitä ja ihmeitä ulko-
luonnossa, kuinka paljoa wähemmin hänen käy
tahtominen korjailla Hänen wanhurskautensa jaarmonsa ihmeellisiä teitä ihmisiä kohtaan? Kyllä
wiatointaki woi kärsiminen kohdata, mutt'ci hänsaa nurista, waan turwatkoon nöyryydessä Imna-
lan wiisauteen, jolla, ihmiseu päälle kärsimistä
lasteissansa, siinä aina on hywä tarkoitus ja jota
kääntää lopun hänen parhaaksensa (38—41). Sittc
Job tunnnstllll tyhmästi puhuneensa ja katuu,
lobiu ystäwät uhraamat polttouhria siitä kun ei-
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wät oikein puhuneet Jumalasta; mutta Herra siu-
naa Jobin jällen entistä enemmän pojilla, tyttärillä
ja tawaroilla. Tämän kirjan tekiä on tuntematoin.
(Johdanto 1, 2 luw. Jobin walitus 14 luw. Elifasen

puhe 15. Bildadin puhe 25. Elihun puhe 33 luw.
Jumalan tuomio 38 ja 39 luw., loppu 42 luw.).

Psalttari (150 psalmia).
Ne 150 psalmia, jotka owat Pyhässä raama-

tussa, owat suurimmaksi osaksi kiitoswirsiä Juma-
la» kuumaksi, tahi rukouksia, jotta wuotawat hurs-
kaista sydämistä, jotka eiwät lumalaltausa mi-
tääu salaa, waau Häueu etecusä wuodattawat sekä
iloiset että surulliset ajatuksensa ja Häntä puhut-
telemat kaikista elämänsä kohtauksista. Psalmit
owat aiwan eri sisältöä ja jaetaan scntähden ta-
wallisesti Ylistys- ja Kiitos-psalmeihin, Wa-
litus-psalmeihin, Lohdutus-psalmeihin, Katu-
mus- ja Nukous-psalmeihin, Dpetus-psalmei
hin, y. m. Mutta melkeiu kaikki psalmit, uekiu
joissa ei selwää euuustusta ole, owat profetallista
lnontoa; uähtäwin se kuiteukiu ou uiiu kutsutuissaMessiaanisissa psalmeissa s. o. niissä psalmeissa,
jotka sisältämät ennustuksia Vapahtajasta. Ne
opettamat, että Messias »vapahtaa huutawaisen
köyhän ja raadollisen, jolla ei ole auttajaa
(Ps. 72); ue julistamat häutä Jumalan pojaksi
(2: 7); ue osottawat Häueu kärsimistänsä (16,
22, 40, 88, 118), ylösnousemistansa ja taimaa»seen astumistansa (110); niinpä sanomat paka-
natki häntä palwclewiksi (72: 11).

Psalmit sisältämät punttnmattoman riktandeil
hengellisestä kokemuksesta, kirjoittamat melkeen jota
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mielialan ihmis-sydämessä ja owat sentähdeu kaikki-
na aikoina sopineet jnmalisessa hartaudessa korotta-
maan ihmistä Inmalan tykö. sanoo niistä:
"missä löytään hienompia riemu-snnoja, tuin ylis-
tys- ja kiitos-pslllmcissa? Siclläs näet kaikkein
pyhäin sydämeen, ikään kuin kanniisecn ja ihanaan
yrttitarhaan, jopa kuin taiwaaseen, näet siellä wic-
noja ja koreita kaikkinaisten kauniitten ja iloisten
ajatusten kultia lchottawau Jumalasta ja hänen
hymistä töistänsä. Ia missäs taas sywcmpiä,
walittawampia mnrhcen sanoja löydät, kuin wali-
tus-psalmeissa löytyy? Siellä taas saat kaikkia
pyhiä katsella sydämeen. Sitä marteu psalttari
juuri oukiu kaikkein Pyhäiu kirja, ja jokaiueu, lai-
dalla millä hywänsä, tässä löytää psalmia ja sa-
noja, jotka sopimat hänen tilaansa ja näkymät hä-
nelle jnuri kuin yksin hänen tähtensä siihen pan-
nuiksi, jottei hän itsekkään niitä paremmin saat-
taisi sowittaa, löytää cli toiwoa."

Psalmit omat cnimmciksi osaksi Dawidin te-
kemiä. Toiset owat Moseksen, Assafin, Korahn
poikain, Hemanin, Gtanin, Salomonin j. m.
kirjoittamia. Psalttari on jaettu s:teeu eri kir-
jaan, joista Imen nlottnn Ps. I—4l1 —41 ja sisältää
melkein ainoastansa Dawidin tekemiä psalmia;
2.ncn 42—72:teen; Bmms 73—89:teen; 4:jäs 90

Muistutus. Niistä psalmeista, joitten Messiaallinen
merkitys nähtäwin on, tuomme seuraamat paikat: 2
Ps., joka esille panee lunastuksen ja tuomion, 7w.
Sinä olet minun Poikani, tänäpänä minä sinun
synnytin. 12 w. Antakaa: suuta Pojalle, ettei
hän »vihastuisi ia te hukkuisitte tiellä. 22 Ps.,
joka kuwaa Wanhurskaan tunteita sywimmassä tus-
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kassansa, 1 w. Minun Jumalani, minun Juma-
lani, miksis minun hylkäsit? 17 ja 19 w. He lä-
wistit minun käteni ja jalkani; jakamat leskensä
waattecni ja heittämät hameestani arpaa; Ps.
69: 22 He annoit minulle sappea syödäkseni ja
etikkaa juovakseni minun janossani. 110 Ps.,
joka kertoo Messiaan ijankaikkista kuninkaallista ja pa-
pillista maltaa, 1 w. Herra sanoi minun Herral-
leni: istu minun oikialle kädelleni, siihen asti
kuin minä panen sinnn wihollises jalkais astin-
laudaksi; 4 w. Herra on wannonut ja ei kadu
sitä: sinä olet pappi ijankaikkisesti Melkisedekin
säädyn jälkeen.

(8: 18; 92: 30; 73: 77; 3: 13; 17, 86, 123 j. m. silla
kussa kaikki on korkiaa on työläs walita).

Salomonin Sananlaskut s3l lukua).
Dawidin poika Salumo oli wiisaudestcmsa

kuuluisa kauwas waltakuutausa rajoista. Arabiau
kuningatar tuli häutä koettelemaa» arwoituksilla
(1 Kun. 10: 1) ja hauen wiisautensa oli suurem-
pi kuin kaikkein itämaalaisteu ja kaikkein Egypti-
läisten; hän on puhuuut 3,000 sauaulaskua ja
tehuyt 1,005 wirttä. (1 Kun. 4: 29 s.). Jälkim-
mäisistä ei ole meille tullut yhtään; mutta ruusas
tawara edellisiä on hänen Sananlasku-kirjas-
sansa tallella, joka sisältää koko joukon lyhyitä,
sattumia Salomouiu lauseita, "kultaisia omeuia
hopiamaljassa" (25: 11), joissa jumalallinen ja
ihmiselliuen wiisans owat yhdistyneet. Se hurs-
kaan elämän wiisaudeu tawara, joka tähäu ou kät-
ketty osittaiu oijeuuusuuorissa elämän eri tiloille,
osittain kchoituksissa jnmalnupelkoou ja awuuu,
on esille pantuna erittäin itämaataisille omitui-
sella ja heiltä rakastetulla sanaulaskuu tawalla.
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Tässä kirjassa on kaksi lohkoa. Ensimäincn
(1—24 luw.) sisältää ensimäisissä 9 luwussansawiisauden ylistyksen ja 10—24 luw. neuwoja ja
kehoituksia hurskaaseen ja siiwolliseen elämään.
Toinen lohko (24—29 luw.) on tehty wasta kn-
ninssas Hiskianu aikana ja on samaa sisältöä.Näihin Salomonin sananlasknihin owat lopuksi
liitetyt Assuriu sananlaskut ja arwoitukset (80
luw.) sekä kuningas waroitus ylöllisyyttä
wastaan ja hänen knwanksensa siwiästä emännästä.
(Kutsumus wiisauteen H, 3,8, 9 luw.; erityisiä elämän

oijcnnusnuoria 12, 13 luw.; Jumala siunaa hurskaan
16 luw.).

Salomonin Saarnaaja (Kohelet 12 lukua).

sisältää riwiu tutkistelemuksia kaikeu maallisen tur-
huudesta ja kaiken ulkonaisen elämän-onnen epä-
wakaisnudesta. Kirjan päälanse on: Kaikki on
turhuus, ja näkyy pikimmciltä katsoen ikään kuin
olis pantu kehoitukseksi maalliseen nantintoon;
mutta seu takaa kirjautekiä uhaten näyttää tuo-
mion ja tilintekoa. Hänen elämänsä kokemuksensenraus on siis, ettei kaikkein maallisten tnwarain
omistus ja uautiuto woi sydämelle rauhaa antaa
waan että se saadaan ainoastaan totisessa juma-
lanpelwossll ja hurskaassa elämässä.
(Kaiken maallisen turhuus 1, 2 luw. Peljätä Jumalaa

ja pitää hänen käskynsä on kaiken opin päätös, luw.
12: 7, 13, 14).

Salomonin Korkia Weisu (8 lukua).
Korkia Weisu puhuu puhtaan maalliscu

rakkaudeu tumalla Jumalan senrnan luodun sie-
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lun sydämellisestä ikäwyydcstä tlliwaallisen yltänsä
perään. Weisu on profetallineu ja ofottaa sekä
hnrstasta Israelia että kristillistä senrntnntaa ja
jokaista sen eri jäsentä.

«) MVpfetaMfet kirjat.

Profetailla ynunärretään miehiä, jotka owat
saaneet ja puhuneet Iltmalan sanaa. Heidän
asiansa oli Jumalan tahtoa julistaa Ismelitaille,
soimata heidän poitkecmisiausa lumalau laista ja
heille teroittaa lumalau mitä seuraamia raugais-
tus-tnomioita, mutta criuomattaiu säilyttää ja
muodostaa uskoa tulewaisecn Lunastajaan ja
niiu edellä walmistaa sitä Uutta liittoa, jonka
Jumala Hänen kauttansa tahtoi tehdä ihmiskun-
nan kanssa. Jumalan Hengellä täytettyinä rnpe-
siwat profetat siis opettajiksi ja walftpaiksi kansan
nskonnollisen ja siiwollisnnden tilan wartioiksi.Antoiwat sille puhtaamman tiedon Inmalasta m
neuwoiwat Hänen totiseen palwelukseensa. Koki-
wat saada kansaa ymmärtämään, ettei nltonainen
ceremoniallinen palwelus eikä uhrit olleet miukään
arwoiset lumalau edessä, waau että katuwaiueu
ja parannukseen altis sydän on kaikki mitä In-
mala ihmiseltä waatii. Mntta profetain korkein
päätarkoitus ja wirka oli julistaa Messiaan tu-
lemista. Kaikkein profetain kirjoissa onkin en-
nustuksia Hänestä ja hänen »valtakunnastansa,
ehkä tarkkuus ja selkeys, jolla Häntä eri profetat
katsomat, on erinkaltainen. Sillä siinä knin muu-
tamat Messiasta cuuustawat aiuoastaau Jumalan
lähettämänä kuninkaana Dawidin huoneesta.
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joka ou woimassa, wiisaudessa ja hurskaudessa
hallitsema ja onnestawa kausaausa, toiset likcinuiin
selittämät ihmiseksi tulleen Jumalan pojan per-sonan, Hänen alentamisensa, kärsimisensä ja
korotuksensa setä hänen hengellisen waltakun-
tansa lewiämisen kaikkiin mailman kansoihin.

Mutta uiiukuiu ftrofetain toimella oli sisälli-
nen perustuksensa, omituinen jnureusa Jumalassa,
sillä Profeta ou waiu suu, joka puhuu lumalausauna (2 Mos. k. 4: K!; 7:1; Am. 3:8, uiiu
sillä oli ulkouaiueu ryhtinsä ja täysi kosewaisuu-
teusa julkisuudessansa. Inlkinen elämä on pro-
fetan tenholle omituinen tyosia, sille se autaa ta-
walliseu suuntausa. Sitä warteu häu keruaasti
oleskelee kausau seassa; uuhtelce, waroittaa, neu-
woo ja johdattaa sitä. Mutta astuu hän peltaä-
mätä kuuiugasteu ja pappienkin eteen, julistaa
heille lumalau käskyjä ja nuhtelee heidäu pahuut-
tansa. Kaikkia häu waroittaa ouuellisiua aikoina
nöyryyteen ja wnlppantcen ja hädäu aikoina pa-
raunukseeu ja uskallutfeeu Jumalaan.

Ei kaikilta profetailta ole jäänyt kirjoja. Nll-
tanilta, Gliaalta, Elisalta j. m. m. wanhassa
testaiueutissä mainitulta profetalta ci meille ole
yhtääu kirjaa tullut, heidäu sauoistausa ja teois-
tansa tiedämme aiuoastaau seu, unta historialli-
sissa kirjoissa heistä on kirjoitettuna. Kuusitois-
ta prosetata owat kirjoja jättäuect jälkeeusä. Näit-
ten kirjain suuremman eli wähemmäu lawcuden
suhteeu nämät profetat owat jaetut suurempiin
ja wähempiin. Edellisiin luetaan: Jesaja, Je-
remia, Hesekiel ja Daniel; jälkimmäisiin: Hosea, Joel, Amos, Dbadia, Jona, Mika, Na-
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hum, Habakuk, Sefania, Haqqai, Sakaria ja
Maleaki. Tässä järjestyksessä ne meidän ruot-
salaisissa ja suomalaisissakin Manhan testameutiu
käännöksissä owat otettuiua ja ei ajan snhteen,
jolloin cliwät.
Muistutus. Sen alhaisen arwon wuoffi, jonka profe-

tat myöntämät ulkonaiselle ccremonia-palwelukselle ja
sen yleisen tarkoituksen wuoksi, jonka omistamat Ju-
malan waltakunnalle, owat he wanhan testamentin
kantaa ylempänä ja »valmistamat sen jumalanpalwelus.
muodon purkamista sekä nousemat Kristuksen edellä-
kawiöiksi.

Profeta Jesaja (66' lukua).

Jesaja, Amos'cn poika, ilmaantui profctana
Indan waltaknnnassa sinä wnonna kuin knninssas
Usia kuoli ja waitutti sitte pyhässä Mirassansa
kolmen Usian jälkeisen knnitckaan lotamin, Ahas'eu
ja Hiskiantin aikana. Knninaas Hiskiaa hän ncn-
wonalltajana ja ystäwänä oli marsin litisenä.
Edellisessä osassa kirjaansa (1—39 lnw.) hän nnh-
telee tnninknita ja kansaa heidän epäjnmalisuudes-
tansa ja pahanelkisyydestänsä; waroittna heitä lii-
tosta nitomaan kansain kanssa; näkee Israelin
waltaknnnan häwiön ja Indan waltaknnnan wna-
rau, ennustaa pakanain kutsumista setä kuwai-
lee Immanuelin, tulewaisen Dawidin pojan ju-
maluuden ja miehuuden luontoa. Jälkimmäi-
sessä osassa (40—66) sitä wastaau Messias as-
tun esiin Jumalan palwcliana, niinkuin se ka-
ritsa, joka kantaa mailmcm synnit; halpa ja ylon-
tatsottu, wapahtawa ja lunastama sekä alenta-
misen kautta kulkema kunniaan. Erittäin 53 luw.
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Wapahtaja uusi testamcntillisellä selkeydellä esite-
tään kärsiwänä ihmiskunnat: syutein tähdeu ja niitä
kärsimisellänsä maksamana.

Uudessa testameutissäkiu 58 luku sowitetaan
Kristuksen kärsimiseen ja kuolemaan, (Mark. 9:
12; Math. 8: 17: loh. 1: 29) ja Wapahtaja itse
on ihauau <»1 lnwnu alun suwittauut mailmaan
ilmnllutumisceusa. Luutk. 4: 18 seur.
Muistutus. Tässä esille tulemista Messiaallisista profe-

tioista merkitään: luw. 7: 14. Katso, neitsy siittää
ja synnyttää pojan, sen nimi on kutsuttama Imma-
nuel. Luw. 9: 6. Meille on lapsi syntynyt, poika
on meille annettu, jonka hartioilla herraus on; ja hä-
nen nimensä kutsutaan Ihmeellinen, Neuwonantaja,
Wäkewä Jumala, Ijankaikkinen Isä, Rauhan pää-
mies. 11 luw. 1, 2w. Witsa on putkahtawa Isäin
kannosta ja wesa hänen juurestansa on hedelmöitsewa,
jonka päällä Herran Henki lepäjää, ymmärryksen
henki, ncuwon ja wäkcwyydcn henki, taidon ja Herran
pelwon henki. 53 luw. 4, sw. Totisesti hän kantoi
meidän sairautemme, ja meidän kipumme hän sälytti
päällensä, mutta me pidimme hänen Jumalalta ran-
gaistuna, piestynä ja waiwattuna. Mutta hän on
haawoitettu meidän pahain teloimme tähden, ja syn-
teimme tähden on hän hosuttu: rangaistus oli hänen
päällänsä, että meillä rauha olis, ja hänen haawainsa
kautta olemma me paratut. 6, 7. Herra heitti kaikki
wääryytemme Hänen päällensä. Kuin hän rangaistiin
ja waiwattiin, "ei hän suutansa arvannut, niinkuin ka-
ritsa, joka teuraaksi wiedään, ja niinkuin lammas, joka
keritsiänsä edessä waikenee, niin ei hänkään suutansa
awannut.

sPaitsi mainitulta paikkoja luettakoon: Profetan wihkiminen
6 luw. Kuningas Hiskia ja profeta 36—39 luw.
Israelin lohdutus 40 luw. Jumalalle otollinen paasto
58 luw.).
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Profeta Jeremia (52 lukua).
Jeremia, pappi Hilkian poika Anatotin kau-

pungista Benjaminin sumussa, ennusti jo nuoru-
kaisena knuiiMs losiaan ajalla syntymä-kanpnn-
gissansa, mutta kun häntä siellä »vainottiin, lähti
hän Jerusalemiin. Täällä hän wiimeisteu ludau
wllltakmman tuuiuqasten aitaan liiknttamalla wa-
kundella kehoitti uskosta luopimutta, sylltistä kan-saa katumukseen ja parannnkseen, niinmnodoin es-
tääksensä sitä surmaa, jonka hän näkee Babelista uh-
kaawan tätä waltakuutaa; urutta tällä hän maan
tuotti itselleusä waiuou ja kidutuksia. Sitte eunns-
taa hän Jerusalemin wallottamista Nebukadue-
zarilta ja seitsemankymmcnen-wuotista wan-
kiutta (25: 1—13), mntta walitnksensa ja uhkauk-sensa katsotaan ylöu (2(i: 7 s. 28). wälin
Nebukadnezar, niinkuin profeta oli edellä sanonut,
oli wallottauut Jerusalemin ja wicnyt tnnilMs
lojakinin pois. Niin Jeremia wäsymättömällä
kiiwaudella manasi jääneitä ja tuninqas Sedekiaa
nöyryyttämään itseänsä Herran wäkcwän käden
alle, waroitti heitä kapinasta ja wiimeiu julisti
tottelemattomille kaupungin täyden häwitykscn (34:

I—3).1—3). Mntta samassa hän rohwaisi hnrskaita
Inmalan jaloilla lupauksilla Vanhurskauden ku-
ninkaasta ja uuden liiton paimenesta, joka oli
wielä kmmiallisemmau lunastnksen toiuiittawa (29:
lU—l4; 30: 14—22; 23: s—B; 33: 14-16 ja
marsinkin 31: 31—34). Kuin Sedetia yhtähywiu
luopni Kaldealaisista ja Nebntadnczar taas otti
Jerusalemin, päästi hau tosin Jeremian wankin-
desta, johon Sedekia oli hänen heittänyt, mntta
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suotta hän Pyytää jääneitä ludalaisia pitää ku-
rissa ja kunliaisuudessa. Eiwät uc tilulleet häutä.
Babelilainen maaherra Gedalja murhattiin ja loppu
kausaa pakeni kostou pelwosta Egyp-
tiin, wastoiu lercmiau waroituksia. Siuue otti-
wat profetan kanssansa, joka luultawasti hamaankuulemaansa asti siinä maassa pitkitti rnnsaastisiunattua Mirkaansa. Jeremian kirja sisältää paitsi
profetioja myös historiallisia tietoja ja jakaupi
kahteen osaan: 1) kotomaan profetiat ja historia
(1 —45 lnw.); 2) profetioja wieraita kansoja mus-
taan (4U—s)l lum.). (l>2 lnw.) kertoo ku-
ningas Sedetian wniheita.
Muistutus. 33 luw. 15,16, Kristuksesta hän ennusti:

Sillä ajalla tahdon minä kaswattaa Dawidille »van-
hurskauden wefan; ja hän on toimittama oikeuden
ja »vanhurskauden maan päällä. Sillä ajalla on luda
autcttawa ja Jerusalem lewossa asuwa, ja hän kutsu-
taan: Herra, meidän wanhurskautemme.

(Profctan kutsumus 1 luw. Jumala waatii sydämen pa-
rannusta 7 luw. Epäjumalisuudcn turhuus K): I—l6.
Lohdutus-kirje Wangeille Babelissa 2!) luw. Uusi liitto
30 ja 31 luw.).

Jeremian Walituswirret (5 lnkna).
owat wiisi walitnswirttä, profetan Jeremian teke-
mät Indan wnltatnnlian häwiön, Jerusalemin tnr-
mion ja templin häwityksen (1, 2,4, 5 lnw.) sekä
hänen oman onnettoman kohtansa johdosta (3 luw.).

Profeta Hesekiel (48 lukua).
Hesekiel, pappi Busin poika ja Jeremian

aikainen, mieliin ynnä kuningas lojakinin ja mu-
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nen snnrisukuisen ludalaisen kanssa Nelmkcidneza-
rilta wankultecu Mesopotamiaan, jossa asettui
Kebarin wirran rannalle. Ei Hall siis, niinkuin Je-
remia, profeterannut Palcestiuassa, waan mnaupa-
kolaisuudcssa. Mutta samati kuin sekin kehoittaa
hän myös waugitnita weljiänsä nöyrtymään Ju-
mala» edessä ja palajamnau Herrciu tykö, tieltäin
uskomasta niitä määriä profetaita, jotka heitä wim-
masiwnt toiwolla juuri piau päästänsä takaisin
Jerusalemiin, sillä tämä pyhä kaupunki oli riwiu
omaffi pautawa. Mutta samalla hän julistaa
heille pelastusta Jumalalta ja kansa» korjausta
hywän paimenen kautta Dawidiu huoneesta (34
luw.) ja uuden hengen ja uuden sydämen kantta,
jonka Jumala on antama kansallensa (11:17 —20);
wiimein näkee hän uuden känniin templin ja uudeu
kaupuussiu uousewau jarohwaisec ahdistettuja maa-
inichiäusä näillä lohdnllisilla näöillä (40—48 luw.).

Hesekiclin kirja jakaun 2:teen osaan: profe-
tiat enueu Jerusalemin häwitystä (1 —32 luw.)
ja jälkeen Jerusalemin häwityksen (33—48 luw.).
Muistutus. Messiaasta hän ennustaa 34 luw. 23:

Minä tahdon herättää yhden ainokaisen paimenen,
joka heitä on rawitsewa, palweliani Dawidin; hän on
heitä rawitsewa ja on heidän paimenensa olcwa. 36
luw. 26, 27: Annan teille uuden sydämen ja uuden
hengen annan minä teihin; ja otan pois lihastanne
tiwisen sydämen, ja annan teille sydämen lihasta. Ia
annan minun henkeni teihin ja teen niin, että te »vael-
latte minun säädyissäni.

(Jumalan kunnia, näky 1 luw. Hänen kutsumuksensa 2:
3. Hywä paimen 34 luw.; pane sen rinnalle loh.
10, 11 seur. Lupaus uudesta hengestä 36 ja37 luw.).

lyhyt Johdanto P, Raamatun tuntemisten. 3
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Profeta Daniel (12 lukua).

Daniel, nuori suurisuknincn Israeliin, oli
lojakimin aikana wiety Ziebutadnezarin howiin,
siellä yuuä kolmen muuu Israelilaisen nuorukai-
sen kanssa kaswateltaa Kaldealaisessa wiisandessa.
Hän eli täällä isäinsä Jumalalle nstollisena sn
knin hänelle onnistni selittää nnen, jonka knnin-
gas oli nähnyt, asetti tämä hänen kaikkein Bnbe-
lin tietäjäin päämieheksi (2: 48). Kuin ci Da-
nielin ystäwät tahtoneet kumartaa Nelmkadneza-
rin tccttämää knltaista kuwaa, heitetään he tn-
liseen pätsiin, muttei tuli wahiuMtse heitä (3
lino.). Syytettynä kadchtioiltausa Median kunin-
kaan Darinseu edessä heitettiin hän siltä jalopeu-
ran: luolaan, mutta jalopeurat ciwät kajouncet
häneen (6 lnw.). 7—12 luw. sisältämät näköjä
ja cuuustutsia tnlewista mailman waltaknnilista
ja niitten waiheista, mutta eriuomattain Kristnk-
sen waltakuunasta. Mitä warmimmasti Daniel
ennustaa Ihmisen pojan tuloa ja hänen walta-
lnntansa ijankaikkista pysymystä. Minä näin,sanoo profeta, ihmisen pojan tuleman taiwaan
piimissä ja hänelle annettiin moima, kunnia
ja waltakunta, että häntä kaikki kansat, suku-
kunnat ja kielet palmelisit; hänen maltansa on
ijankaikkiucn malta, jota ei huku, ja hänen
maltakunuallansa ei ole loppua (7: 13, >!).

Daniel osottaa tämän tulemisen ajankin. Ennen
M miikou knluttua, ou lauseensa, ylitsekäyminen
lopetetaan ja synnit peitetään, ja pahat teot
sowitetaan ja ijankaikkinen wanhurskaus tuo-
daan esiin. Sitte surmataan Kristus ja ci
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enää ole ja päämiehen kansa tnlee ja kukis-
taa kaupungin ja pyhän. (!): 24—27).
(Pane 7: 23 Luukk. 21: 27 rinnalle. Kristuksen walta-

kunta 7, 8 luw.).

Profeta Hosea (14 lukua).

Hosea, Beerin poika, eli siihen aikaau tilin
Usia, lotmn, Ahas ja Hiskin olimat kuuiukaiua
Indan ja lerobeam ll maltaknnnassa.
Hänen profctiausa tarkoittamat enimmästi tätä
jälkeistä waltakuutaa ja nuhtelemat criuomattaiu
siellä hallitsemaa epäjmnalisnntta, kausau ja pap-
pein tnpain-tnrmelnsta ja heidän taipumustansa
liittoon pakanallisten kansain kanssa. Tämän kai-
ten johdosta profeta julistaa Imnalan manhnrs-
kasta, pian tnlewaa rangaistus-tuomioa, joka mä-
hän ajan perästä oli lopettama I raelin mal-
tttkunnan sl: 4). Mutta sitte tahtoo Linnala
hymin tehdä Israelille ja Israelin lasten lnku on
olema niinknin meren santa ja heitä on pnhntel-
tnmn elämän Innialan lapsiksi ja Israel palajaa
ja etsii Herraa Jumalaansa ja Damidia ku-
nin.qastansa ja tulemat pelivolla Herran ja
hänen hywyytcnsä turmiin wiimeisillä ajoilla
s3: l>).

Undessa Testamentissa apostoli Paamati me-
tää näitä lnpanksia todistnkscksi, joihin hän snlkce
pakanatkin. Nom. !>: 25>, 2«>. Pane uiyös ll' l
Math. 2: 15> rinnalla.
(Totinen parannus .">: 15, <!: 1- li. Jumala rankaisee

tottelematointa, unitta osottaa kaäntiiwalle armon N
luw., 14: 2- K»',,
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Profeta Joel (3 lukua).
Joel, Pctuelin puita, profetcrasi ludan wal-

takuuuassa ja on tnkatiesi wauhiu uiistä profc-
taista, jotka pnheensa owa4 kirjaau panneet. Joel
kuwailee kirjassaltsa erinoinaisen eläwästi hir-
muista mnanwaiwaa, joka pitkällisen poudan tatin
oli epälukuisena hcinäsirkkaiu jonkkona tullut yli
ludau maan. Hän näyttää siinä kansalle Juma-
lan rangaistuksen ja kehoittaa sitä katumuksella ja
nöyryydellä kaikesta sydämestäusä kääutymääu Her-
ran tykö, jota pian katnu rnmmistnsta (2:12,18).
Erittäin korkia ja kannis on knwaukseusa mes-
sillllllisesta ajasta (2: 28—32), jolloin Jumala
on wuodattawa henkensä kaiken lihan yli ja
jolloin on tapahtuma, että jokainen, joka Her-
ran nimeä awuksensa huutaa, tulee autuaaksi.

Uudessa testameutissä apostoli Pietari saar-nassansa Ap. Tek. 2: 16 seur. osottna tämäu lu-
pauksen Kristnksen kautta täytetyksi.
(Koko 3 luku luettakoon).

Profeta Amos (9 lukua).
Amos, yksinkertainen, wacm ci suinkaan siwis-

tymätoin paimen Tekonota, tuntee itsensä äkisti
otetnksi karjasta ja Ininalan hengeltä »vaadituksi
Bctcliiu, siellä, juuri Israelin cpäjnmnlisnudennawassa, jnlistamaan Jumalan wihaa sekä l iki-
naisten pakanain (Syrialaisten, Filistealaisten,
Edonulaistcn j. m.), että erittäin Indan ja Is-
raelin yli heidän eftäjnmnlanpalwclntsenfa, siiwot-
tomnntensa ja Herran lain ja oikcntten ylunkatseen
tähden, Herrail tnli on Icrnsalemin howit knlut-
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tawa (2: 5). Mutta sittc hän ennustan jääneille
parempaa tnlewaa aikaa, jolloin Jumala un taas
rakentama kaatuneen Dawidin majan ja Ju-
malan nimi pitää kaikille pakanoillekin saar°
nattaman (l): 11, 12). Amos profcterasi lero-
beam II hallitessa Israeliu waltakuutaa.

Profetiau 9: 11, 12 apostoli Jakob aposto-
lien kotonksessa Jerusalemissa wetää todistukseksi,
kun nousi kysymys, pitikö pakaua-kristitytki welwo-
tettaman Moseksen lakia pitämään. (Ap. Tel.
15: 13—18).
(Kehoitus oikiaan, sisällisccn katumukseen (5 luw.). Ju-

mala rankaisee ylpeyttä (6 luw.).

Profeta Dbadia (1 luku)
Dbadia, jota uätyy eläueeu jälkeen Jerusa-

lemin häwitykseu, enuustaa Edomilaistcu perika-
toa, siitä kuiu, maitta oliwat Israelitaiu sukua,
riemuitsiwat meljeinsä wiheliäist)ydcstä(l2 w.),
heitä wankiuteeu wietäissä.

Profeta Jona (4 lukua).
Jona, Amitaiu poika, cli lerobemu II hal-

litukseu aikaau (2 Kuu. t. 14: 25). Häu käske-
tään Inmallllta todistukseksi Israelia wastaausaaruamuaau Assyriau pääkaupungissa Niniwcssä;
mutta työusi Juilialau käskyä wastaau eikä meu-
uytkääu Niuiwccu, waau pnkeui luerelle Herrau
edestä. Mutta Inmala uostaa kowan myrskyn
ja profetcm haaksikumppnuit, joille hnn oli sauonut
Herran edestä pacuueeusa, heittiwät häneu mereen
myrskyä tyweutääkseusä. Ihmeellisellä tawalla tästä
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hädästä Jumalalta pelastettuna lähtee hän sitte
Niniween, jossa cmmstaa kaupnnssin kadutnsta en-
nen 40 päiwän kuluttttll. Ntntta kuilt Ziiniwen
miehet hänen saarnansa »voimasta nskoiwat Ju-
malan päälle ja hnusiwat hänen tykönsä sekä pa-
lasiwat knkin pahalta tieltänsä, säästi Herra heitä
uhatusta raussnistuksesta. äkäytti profetata,
ja hän walitti lunmlalle. Mntta Inmala näyt-
tää hänelle pensaan tapaturman kantta, että Ju-
mala walittais suuremmasta syystä, jos Niniwe
hukkuis. Tästä kirjasta saniuiue siis sei: uenwon,
että Inmälan lanpins armahtaa pakanoitakin, kuin
tekewät katmnukseu ja parannnksen.
Muistutus. Jona on esikuwa Wapasitajaan, koska

niinkuin Jona oli 3 päiwää ja 3 yötä walaskalan
waisassa, niin Wapabtajakin oli 3 päiwäa ja 3 yötämaassa Maih. 12: 40; koska Jona edellä walmisti
sitä, kun Wapahtaja teki todeksi, nimittäin että saarna
ja autuus uskottomilta Juvalaisilta siirrettiin katu-
maisille pakanoille. - Lopuksi merkittäköön, että pa-
kanallisten Niniweläisten kääntyminen lonaan saar-
nasta mainitaan Wapahtajalta todistuksena Juvalais-
ten niskuruudesta Häntä wastaan, joka kuitenkin oli
lonaa etewämpi (Math. 12: 39—41. Luukk. 11:
20-32).

Profeta Mika (7 bckna).
Mika, Jesajan aikainen, profeteraa lotam,

Ahas ja Hiskia tuuinqatzten aikana ja nnhteleemitä ankarnnmasti Indaa ja Israelia heidän cpä-
jumalanpalwelnksestaiisa ja tapainsa turmiosta.
Hän ennnstaa näitten molempain waltakuntain
kadotusta ja kausnn wnnkintta sekä Assyriassa (5:
5; 7: 12), että Babclissa (4: 10). 4ja 5 lnw.
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profeta l'n»vailee Messiaallisen ajan kimmaa ja
merkitsee selluilla sanoilla Betlehemin Messiaan
syntymäpaikaksi. Hän sanoo: Ia sinä Betlehem
Gfrata, sinä mähäinen olemassa ludan tu-
hansia; sinusta o» se tulema, joka Israelissa
on hallitsia olema, jonka sukuperä lähtee ikui
scsti ja ijaukaikkisista ajoista asti <5: l).
Mathentscn ewanqclinmin 5», l! äsken sanottu
lause kerrotaan sanasta sanaan.

Profeta Nahum (8 lukua).
Nahum, Galilean Elkoschista, ennustaa Is-

raelille lohdutukseksi stiniwcä, Assyrian päätän-
pnnkia »uastaau, ja julistaa sen teloitusta, sillä
Herralla on snuri woima ja hän on kiiwas kos-
taja wihollisilleusa. Profeta eli siis lnnltawasti
siihen aikaan knin Israelin waltaknnta jo oli
Salmanassarilta häwitetty ja Sanheribin Jeru-
salemin piirittäissä samallainen loppu uhkasi lu-
dan waltaknntaa.

Profeta Habakuk (3 lnkna).
Habakuk eli lildnn »valtakunnan »viimeisten

kuningasten aitaan ja ennusti sei» tukistusta. Hä-
nen kirjansa alkaa snmialla »valituksella kansan
tapain tnrmiosta, koska mieliwalta sortaa oikeudeu.
Ei siis lumalau rauqaistus enää kanwau »vii»vy
ja Kaldealaiset tule»va! Hauen aseiksensa. Mntta
sitte tämäkiil snuri »valta ou rautee»va. Sydämen
kiwulln ludan lirisestä lankee»nukscsta profeta kään-
tyy kauuiissa rukouksessa Jumala!» pnoleeu ja
löytää »vihdoin ricmnnsa ja tnrwansa Jumalassa
ja alanimaisnndessa hänen tahdollensa (3 lnw.).
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Muistutus. Habakuk on ensinnä lausunut sen suuren,
mailman.historiallisen sanan: wanhurskas on eläwä
uskostansa (2: H; katso Rom. 1: 17).

Profcta Sefania (3 lukua).
Sefania, joka eli kuuiugas losiaan ajalla,

uhkaa ludaa ja Icrusaleniia luulalau rangais-
tus tnoniioilla seu Bnaliu- ja tähti-palwcluksen täh-
den, scu salaisen petoksen ja julkisen wäkiwallan
tähden, joita siellä harjoitetaan. Lopullisesti hän
knitenkin ennnstaa loistamia, ranhallisia aikoja,
jolloin kaikki maan kansat Herran nimeä awuk-sensa huutamat ja häntä yksimielisesti palwe-
lewat (3: 9, 10).

Profeta Haggai (2 lukua).
Hasssstti, niinkuiu molemmat seuraawaiset pro-

fetatkiit, eli ja profeterasi siihen aikaan, koska Per-
sian knningns Cyrus jo oli tehnyt lopnn Inda-
laistcn wankiudelle ja koska myös jo osa kansaa
Sernbabeliu ja Josuan johdatuksella oli palannut
isänmaahansa ja rnwennnt Jerusalemissa rakenta-
maan nntta Herran templiä. Mutta sen walmis-
taniiuen estettiin Samarialaisten jnonilla ja wä-
hitellcn kiiwans Inmalau huoneen puoleen jähtyi
Juvalaisissakin. Sillä wälin tnli Jerusalemiinsanoma Darins Hystaspin astnnnosta Persianhallitus-istuimelle. Niin profeta Hagqai tnlee ja
nuhtelee kausau miehuuttomuutta ja hitautta sekä
kehoittaa lVerubabelia ja losuaa jatkamaan ja
täyttämään templin rakennnsta. Wielä sitte loh-
dilttaa wanhoja, jotka ennen oliwat nähneet Sa-
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lomouiu templin ja nyt pciiwitteliwät ja itkiwätsen nuden templin wähäpätöisyyttä, sillä lupauk-
sella, että tämän jälkimäisen huoneen kunnia
on suurempi olewa kuiu cnsimäisen, sillä siihentnlee kaikkein pakanain toiwo (2: 7—10).

Profeta Sakaria (14 lukua).
Sllninti kuin Hassssniki kchoittaa Sakaria pa-

lanneita Indalaisia jatkamaan keskeytynyttä temp-
liu-rateiumsta. Häu profetcraa wielä muutamaa
wuotta jäljcmmiu kuiu Haggai. Tärkeimmät owat
ennustuksensa Vapahtajasta. Hän ei aiuoastaan
katsele sitä aikaa, jona paljo» pakanoita pitää
Herrassa kiinni rippuman (2:11), maan ennus-
taa myös sitä halpaa ja köyhää muotoa, jossa
Siouiu kuuingas un mailmassa tulewa näkymiin
(9: 9) sekä Hänen sowiutoansa, joka on pcsewä
kaiken Israelin synnin ja saastaisuuden (13: 1).
Wiimcin jnlistaa hän myös Jerusalemin wielä ker-
rau häwitettäwän ja sen asnjanten hajotcttawan
(14: 1).
Muistutus. 9 luw. 9w. Iloitse sinä Sionin tytär suu-

resti, ja riemuitse sinä Jerusalemin tytär; katso, sinun
Kunintaas tulee sinulle, wanhurskas ja auttaja, köyhä,
ja ajaa aasilla ja aasintamman marjalla. (Pane Math.
21: 5 ja loh. 12: 15 Sak. 12: 10 rinnalle.) Da-
widin huoneelle ja Jerusalemin asuwaisille minä wuo-
datan armon- ja rukouksen hengen; sillä heidän »itää
katsoman minun puoleeni, jonka he läpitse pistäneet owat.

(Oikia paasto 7 luk. Messiaallinen aika 8,9: 1—10).

Profeta Maleaki (4 lukua).
Maleaki, wiimeiuen profeta, eli wielä mo-

lempia edellisiä jäljemmiu, luultawasti wasta Ne-
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lomiaan ajalla, kuin tämä toistamiseen Persialai-sena maaherrana oleskeli Jerusalemissa. Molem-
mat moittimat yksiä pahoja tapoja: hnolettomnntta
jnmalanpalwelnkselle ja awioliittoja pakanain kans-sa. Hän ennnsti Messiaan tuloa toisen teinplin
ajalla ja hänen cdelläjnotsiansa ilmaantumista.
Tällä lnpanksella: Lohta tulee templiinsä se
Herra, jota te etsitte, ja liiton Gngeli, jota
te tahdotte; katso, hän tulee (:!: I),' oli man-
han testamentin jumalallinen profetia päätetty.

Mnlenkin ennnstntsen (3: 1; 4,5, «) enge-
listä, jonka Inmnla on lähettämä tietä walmitzta-
maan Meosiaalle, osottna Wapnhtaja itse. Math.
li: 10—14; 17: 1« s.

2) apokryfiset kirjat.
Male.akin jälteen profetia enemmän tnin

409 wuotta oli perin maiti. Mutta uäiuä himci-
uä aikoina Indair kailsalla kuilenkin oli Mosckscn
lati ja profetain ennnotnlset walkeutena tiellänsä
ja sttnwana käsissänsä ja sytytti kaikissa rehelli-
sissä Israelitaissn elämän ikämyyden oikian Pro-
fctan perään (1 Matk. 14: 41). Mnntoin oli Pa-
kola isimdcn knritus tnottanut hedelmän. Tno mcmha
himo pakanallisten jnmalain ja tapain perään oli
marsin kadonnnt ja kääntynyt tiinteimpään rippu-
misecn isäin nskossa ja Moseksen säädyissä. Tällä
ajalla Apokryfiset Kirjat tehtiin. Eimät niitä
Indalaiset Jumalan sanana pitäneet. Eikä mei-
dän seurakuntakaan niihin medä nlitään ustoukap-
palta mahmitztankscufa, mutta pitää ne knitenki hyö-
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dyllisinä ja ratelttamaisinn lukea, kosta setä omat
tärkeitä hiotoriallisia lähteitä että myös antamat
armollisia malistuksia jälkeisempäin ludalaisten
uskonnollisesta ajatns muodosta. Ne omat seuraa-maiset: luditan Kirja, Wiisaudeu Kirja, To-
biaan Kirja, lesns Syrakin Kirja, Barukin
Kirja, Makkabealaisten 2 Kirjaa, Kappaleita
Esterin Kirjasta, Historia Susannasta, Va-
belin Velistä, Babclin lohikärmccstä, Asa
riaan rnkous, Kolmen miehen kiitoswirsi tu°
lcssa ja Manassen rnkous.

luditan Kirja (l(! lukua).
Tämä sisältää jutelman, miteu ludita, lu-

dalainen lesti, nrhollisuudellailsn pelasti Betuliau
tanftMWU. Sillä kun Holoferncs, tnninqas Ne-
bntadnezarin sotaherra, sitä piiritti, lähtee Indita
hänen leiriinsä ja tappaa Holoferncen kamaluu-
della, josta »vihollinen sotajoukko peräyttää piiri-
tyksen ja pakenee.

Wiisauden Kirja (19 lukua).
Tämä kirja, mukaelma Salomonin Sanan-

laskuista, työkseutelce eriuomnttain miisautta ke-
humassa ja kiittämässä. Ensin kirjcmtckiä tehoit-
taa tnniutaitll maan päällä oikcnteen ja jumalalt-
pelkoou, miisnuden lähteeseen, sitten itsekntakin rak-
kaudella ja todeu-tcolla miisautta etsuuääll. Wii-
saudcu henki on uiailninn lnonnt. Wiisaits tekee
ihmisen siimotsi, oitiatsi ja hurskaaksi; mntta hullu,
joka luopuu Inmalnsta ja palmelee cpäjumnloitn,
on aiua saamtt tuta Jumalan oikian rangaistnksen.
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Tobiaan Kirja (14 lukua).
Tämä sisältää jntclman hurskaasta, Indalai-

sesta sumusta, joka knningns Snlinanassnrin ai-
kaan oli wiety Niniwcen wankintccn ja siellä hä-
neu poikausa ajalla kärsi rasitusta ja
paljon murhetta, mutta joka wiimcin ftysywäisyy-
teusä kautta turmassa Jumalaan, uskossa ja hy-
wissä töissä sai tuta Jumala» marjclnksen ja
siuuaukseu.

lesus Syrakin Kirja (51 lukua).

Tämä kirja on ruusas kokous kauniista hy-
wäntapaisnnden lauseista ja termcellisistä elämäu-
oijcunusnuorista, jotta omat Indalaiseu Miisaan,
lesus Syrakin kokoomat, ja jotka häucu poikansa-
poita noin mnonna 130 e. Kr. s. on Hebrean kie-
lestä kääntänyt Grcekaksi.

lesns Kyrakin kirjan esipnhe antaa mahman
todistntsen siitä, että Manhan testamentin Kanoni
jo ennen hänen aitaansa oli päätetty.

Barukin Kirja (« lnlua).
Tämä sisältää waroituksen Indan kansalle

etteiwät syntiin jäisi, maan synnintnnuustuksella,
katumuksella ja nöyryydellä etsifiwät apna ja tur-
maa Jumalalta. Vopnksi kuitenkin annetaan se
lohdntus, ettei Jumala ijätsi heittänyt kansaansa
riwiölle, maan on sitä main tahtonnt kurittaa.
Tämä waruitus on kirjoitettn Babelissa mäntinä
olemilta ludalaisilta heidäu Palcestiunau jääneille
nokolaisillensa.
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Makkabealaisten 2 Kirjaa.
Nämät kaksi tärkeätä historiallista kirjaa esit-

tämät muistettawan sankari-ajan Juvalaisten jäl-
keiscmmässä historiassa. Ne kertomat niuiittäin
sitä aikaa, jolloin pappi Mattathiaan pojat, niin
kutsutut Makkabealaiset, pelastiwat niaanmichensä
Syrian knningasten rasittamasta ikecstä. Nännit
kaksi kirjaa omat kniteukin eri historiallisesta ar-
mosta, sillä ensnnäinen on toista etnisampi yksiu-
kertaisnudessa, tnrtkaudessa ja luotettamaisundessa.
Toinen kirja ei oletkaan ensimäisen jattantoa, maan
osittain esittää warhaisempia tapauksia kuin eusi-
mäineu, osittain ei sen historiallinen jutelma ulotu
minkään pitkälle kuin ensimäisen, maan seisahtuu
jo ludas Maktnbeon ajalle (7 lnkn ensimäisessä.)

Ensimäinen Kirja (IL lukua).
Suuri Persiau malta oli rauweunnt nuoren

Makedonian kuninkaallisen sankarin Alexanderin
eteen. Mutta Alexanderin knoleman jälkeen hä-
nenkin lawia waltaknntansa hajosi usiampaan eri
waltakuutaan, jotka hänen sotapäällikkönsä jakoimat
leskensä. Palcestina yhdistettiin silloin Egyptin
kanssa ja kohdeltiin sen kuninkailta lempeydellä,
jonkatähdeu nsioita ludalaisia asettuikin siiheu
maahau ja erinomattain sen pääkaupunkiin, Ale-
xandriaan. Mntta kuu Palcestiua wuouua 198
oli joutuuut Syrialllisten waltaau, rupesiwnt scu
tuuinkaat Sclcukus Filopator ja marsinkin An-
tiokus Gpifanes suurimpiin julmuuksiin luda-
laisia wastaau. Tässä tämä kirja alkaa kerto-
muksensa. Autiokns Epifanes tahtoi waatia In-
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dnlnisia lnopnmaan Moseksen laista, palwelcmaan
pakanallisia epäjumnloita ja snostnmaau »vieraisiin
tapoihin. Ailitta Indalniset jotka nskollisesti rip-
pni»ont kiinni esi-isäinsä jnimilanpalwelnksessa, non-
scwat kapinaan häntä »vastaan. Pappi Matta-
thias kokoo (wnonna !l>7) nrhollisen sotajonton,
knltee läpi maan, häwittää eftäjnmalan alttarit ja
rankaisee niitten ftalwcliat. Hänen knoltnansa (t <>«)
rnpee poikansa ludas Mattabeus kansan esimie-
heksi, ottaa Jerusalemin (paitsi Sionin linnaa),
Pli!,distaa häwäistyn tcmplin (1—4 lu»u.) ja pit-
kittää sotaa »uaihetlelewalla onnella, siksi knin »vii-
mein löytää sankari-knulcman onnettomassa Kaisan
tappelussa. Hänen »veljensä Jonathan (1(>1 —

148) pakottaa Autiokus Vluicn tnnunstamaan hä-
nen ylimmäifeksi-pnpiksi ja rnhtinaaksi ja tekemään
ranhan maan kanssa, mntta saa stirmansa sala-
murhan kantta. Kolmannen »veljen Simonin
(143—185) onnistui »vihdoin ottaa Sionin lin-
nan ja hankkia kansallensa Syrialaisiltakin myön-
nytetyn omawnltaisnnden. Kiitollinen kansa kiinnitti
nyt (140) perintö-rnhtinaan ja ylimmäispapillisen
arwon hänen sukunnsa, siksi kuin Jumala oli
herättämä oikian profetan. Kuin hanti mnr-
hattiin, tnlee hänen poikansa Johannes Hyrkanns
hallitukseen. Tähän kirja loppnu.

Toinen Kirja (15 lnkua).

Tässä nähdään ensin kaksi kirjettä, jotka Pa-lcestinan Indalaiset o»vat kirjoittaneet nskolnisil-lcnsa Egyptissä tchoittaatsensa heitä pitämään
templiu »vihkiys-jnhlaa. Sitte senraa ote histo-
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riallisesta, Cyreneläisen Jasonin teoksesta, jossa
esitellään Makkabealaisten nostama kapina. Ker-
tomns alkaa wähä aikaisemmin knin ensimäiscssä
kirjassa, nimittäin sillä knn Heliodorns, knilingas
Sclcnkns Filopatorin tuloin haltia, kokee nuaötaa
Jerusalemin templin tawaraa, mntta peljätetään

hnmnttawan näön kautta, Kniten-
kiu ylimmäiset paftit Jason ja Menelaos kokemat
mielellä kansaa pakanallisnnteen ja jälkeinen antaa
itse Antiokus'elle templin tamaran. Mntta kosta
Indalaiset sen jälkeen määrän hnntopnheen joh-
dosta, että Antiokns oli knollnt, lnopnimat häneltä,
otti hän Jerusalemin, saastutti ja ryösti templin,
kukisti klluftuugiu muurit ja teki scu asnjamissa
kanhicm werenwuodatnksen. Ziämät tuhotyöt yllyt-
täwät Indas joka taistellen saa
Syrialaisista uiouta loistamaa woittoa.

Kappaleita Esterin Kirjasta
omat mnntamat jälkeisemmät lisäykset saman ui-
miseeil Kanoniseen kirjaan.

Historia Susannasta ja Danielista
on jntelma, joka näyttää, kuinka Inmala Dauie-
liu kautta pelastan sorretun minttoman.

Babelin Velistä.
Daniel näyttää, ellei Vel, Bnbelilaisteu epä-

jumala, olekkllllu mikään elämä Jumala, osottainpappien petoksen.
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Babelin Lohikärmeestä.
Tässä puhutaan, kuiuka Dauiel häwittää suu-

ren lohikärmeen näköisen epäjumalan kuwau ja
kuinka hän sentähden heitetään jalopeurain luolaan
sekä miten Inmala hänen siellä warjclee ja rnokkii.
Daniel otetaan wiimein ylös ja epäjnmaliset papit
heitetään sinne.

Asanaan rukous.
Asaria on Danielin kumppania ja yksi mistä

3 miehestä, joitteu kuningas Nctmkaduezariu käs-
kystä pysywäisyytcusä tähdeu uskossa Imnalan
päälle oli määrä kärsiä kuoleman tnlisessa pätsissä.
Tämän rukoukseu häu pitää tulisessa pätsissä.

Kolmen miehen kiitoswirsi tulessa
ou yhtäläiueu rukous kuin edellinenkin, mntta kaik-
kien kolmen miehen.

Manassen rukous
on lyhyt lisä toisen AikaKirjan 83 luw. 12 wärsyyn.

Uusi Testamentti.
Koska aika oli täytetty, lähetti Jumala

Poikansa, syntyneen »vaimosta, lain alaiseksi
tehdyn, että hän ne, jotka lain alaiset olit,
lunastais, että me hänen lapsiksensa luettaisiin.
Gal. 4:4, 5.
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4000 wlwden kuluessa oli ihmiskunta kokenut
omalla woimallausa ja wiisaudellausa woittaa wa-
pahdusta; ludalaiset oliwat sitä pyytäuect saadalaiu kautta, pakanat mailmalliscu siwistykseu, tai-
don ja tieteen kautta. Mutta kumpaisetkin saiwat
tulla tuutemaau ihmisen sywää tunuelnsta ja täyttä
awnttomuutta hcuaellisissä. Silloiu lesus Kris-
tus, Jumalan ainokainen Poika, jossa koko
jumaluuden täydellisyys asui ruumiillisesti
(Kol. 2:9) tuli ihmiseksi, wapahtaaksensa kan»saansa heidän synneistänsä (Math. 1: 21). Hä-
nessä wanhalla liitolla oli loppunsa, sillä Hä-nessä sen lupaukset täytettiin ja sen edelläkuwaawa
warjo-palwelus korkeimmassa mielessä käwi to-
teen. Hän oli myös mailman walkeus ja mail-
mau elämä, että jolla Poika on, hänellä on
elämä (1 loh. 5: 12). lesus Kristus ou siis
lunastauut langenneen ihmissutukuuuau, mailmaau
tuonut jumnlalliseu elamäu ja asettauut uuden
liiton, joka on Jumalan woima itsekullekkin
uskowaiselle autuudeksi (Nom. 1. Iti). Uuden
testamentin kirjat sisältämät Jumalan ilmoitukset
tästä undcsta liitosta. Nämät owat siis kristit-
tyin pyhät perustus-kirjat; heidän nskonsa ja elä-
mänsä lujiu ohje.

Sisältönsä snhteen nudeukin testamentin kir-
jat sopii jataa Historiallisiin Kirjoihin, Opetus-
Kirjoihin ja yhteen Profetalliseen Kirjaan.

a) Historialliset Hiejat.
Uuden testamentin historialliset kirjat owat:

Matheuksen, Markuksen, Luukkaan ja Johan»
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nekscn ewanqeliumit ja Apostolien Teot. Näis-
tä no ucljä cwauqeliumia sisältämät historian Wa-
pahtajau elämästä, kuolemasta ja ylösnonsemifesta:
Apostolien Teot taas historian kristillisen scura-
knnnan perustamisesta, kaswannosta ja cusimäi-
sestä lcwittämisestä, eriiunuattaiu apostolien Pie-tarin ja Paawaliu toimella.

Sanaa: ewaugeliumi, joka oikuistansa mer-
kitsee iloista sanomaa, käytetään pyhässä raama-
tussa sMath. 11:5>) merkitsemään snloista ja iloistasanomaa Kristuksesta ja Hänen syntiselle ihmis-
kunnalle ansaitsemastansa lunastuksesta ja antnn-
desta. Tämä ewanqelinmi opettaa Icsnksen aris-
tuksen, Jumalan pojan, tntleen mailmaan, mntson
ja täyden tehneen kaikista syuueistämme sekä mei-
dän uskon kantta Hänen päällensä saamamme syn-
nit anteeksi, wanhnrskaudeu ja ijankaiktisen elämän.
Tämä onkin ewanqelinmien tekemisen päätarkoitus,
sillä itse pyhä raamattu scmoo: tämä on kirjoi-
tettu, että uskoisitte, että Icsus on Kristus
Jumalan Poika, ja että saisitte elämän uskon
kantta hänen nimeensä sloh. '2O: 31).

Mathcukscn Ewangeliumi (28 lukua).

Tämän cwauacliumiu tekiä, Mathens, oli yksi
Icsnksen 12 apostoleista. Hän oli sylttyänsä Ga-
lilealainen ja oli ennen ollut Romalainen tnlli-
Palwelia Geuezarctin järwcn rauualla. Indalai-
nen uimeusä oli isänsä nimi Alfeus.

Matheutseu ewnuqeliumi alkaa potwiluwulla,
jossa liäytetääll Wapahtajau wanhau testameutiu
cuuustusteu mnlnan sloh. 7: 42 paut. Mik. s>:
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1, 2 rumalle ju loh. 8: 5)6 1 Mos. k. 22: 1»
rinnalla) oleman Dawidista ja Abrahamista
sukuisin. Sitte kerrotaan muutamia tapauksia suo-
rastaan ennen ja jälkeen Wapahtajau syntyiilän
Betlehemissä: Icsnksen ylönlnounollinen synty-
mä neitsy Mariasta, tietäjän tuw itäiseltä maalta
(esikoisina pakanoista), pako Egyptiin ja palaja-
minen Vcazaretiin (l, 2 lnw.). 3:la luw. alkaa
historia Wapahtajan julkisesta elämästä ja eriu-
omattaiu häucu toimestausa Galileassa »viimeiseen
ajamiseensa asti Jerusalemiin <3—2o lnw.). Tässäosassa ilmaailtnmat senraawaifet Pääasiat: Icsnstnlcc Johanneksen tykö, joka Jordanilla kastoi ja
saarnasi parannusta, autaakseu kastaa hauelta ja
kiusataan sitte korwessa (3—4: li). Knultuausa
Johanneksen waukiua olcwan palajaa hau Galileaan
ja oleskelee opetnslapsinensa tawallisesti Kapcr-
naumissa (les. !>: 1,2) Gcnczarethin järwen tie-
noilla, mntta knlkee myös heidän kanssansa Gali-
lean maassa, saarnaa cwansselinmia Jumalan ma!»
takunnasta ja parantaa kaikkinaisin tantcja kan-sassa (4: 23). Jumalallista oppinusa lesus esit-
tää osittain pisemmissä puheissa (wuorisaarua
5—7 luw.) kansalle, osittaiu eri ihmisiä puhutel-
len ja tekee samassa monia ihmetö itä, kussa suin-
kin löytää wapahdnksen halua ja uskoa (8—9
luw.). Sitte lähettää lesus apostolinsa saarnaa-
maan taiwaan waltakunuasta, jota oli lähes-
tynyt ja esittelee itse monissa «vertauksissa oftpia
Jumalan waltakunnasta (13 luw.). Icsuksen
jumalallisella opilla ja häueu ihmetöillänsä wah-
wistetaan opetnSlaslcn nsko Häuehen ja Pietari
tnunnstaa: sinä olet Kristus, cläwäu lumalau
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Poika (11!: 16). Siitä ajasta rupesi lesus ju-
listamaan opetuslapsilleusa, että hänen piti Jeru-
salemiin menemän ja siellä kärsimän, tapettaman
ja kolmantena päiwäuä jällen nouseman ylös slO
—K! luw.). Sitte lesns kirkastetaan wuorclla
ja menee »viimeisen kerran Jerusalemiin lerikou
kautta (17—20 luw.). 21—28 luw. kertomat le-
sukseu »viimeisiä elämän päiwiä Jerusalemissa.
Kuteu profeta oli ennustauut (Sat. 9: '.)), ajaa
lesus Jerusalemiin (21: 1—11), puhdistaa hä-
wäistyn templiu, puhuu kansalle ja opctuslapsil-
leusa likiscstä kuolemastaan, Jerusalemin häwityk-
sestä ja mailman lopusta. Asettaa Ehtoollisen,
otetaan kiinni, kielletään Pietarilta, kärsii, ristiin-
naulitaan, kuolee ja uousee sekä autan opetuslap-
sillensa wiimeiset käskynsä ynnä myös sen lohdul-lisen lupauksen: katso, minä olen teidän kanssan»
ne joka päiwä mailman loppuun asti (28: 20).

Matheukselle omituisia uwat Wapcchtajau pit-
kät ja toisiinsa liitetyt puheet. Näissä omat erit-
täin merkittäwia hänen jalo Wuorisaaruansä,
joka esittää wastallisuuden kristillisen ja lihalli-sesti ludalaisen käsityksen wälillä Jumalan wal-
tatnnnasta, näyttäin eroituksen Farisensten Pal-
jaan ulkonaisen lain täyttämisen ja sen sisällisen
sydämestä käymän »vanhurskauden wälillä, jota
kristiu oppi waatii, sekä häueu 7 tyynui merkil-
listä wertaustausa taiwaanwaltakunnasta(7luw.)
niin myös ennustnksensll Jernsalemin häwityksestä
ja Inmalan »onltakmman snortmnisesta wiimei-
sinä aikoina (23—25 luw.).

Matheukscu ewausseliumin päätarkoitus uä-
tyy selwästi olewau uäyttää, että lesus Kristus
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on sc wanhassa testamentissa lnwattu Messias,
että sen ennustukset Hauessa omat täytetyt (siitä
Mathcnkscn monet otteet wanhasta testamentista)
sekä selittää, mikä merkitys wanhan testamentin
lailla kristityille on. Tästä onkin nähtäwä tämän
cwansselinmin oleman crinomattain Indalaisia »var-
ten kirjoitetnu. Tämä ajatns wahwistctaan wiclä
siitäkin, ettei Indalaisia tapoja ja käytöksiä mil-
loinkaan selitetä, waan pidetään yleensä tnttnina
ja että knlkupnyeita mainitaan, jotka Indalaisten
kesken owat säilyneet "tähän päiwääu asti." Sa-
mati Mathcns pitää ntainitscmiansn Palcestinan
pnikkaknntia ja kaupunkiakin lukioillensa aiwan
tnttnina.

Aikaa, koska tämä tehtiin, ei
taideta tarkkaan sanoa. Ainakin se on kirjoitettu
ennen Jerusalemin häwitystä, koska sitä ennuste-
taan (24 luw.); niinmuodoin ennen wnotta 67,
jolloin ludalaincn sota puhkesi, ou
tämä cwaugeliumi wnuhiukiu.
Muistutus. lesuksen polwilntua Matheus, joka kir-

joitti Juvalaisia wartcn, käyttää takaperin ainoastaan
Abrahamiin, Juvalaisten csi-isään asti; mutta Lu«k°
kaan, joka kirjoitti pakanoille, täytyy sitä wiedä taka-
perin hamaan Adamiin, kaikkein kansain yhteiseen esi-
wanhimpaan saakka, näyttääksenft Wapahtajan heidän-
kin lihaksensa ja wcreksensä.

Markuksen Gwan.qeliumi (il! lukua).

Vi Markus ollut lesukseu apostolia eikä
häntä mainita ewanqelinmcissa, mntta tosill Apos-
tolien Teoissa. Hän oli Marian Poika (Ap. T.
12: 12), Bnrnabaan ncpas (Kol. 4! 10) ja oli
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luultawasli Pietarin toimella kääntynyt tristiu-
ustoou (1 Pict. 5: i:>). Häncn on myös Johan-
ini Markus uuuenä (Ap. T. 12: 25). Paaion-
liu cusunäisellä snnrella lähctys-mattalla hän sen-rasi häntä ja Barnabatzta pnlweliann, mutta erisiheistä Peniessä, ja knin Panwali siitä syystä ci
tahtonut häntä ottaa kanssansa toiselle suurelle
matkalleusa T. 15: lähti hau Bar-
uabaau kanssa Eyproon. Sitte häueil taas löy-
dämme Paawalin uskollisena apulaisena häueu knh-
deukertnisessa wnutiudcSsausa Nomassa (Filem. 24.
2 Tim. 4: 11).

Tämä ewanqeliumi on laweutcusa suhteeu
uxihiu ja liittyy kertomuksissaan enimitten H>ca-
theukseen ja juuttaaseen. Onkin siis lun.ltaiua, että
nskeiimaittitttt owat nikaiseuuuiu kirjoittaneet ewan-
qclinminsa kltin Markus ja että tämä tuusi ja
täytti niitä molempia.

Markuksen eiuanqelinmi alkaakohta kertomalla
lesnksen julkista elänlää ja hänen »vaikutustansa
Galileassa (1—!) lnw.); jossa ensin (1: I—l<j)
puhittaan lesnksen kastamisesta Johannekselta ja
häueu olostausa torwessa; sitte (l: 14-6: <») lo-
haniictsen »uanssitsemifeSta, lesnksen palaamisesta
Galileaan, hänen saarnastansa ja ihmctöistänsä
siellä. Edespäin (<l, 7, 8 lnw.) maiuitnau apos-
tolien ensimäinen lähettäminen, Pietarin tunnus-
tns ja Vapahtajan ennnstmnincn kärsinustänsä,
kuolemaansa ja ylösnousemistansa. Sitte (!) ja
K» lnw.) esitellään lesnksen kirkastaminen, Hä-
nen wiimcineu maikansa Jerusalemiin, Ehtoollisen
asettaminen ja lopullisesti <1l —K! lnw.) Hänen
ratsastamisensa Jerusalemiin, kärsimisensä, kuole-
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mcmsa ja ylösnonsemisensa, sckä miten Hän otet-
tiin ylös taiwaaseen, knssa hän iötnu Inmalan
oikialln kädellä.

yleensä Markus enimittcn esittää ainoastaan
tapaukset, joita kertoo lawiamminknin ninnt cwan-
o,elistat, mntta jättää ta»vallisesti pois Wapahta-
jan pisemmät puheet, »vanha senraknnta on
siitä yksimielinen että Markus on kirjoittanut ewan-
qclinminsa apostoli Pietarin johdntnksella ja lnnl-
ta»vaoti outin Pietari, jonka senrakuiuppauiun ja
tnlttiua Markus sanotaan olleen, häneen paljo
'vaikuttanut.

Mnrkns on kirjoittanut ewauqeliuminsa crin-
omattain pakana-kristityitä »varten; joka ou siitä
nähtälvä, että hän harwoin ja ikääukuiu waiu ohi-
menucssä »vetää »vanhaa testameuttiä todistukseksi,
että hän lisää li-dalaisten tapain selityksiä sekä
tarkoiil ilmoittaa paikkamntain oloja
Lnnltn»vasti se on tehty noin »vnonna «7 taikka (»8.

Luukkaan Gwangcliumi (21 lukna).
Luukas, kolmannen e>vanlielin»,lin ja Apos-

tolien Tekoin tekiä ei ollnt syiinyntä Indalainen
4: 11—14), »vaan niin sanottu owiftrose'

lyti'"). Mutta hän oli apostoli Paawalin ope-
tuslapsi, ystäwä ja uskollinen mntkaknmppani,
kulti hänen kanssansa monilla hänen matkoillansa,

*) Owiproselytiksi sanottiin niitä pakanoita, jotka to-
sin wielä eiwät olleet antaneet itseänsä ympärileikata eikä
siis täydesti rumenneet Indalaisulitcen, mutta jotka kuiten-

kin oliwat ottaneet pitääksensä Moseksen lain yleisempiä
swalta-) säätyjä s. o. 7 n. k. Noakin käskyä.
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seurasi häntä wiimein Nomaauki ja oli siellä hä-
nen kanssansa waukindessa (Kol. 4: 14).

Luukastiu alkaa ewangcliumiusn kertomalla
niuutllniia tnpanksia, jotka tapahtuiwat junri ennen
ja kohta jälteen Wapahtajau syntymän sekä hänen
lapsuutensa aikana: cuqeli Gabriel cuuustaa Jo-
hannes Kastajan ja lesnksen syntymää, Maria
käy Elisabethia terwehtämässä, Johannes syntyyn
Wapahtajan syntymä julistetaan enkeleiltä paime-
nille Betlehemin tienoilla, Simeonin kiitoswirsi,
lesnksen ensimäkien matka Jerusalemiin 12 wno-
tisena (1, 2 lnw.). 3:la lnw. alkaa jutelma le-
snksen julkisesta elämästä ja punttuu, niinkuin
Mathenksella ja Martnksellaki, kertomaau ainoas-
taau Icsutseu waikutusta Galileassa (luw. 3—9:
27). Tässä osassa luetellaan ensin (8: 1—4:13)
lesnksen polwiluku Adamista saakka, hänen kas-
teensa Johannekselta ja kiusaukseusa; sitte (4: 14
—8 luw.) hänen palaamisensa Galileaan (Johan-
neksen »vangitsemisen jälkeen) ja waitutukseusa siellä.
Kertomus siitä - kninka lesns waelsi opettain,
lohduttaiu, warottain ja ihmeitä tehden pitää
nseiu sanasta sanaan yhtä Matheukscn ja Mar-
kuksen kanssa, mutta on kuitcnki sillä kunnokkaam-
pi, että Luukas mainitsee nsianlpia sellaisia lesnk-sen sanoja ja wcrtauksla, jotka erittäin owat nw-
tawat syntiselle näyttämään Jumalan lauftiutta
ja rakkautta (13: 1—17; 22—35; 14: 7—24;
15 luw.; 1«: 19—31; 17: 11—19, 20—37).

ctecupäiu (9: 1—27) mainitaan apostolien
ensimäincn lähettäminen, Pietarin tunnustus ja
Wapahtajau ennnotnminen kärsimistänsä, kuole-maansa ja ylösnousemistansa. Wielä (9: 2«—19:
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28) kerrotaan lesutsen kirkastaminen ja wiimei-
nen matkansa Jerusalemiin, jälkimäinen lawiam-
min kuin missään muussa ewansselinmissa. Tässäosassa on kuitenki monta kertomaa ja wertansta
ilman ajan seurantsetaMn yhteen pantuna, lo-
pullisesti (19: 29—24 luw.) esitellään lesuksen
ratsastaminen Jerusalemiin, ehtoollisen asettami-
nen, lesuksen kärsimiuen, kuolema ja ylösnou-scmns, Hänen yhdessä-olonsa sen jälkeen opetus-
lastensa kanssa setä taiwaaseen-astumisensa.

Niinkuin siitä kitisestä yhteydestä odottaaktin
sopii, jossa Luukas oli apostoli Paawalin kanssa,
löytyy Luukkaau ewangeliumin ja Paawaliu kir-
jeitten wälillä paljon yhtäpitäwäisyyttä. Mielel-
länsä Luukaskin kertoo sellaisia Wapahtajan lau-
seita ja puheita, jotka sopimat osottamaan, että
lesus on mailmaau tullut pakanainki wapahduk-
seksi (4: 25 s.; 9: 51 s.; 10: 30; 17: 16, 18) ja
jotka lausumat lumalnu wapaata, kaikkea ihmisan-
siota poissultewaa armoa (7: 86 s.; 10: 25 s.; 12:
37; 13: 6 s.). Ehtoollisen asettamiuenki Luuk-
kaalla (22: 19, 20) pantakoon Paawalin lauseit-
ten rinnalle (1 Kor. 11: 23—25).

Edellisestäkin jo näkyy, että Luukas alusta
criu on kirjoittanut ewaugeliumiusa pakana-kris'
tityille, ja eriuomattaiu Italiassa asumille. Tä-
mä wahwistetaau siitäkiu, että tuttawimmat Pa-lcestinau paittakuuuat selitetään lisäyksillä, kuiu
sitäwastaau wähimpiäkiu Italian uiieroja pidetään
entiseltä tuttuiua.

Luukas kirjoitti emaugeliumiusa luultawasti
ennen wuotta 64.

Lyhyt Johdanto P. Rall,!u>tim tuntcmift.i,, 4
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Johanneksen Gwangeliumi (21 lukua).

Apostoli Johannes, lesuksen rakkain opetus-
lapsi, Zebedcukseu poika ja wanhemmcm Jakobin
weli, oli, eunenkuin Wapahtnja hauen kutsui seura-tumppauiksensa, ollut kalamies Genezaretin järwen
rauualla ja, niinkuin näkyy, myös Johannes Kasta-
jan opetuslapsia (1: 37). Piau hän, ynnä wel-
jensä Jakobin ja Pietarin kanssa, tuli yhdeksi le-
suksen tuttawimmista opetuslapsista, oli HSnentärkeimpain töittensä ja wllihetteusa todistaja
(Mart. 5: 37; Math. 17: 1 s.; 26: 37) ja eriuu-
maisessa mielessä lesukselle rakas. Nistiu puuosa
lesus jätti hänen haltuunsa huolenpidou äitistänsä.
lälkeeu lesuksen taiwaasceu nstuuuseu oleskeli
hän ensin Jerusalemissa, jossa hän Pietariu kanssa
wäkewästi waitutti Kristutseu seurakunnan koossa-
pitämistä, enciutämistä ja puolustamista (Ap. T.
3: 1 s.; 4: 13 s.; Gal. 2:9); ja kuin Paawalioli jättänyt Wähäu Aasian lähti Johannes Gfe-soon, jossa hän isällisellä tiiwaudella aotaroitsi kris-
tillisyyden wahwistamista Wähässä Aasiassa. Ei
kanwan tämän perästä ajettiin hän Neron halli-
tuksen ajalla maanpakolaisuuteen Patmon lnotoon,
Egeian meressä, kussa hän sai ilmestyksen; mutta
jällen wapanteen päästyänsä palasi hän takasin
Efesoon. Täällä eli ja waikntti hän sydämellisellä
rakkaudella kristi-weljeinsä parhaaksi wielä uoin 30
wuotta, siksi kuiu hän, wiimeisenä apostoleista,
täältä tuoli kortialla ijällä Trajauou hallituksen
aitaan.

Johanneksen ewangeliumi awataan lyhyellä
nltnjohteella sl: 1—18), joka lausuu, että Kris-
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tus, ijankaikkisuudcsta Jumala, tuli lihaksi
ja asui ihmisten seassa ja että Hän, täynnä
armoa ja totuutta, antoi kaikille, jotka uskolla
hauen ottiwat wastaan, woimau Jumalan lap«
siksi tulla sl: 12). Sitten kerrotaan Johannes
Kastajan todistus Vapahtajasta (1: 29) ja Hä-
nen cnsimäiset opetuslapsensa mainitaan. Gali-
lean Kanassa Wapahtaja ensimäifellä ihmetyöl-
läilsä ilnioitti jumalallisen kuumansa ja meni sitte
ylös Jerusalemin: pääsiäis-juhlalle. Jerusale-
missa mouta uskoi Häneu Päällensä, niitten seassa
Nikodemus, jolle lesus selittää uuden syntymi-
seu salaisuudeu (3: 1 s.) ja lähtee taas Galileaan
Samarian kantta, kussa hän puhuttelee yhtä Sama-
rian waimoa, opettaa hänelle elämän wettä ja
sitä aikaa, jona oikiat rukoiliat Isää rukoilemat
hengessä ja totuudessa, ja «Vamarialaiset uskoi-
wat lesuksen Kristukseksi, mailman Wapahta-
jaksi (4: 1—42). lesus lähtee taas Jerusalemiin,
toiselle juhlalle, ja parantaa siellä, Bethesdau lam-
mikolla, miehen, joka oli 38 ajastaikaa sairastanut
ja selittää sen johdosta sitä woimaa, zonka Isä
oli antanut Pojalle (5: 1—47). Pääsiäisen ai-
kaan lesus kllikkiwllltausa ihmctyöllä Tiberian jär-
weu paikoilla ruokkii 5000 miestä ja opettaa sen
johdosta kansaa, että hän ou se oikia leipä, joka
taiwaasta tulee alas ja antaa mailmalle elä-
män (6: 5 s.). lesus meuee kolmanuen kerran
lerusalemiiu lehtimajan juhlan aikana, ja opettaa
templissä, että Jumala lähetti hauen (7: 29),
josta ludalniset rupefiwat Häntä waiuoomaau.
lesus parautaa sokiaua syutyueeu, ilmoittanksen
hywäksi paimeneksi, joka panee henkensä lam°
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masten edestä ja puhuu muista lampaista (pa-
kanoista), jotka eiwät ole tästä lammashuo-
neesta (Israelista); mutta jotka Hänen myös
pitää tänne saattaman, että on olema yksi lam-
mashuone ja yksi paimen (9, 10 luw.). lesus
herättää Lazaruksen ja opettaa: minä olen ylös-
nousemus ja elämä; joka uskoo minun päälleni,
hän elää, maikka hän olis kuollut (11 luw.).
lesus lähtee wiimeisen kerran Jerusalemiin, wä-
hää ennen pääsiäis-juhlaa, tekee Messiaallisen tu-
lonsa siihen Pyhän kaupunkiin, puhnu sitte pian
tulemasta poismenostansa ja sen terweellisistä seu-
rauksista opetuslapsille, cnnnstna heille, kuka hä-
nen oli pettäwä, lupaa lähettää Pyhän Hengen
ja kehoittaa heitä keskinäiseen rakkauteen (12
—l6 luw.). lesus rukoilee Isäänsä opetuslas-
tensa ja koko seurakuntansa pnolesta maan päällä
(17 luw.). Lopuksi puhutaau lesukscu kiiuui-
ottannsesta, tutkimisesta, kärsimisestä, kuolemasta
ja ylösnousemisesta sekä mitcu häu sitte ilmestyy
opctuslapsilleusll ja kolmasti autaa Pietarille tä-
män toimituksen: ruoki lampaitani (18—21 lnw.).

Johanneksen cwangcliumi eroittaakseu kolmesta
muusta ewangeliumista jo siinä, ettei se rajoita
Wapahtajan »vaikutusta yksin Galileaan, maan
esittää Hänen Samarian ja ludeanki kaupun-
keissa opettamana ja waikuttawaua ja warsiuti
Jerusalemissa ludalaisiua juhliua. Ziäitä juhlia
lukemalla saamme myös tietää Wapllhtajau julki-
sen waikutukseu ajau tekewän noin kolme wuotta.

Johanneksen ewangeliumin päätarkoitus nä-
kyy selwästi olcwan, osottaa jumaluuden ja mie-
huuden yhdistystä Wapahtajan personassa ja
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Häneen uskomisen tarpeellisuutta ijankaikkista
elämää saadaksemme (20: 31). Sentcihden sisäl-
tääkin tämä ewangeliumi eriuomattain mitä Va-
pahtajan oma suu on lausunut hänen personas-
taan, hänen salaisesta kohdastaan Isän ja sen
mailman suhteen, jota hän tuli wapahtamaan.
Sitä wartcn tähän ewangeliumiin ownt erinomai-sen lawiasti otctnt sekä ne Wapahtajan puheet
ludalaisille että ne Hänen pitkät puheensa, jotka
sopimat selittämään Hänen jumala-miehistä per»
sonallisuuttansa ja sitä rauhallista riemua, jonka
Häneen uskominen tuottaa. Sitomastaan jät-
tää Johannes monta marsin tärkiää tapausta Wa-
pahtajan elämässä pnhnmata (esim. Hänen ylon-
lnonnollisen syntymänsä, kirkastamisensa, monta
Hänen ihmetyötänsä, ehtoollisen asettamisen y. m.),
kosta nämcit tapaukset jo oliwat tutnt kolmesta
ensimäisestä ewangelinmista, jotka siihen aitaan,
kuin tämä ewansselinmi kirjoitettiin, oliwat jo y-
leensä lewitetyt.

Johanneksen cwansselinmi on tehty Efcsossa,
lunltawasti wasta 80 ja 90 wuottcn watilla.

Apostolien Teot (28 lntua).

Ne ownt Luukkaan kirjoittamat ja owat ai-
noastaan (1: 1) hänen ewangeliuminsa jatkanto.
Niissä kerrotaan kristillisen seurakunnan perusta-
minen ja ensimäincn lcwittäminen Juvalaisissa
ja pakanoissa. Ensimäiscn perustuksen molem-
missa pani Pietari, knitenki Paawali jäljemmin
ilmaantun pakanain omituisena apostolina. Tä-
mä kirja jakaupi siis kahteen pääosaan, joista edel-
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Unen (I—l2 luw.) panee esille Pietarin ja jäl-
kimäinen (IB—2B lnw.) Paawalin waikutuksen
kristillisyyden lewittämisessä.

Kuin lesns oli taiwaaseen astnnnt ja apos-
tolit, Hänen lnpanksensa jälkeen, helnntaiftäiwllnä
oliwat saaneet Pyhän Hengen lahjat (2 luw.), rnpesi
Pietari Jerusalemissa snnrella woimalla saarnaa-
maan ewangeliumiaKristuksesta, jonka saarnan joh-
dosta snnri joukko teki parannuksen, lastattiin le-
snkscn Kristuksen nimeen ja sai Pyhäll Hengen

Tällä Kristillinen Seurakunta oli
asetettuna. Apostolien, warsinti Pietarin ja Jo-
hanneksen, nutteralla saarnalla ja Pyhän Hengen
seuraawaisten merkkein nojalla tristi seurakunta
lisääntyi päiwä päiwältä, ja uiitten joukossa, jotka
uskoit, oli yksi sydän ja yksi sieln, eikä kukaan
heistä sauonnt mitään omaksensa, jota hänellä oli,
waan kaikki olit heillä yhteiset (1 —5 lnw.); mntta
kaikesta tästä yltyi kääntymättömäin Indalaistcn
»vihakin, jonka eusimäiseksi nhriksi Stefanus tnli
(6, 7 luw.). Häneu martyrikuolcmansa jälkeen
kärsiwät Jerusalemin kristityt snuren wainon ja
hajotettiin yli ludan maan (apostolit wnin ei
paenneet kaupungista); mutta tämä hajotns tuotti
sanomattoman sinnankscn, sillä siitä lewisi ewan-
gclininin saarna ja unsia tristi-seuraknntia syntyy
ludcassa, Galileassa ja Samariassa (8, !» <uw.>.
Sekä Indalaisia että pakanoita kastetaan. Ensi-
mäineit pakana, jonka Pietari jumalallisen eri il-

*) Armolahja on Pyhän Hengen waikuttcksella li-
sätty ja pyhitetty luonnollinen henki-lahja. Erityiset apos-
tolisessa seurakunnassa waikuttawat armolahjat Paawali
luettelee 1 Korinth. 12: I—l2 ja 28--W.
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mestykscn johdosta kastaa, on Nomalaiucn sadan-
päämies Koruelins (10 luw.). Sittc saarnataan
pakanoille kristin uskoa Feniciassakin, Cyprossa,
Antiokiassa ja monessa paikassa. Unden wai-
non synnyttyä Jerusalemissa apostoli Jakob tosinsaa surmansa Herodes Agripcm miekalla (12 lnw.),
mutta Damastossa Jumala jo oli uuden aseeu
herättäuyt tristin uskon julistamiselle, Paawalin,
joka tähäu asti oli ollut sen tuimimpia waiuoojia.

Paawali, cuueil kääntymystänsä Saul ni-
meltä, oli syntynyt Cilician Tarsossa ludalaisista
wanhemmistll Benjaminin snwusta, mutta hauella
oli samassa tuo suuri Romalaisen kansalais-oiteu-
dcn etu (Ap. T. 22: 25—28). Ensi nuoruutensa
hän mietti Tarsossa, sen aikaisessa kukoistamassa
Greeklllaiseu taiteen ja tieteen asunnossa, mutta
lähetettiiu jo warhaiu Jerusalemin: opetettua mai-
uiolta fariscallliselta rabbiuilta Gamalielilta, jouka
koulussa hän sai oppiuccu judalaiseu kaswatnksen.
Mutta sauiassa häu, judalaiseu tawan mnkaan, opet-
teli käsityötä: teltatyotä s. o. walmistamaan matka-
tcltain nahkapcitteitä.

Niitten pääajatusten johdosta, joita Paawali
fariseallliscssa kasioatnksestailsa ja siwistyksestänsä
oli imenyt, piti hän eusimmältä sulau ulkonaisen
lainkuuliaisuuden ulottuwaiseua, mutta pian hä-
nessä heräsi lain totisen merkityksen ja sen louk-
kaamattoman pyhyyden tunto. "Waan kuin käsky
tuli, wirkois syuti elämäksi ja minä kuolin," sa-
noo hän itsestänsä (Nom. 7: 9 s.). Ei tämä tns-
kllllineu synti-miheliäisyytcnsä tunto häntä kuiten-
kaan wienyt likcmmäksi Kristuksen clvangeliumia,
maan Päin mastoin hän, tnssa suinki taisi, mainosi
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kristityltä. Stefanon kuoleman jälkeen hän ei ai-
noastaan Jerusalemissa jälkiä myöden etsinyt ja
kiinni ottannt monta heistä, waan lähti samassa
tarkoituksessa Damaskoonki. Mutta tiellä leimahti
hänelle äkisti walkeus taiwaasta ja Jumalan kaik-
kiwaltiaan armon ihmeellä walaistiin ja mnuttui
nyt sotia fariseus Jumalan walituksi ewangelin-
min saarnan aseeksi. Tämän erinomaisen kutsu-
muksen jälkeen (wuonna 35 eli 36) oleskeli hän
3 ajastaikaa Damaskossa ja kitisessä Arabiassa
(Gal. 1: 17), käwi sitte pitimmältciän Jerusale-
missa (kussa hauen Barnabas wei apostolien tykö)
ja lähti sieltä Tarsoon, jossa hän wiipyi muutamia
wuosia. Täältä Barnabas hänen toi Antiokiaan,
jossa hän wiipyi wuodcn, jonka ajan perästä Paa-
wali Barnabaan kanssa lähetettiin Jerusalemiin
(noin wnonna 45) Jerusalemin hätääntyneille kris-
tityille wiemään Antiokiassa koottua kolehtia. Kohta
Antiokiaan palattuansa lähti Paawali Barnabaanseurassa ensimäiselle isolle lähetysmatkallensa
(noin wuonna 45) Cyproon, Pamsiliaan, Pisidiaan
ja ja saarnasi sillä matkalla kristin
nskoa Indalaisille ja pakanoille (13, 14 luw.).
Tältä matkalta palattuansa Antiokiaan ja joutuu
ajan siellä oltuansa, lähtee hän taas Barnabaan
kanssa Jerusalemiin, ja tekee siellä apostolein ko-
kouksessa (noin wuonna 50) tilin menetyksestään
paknuciiu kääntämisessä sekä hankkii pakana kristi-
tyille wapaudcn ympärileikkauksesta ja Juvalaisen
ceremonia-lain pitämisestä. Kuiteukiu apostolit,
snadakscusa lopun riidasta ludalais-kristittyiu kii-
wasteliain kanssa, tässä tilassa päättiwät pakana-
kristittyin tnlewan wälttää epäjumalisuutta, sala-
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wnotentta, läkähtyuyttäjawerta(lsluw.). Sitte läh-
tee hän toiseen suureen lähetysmatkaansa (wnon-
na 51 tahi 52) ilmllil Barnabasta, läpi Syrian,
jtilikian, Frygiau, Galatian, Maccdo-
nian ja Greetan maan. Tässä wiimekfi maini-
tussa maassa hän oli wähän aikaa Athenassa ja
1 wnotta Korintossa, jostakaupungista hän kir-
joitti molemniat epistolansa Thessalonikalaisille
(noin wnonna 53). Sitten Jerusalemissa käy-
tyänsä palasi hän Antiokiaan wnonna 58 taikka
54 (K!—18 luw.). Ei kauwan sen jälteen alkoi
hän kolmannen suuren lähetysmatkansa (54
eli 55),j011a hänkäwiFrycnan jaGalatian seurakun-
tia katsomassa, wiipyi sitte yli 2 wuodcn (55 —57)
Efesossa. Täällä ollessaan kirjoitti hän epistolan
Galatalaisille ja ensimaiseu epistolan Korinto
laisille sekä wähää jälkeen Efesosta lähdettyään
toisen epistolansa Korintolaisille. Efesosta Paa-
wllli meni Makedoniaan ja sieltä Korintoon, josta
hän (wnonna 57) kirjoitti epistolansa Nomalai-
sille, ja palasi wiimein Mytilencn, Kion ja Sa-
mon kautta Jerusalemiin (1!) —21 luw.). Täällä
oli sillä aikaa Indalais kristittyin kiiwailiaiu mieli
pakanani apostolia Paawalia wastaan käynyt aina
nnhollisenimllksi. He tiihoittiwat siis kansan häntä
rääkkäämään, ja ainoastaan Romalaisen sotawäen
awulla hän temmattiin pois jonton wimmasta ja
lähetettiin kahleissa leiriin; wictiin sitte ison raa-
din ja ylimmäisen papin Ananiaan eteen ja wii-
mein Ccesarecian Nomalaisellc maaherralle Felir/ellc
(21 —23 luw.). Äostei tämä eitä häucu jälkei-
sensä Festus antanut Paawalille oikeutta, weti
hän, Romalaisen kansallisnns-oikentensa turwin,
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keisariin ja lähetettiin Rumaan, wielci terran puo-
lestaan puhuttuansa Juvalaisen kuninkaan Hero-
des Agripan edessä. Pitkän ja määrällisen meri-
matkan perästä pääsee hän »vihdoin Roinaan (noin
w. 61) ja elää siellä taksi wuotta helpossa wautiu-
dessa (24—28 lnw.). Tämän wantiuden aitana
kirjoitti hän epistolat Efesilllisille, Kolossilaisille,
Memonille ja Filippilliisille. Tähän Aposto-
lien Teot loppnwat. Paawaliu jältciscmmät epis-
tolat osuttawat kuitenkin hänen jällen päästetyn
irralle tästä ensimäiscstä wautiudestaan Roinassa
(noin 62 eli 68) ja sitte käyneen uusia lähetys-
matkoja Efesossa, Maccdoniassa, Kretassa ja tu-
tatiesi Hispaniassatin setä siihcu aitaan kirjoitta-
neen cusimciiseu epistolan Timoteuksclle ja epis-
tolan Tilukselle. Tämän perästä joutui häu
wielci kcrrcm wautiutecu Romussa ja pidettiin siinä
aina siihen aöti tuin hän wnouna 67 tahi 68 kärsi
martyritnolcman. Wähää cimeu tuolemacucsa häu
kirjoitti toisen epistolan Timoteuksellc.

" Werrattomalla tawalla Apostolien Teoissa
ou näytetty, tuiuta lestltsen scnratunta, Häucu
lupautscusa mutacm, ratettiiu kalliolle Pietarille s.
o. perustettiin häneu woimallisella saarnallansa ja
wiisnalla johdatuksellansa, kuinka se täytettiin Py-
hällä Hengellä ja yhteytensä kantta rakkaudessa
tuli mailmalle todistajaksi, että Isä oli Icsukseu
lcihcttciuyt; uekiu lampaat, jotka ci tästä lcunmas-
hnoneesta olleet, näemme tänne saatetuiksi ja tu-
lcwan tämän kanssa yhdeksi lammashuoucetsi yh-
den paimenen haltuuu."

Apostolein Teot owat kirjoitetut noin wuou-
na 64.
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d) Oppikirjat.
Uuden testamentin Oppikirjat omat kirjeitä

(cpistolia), kirjoitettuja usioiltll lesuksen aposto-
leilta, joissa nämät panemat esille kristin opin
päätotuudet sisälliscssä yhteydessänsä, ja näyttä-
mät niiden sowittamisen kristilliseen elämään jasen moninaisiin menoihin. Usiammat epistolat
nndessa testamentissa omat apostoli Paawalin
kirjoittamat. Kaikki hänen epistolansa owat en-
sinä määrätyt eri seurakunnille taikka ihmisille ja
antamat nseimmin wastcmksia häneltä tiednstetnissa
asioissa sekä tarkoittamat niinmnodoiu erityisiä koh-tia. Ne todistamat Paawalin hellää hoitoa ja
Mäsymätöintä huolenpitoa hänen perustamistansa
senraknunista. Poissa ollessannki hän tahtoi hei-
dän kanssansa kannattaa hengellistä yhteyttä, pois-
taa määriä käsityksiä Kristuksen opissa sekä wah-
wistan, lohduttaa ja maroittaa kaukaisia ystäwiä
ja opetuslapsia. Paawali on kirjoittanut seuraa-
maiset 13 epistolaa: 1 Nomalaisille, 2 Korin-
tolaisille, 1 Galatalaisille, Gfesiläisille, Filip-
piläisille, Kolossilaisille, 2 Thessalonikalaisille,
2 Timotcukselle, 1 Titukselle, ja Filemonille.
Epistola Hebrealaisille, jonka tekiä ei ole nimeänsäilmoittanut, luultamasti ei ole Paawaliu kirjoitta-
ma. Ne munt epistolat omat Pietarin (2), Jo-
hanneksen (3), Jakobin ja ludaan kirjoittamia
ja suurimmaksi osaksi ei tarkoitetut eri scurakuu-nille tahi ihmisille.
Paawalin Epistola Nomalaisille (16 lukua).

Epistolau Nomalaisille, yhden koko nnden tes-
tamentin pääkappaleita, kirjoitti Paawali, niinkuin
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jo sanottu», kolmannella lähetysmatkallaan Koriu-
totzsa ollessansa; niinmuodoin noin wuonna 57
eli 58. Ei tiedetä kuka kristillisen seu.atuuuanNomassa on perustanut, se waiu tiedetääu etteise ole minkään apostolin asettama (1: 11,13; 15:
21). Lnnltawasti se on syntynyt »vilkkaasta lii-
kunnosta maakuntain ja pääkaupungin kesken, il-
man omitnista asettajaa. Noman senraknnuassa
oli ludalais- ja patana-kristityitä, nähtäwästi noin
puoleksi knnipiakin.

Lyhyen johdannon perästä (1: 1—15) alkaa-
kin siis apostoli epistolansa tälle seurakunnalle
sillä selityksellä, että Kristutseu ewaugeliumi ou
Jumalan woima itsekullcnkin uskowaiselle au-
tuudeksi, eusin ludalaisille, «iiu myös Gree-
kalaisille (1: 16) ja sanoo tämän myötänä epis-
tolan lauseen, että ihminen wanhurskautetaanJumala» edessä uskon kautta lesuksen Kris-
tuksen ftäälle sl: 17). Tätä näyttääksensä toteen
osottaa hän eusin, että pakanat, joille Jumala on
itsensä ilmoittanut lnonnossa ja joitten omiiutnn-
toihin Jumala on istuttanut siweytz-lakiusa, owat
tämän luouuolliseu walou wäälltäueet pimeydeksi,
palwellcssaan luotnja yli Luojau ja uupuneet wää-
ryytccn ja riettanteen sl: 17-32). Indalaisct
taas oliwat tosin Mofekscn kantta saaneet Junia-
lnn kirjoitetun lain, josta kyllä tietämät mitä Ju-
malan tahto on s2: 18); mutta koska rikkomat
lain, ci se woi kniu wielci teräwämmin heidän
syntiänsä tnoda esii» ja heitä saattaa rikollisuu-
tensa tuntoou (2: 1—29). Owat siis sekä paka-
nat että ludalaiset Jumalan edessä raugaistawia
syntisiä s3: 1—20) eiwätkä woi omilla töillänsä
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wauhurtztaiksi tulla. Mutta wapaasta armosta
Jumala ou Pojassausa Jeesuksessa Kristuksessa
mlltkaausllllttauut ijantaikkiscn lnnastutsen, johonka
uskomalla ihminen »vanhurskautetaan. Sellaista
uskoa jo Abraham ja Dawid wanhassa testa-
mentissa osottiwat (4 luw.). Sitte apostoli pa-
nee uskon hedelmät esille: Jumalan kanssa sowi-
tetnu sydämen sisällisen ranhan, wapaan Jumalaa
lähestymisen ja ijankaiktiscn elämän toiwon (5:
1—11) ja panee Kristuksen Adamin rinnalle
sekä näyttää sen armon ja wanhurskcinden, joka
Kristuksen kautta on mailinaan tullut, olewau
paljo snuremman syntiä ja kuolemaa, joka Adamin
lankeemuksesta on tullnt (5: 12—21). Sen jäl-
keen selittää apostoli (6—8 luw.) tämän nnden
clämän waikutuksia siweyteen ja opettaa ettei
kukaan Kristuksessa synnistä pois knollut enääsaa siinä elää, waan että hänen tulee waeltaa
uudessa elämässä ja kaikin »voimin ahteroita to-
tista pyhyyttä ja hywiä töitä. Sitä wähcmmin
synti saa kristityttä hallita, knin ciwät enää ole
lain alla, joka, maikka itsessään pyhä jci hywä,
syntisessä ihmisessä herättää syntistä himoa, il-
moittaa ja nuhtelee syntiä, jotta hän tunteitscnsangen »viheliäiseksi. Mutta nyt nähtyänsä ettei
hän omin woimin taida lakia pitää ja uskolla
tartuttuansa lunastukseen Kristuksessa, woittaa ih-
minen lihan ja kaikki maalliset kärsimiset, ja saapi
autuaasti tuta tunnossaan lapsenoikeuden Jumalan
tykönä jariemullisen wisseydcn tulemasta kunniasta.
3:sa seuraamassa luwussn (!)—11 luw.) hän moni-
naisesti selittää mitä hän ennen on sanonut ja puh-
kaisee mielikarwauttansa siitä että niin monta lu-
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dalaista, tnrmaten syntyynsä Abrahamista ja omiin
töihinsä, omat hyljänneet Kristuksen ja siis jää-
neet Jumalan tarittna armoa maille, setä pnytää
lopuksi heitä lohdnttna osittain sillä kokemuksella,
että Indalaisten hyljäys on wain puolittain ja
että se on pakanoille käynyt antnndcksi, osittain
toiwolla että kaikki Indalaiset kerta kääntywät.

Jälkeisessä, epistolan »varoittamassa osassa
(12—151uw.: 13) apostoli manaa pitämään mää-
rin erityisistä kristillisistä welwollisuuksista, crin-
omattain kuuliaisuuteen esiwallalle ja rakkaaseen
kärsiwällisyyteen wiclä nskossa heikkoja weljiä
kohtaan. Epistolan loppn (15: 14—16) sisältää
erinäisiä tietoja, termeistä ja waroituksia.

Paawalin kaksi Epistolaa Korintolaisille.
Toisella lähetysmatkallacm Paawali oli käy-

nyt rikkaassa ja öyhkiässä Korintossati ja siellä
pidemmältä wnotta) ollessansa perustanut
kristillisen seuraknnnan, suuccmumksi osaksi paka-
na-kristityitä. Oli knitcnki paljo mastnsta koke-
nut täälläkin, setä ludalaisilta että rikki simisty-
ueiltä pakanoilta, joita jälkeisiä yksiukertainell saar-nansa Kristuksesta ei tydyttciuyt. Paawaliu pois-
mentyä oliwat mnnt kristilliset saarnaajat, joissa
oppinut ja kauuopuhelias Aleksandrialainen Apol-
los, jatkaneet hänen työtänsä; mutta sittemin
siellä oli noussut Juvalaisia määriä opettajiakin,
jotta, wetäen erinomattain Pietaria todistnksetseen,
tokimat halwentaa Paawalin oppia ja armoa. Tästä
Korintossa oli syntynyt kolme lahkoa, jotka nimit»
tiitscn Paawalin, Apollon ja Pietarin jälteen.
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Eusinnminittn niistä näkyy määrin täyttäneen e-
wangelinmillista wapauttansa pahennnkseksi heikom-
mille wcljillensä; toinen lahko tahtoi filosofian
siwistytsellä wääntää ewansselinmin Kristntsen ris-
tistä ihmisellisetsi wiisnndcksi ja kolmas päätti an-
tnndcn nojaaman ccremonia-lain pitämiseen. Sii-
hen tnli wielä neljäs lahko, joka ropi-rohkiasti
kutsnitsen itse Kristuksen jälkeen ja peräti kielsi
kristilliset pernstusopit, emien kaikkia kuolleitten
ylösnousemisen. Mntta paitsi sitä että nämät
lahkotnnuat riiwasiwat ja riitaannnttiwat Korinton
scuraknntaa, kärsi se tässä isossa kcmpnnssissa hal-
litsemalta tapaiu-tnrmioltalin. Erinomattain oli
hanrenden synti saanut wallau. Aikaisenunassa,
tässä epistolassa (5: 9) mainitussa lähctys-tirjassa,
joka on joutnnnt hukkaan, Paawali oli waroitta-
nut tästä syuuistä. Mutta knin hän sittc Kloen
perheen kantta (1: 11) oli saanut wielä huoletta-
wampia tietoja Korintosta, lähetti hän kiirnnsti
sinne Timoteuksen (1 Kor. 4: 17). samaan ai-
taan oli kuitenki Korintotztakin lähetettyjä tullnt
hänen tykönsä sl Kor. 1«: 17) kirjeellä, jossa oli
nsioita ticdustuksia. Kaikista näistä johdoista Paa-
wali nyt kirjoitti

Gnsimäisen Epistolan Korintolaisille (l 6 lntua).
Tämän epistolan alnssa apostoli tehoittaa

Korintolaisia sowintoon (1: 1—17) ja moittii hei-
dän lahkolaisuuttansa, joka ylöu kortialle arwasi
erityisiä opettajia, sillä Kristus yksin on Herra
ja mestari, kaikki muut owat paljaita palwc-
lioita ja apulaisia siinä suuressa rakennuksessa,
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jonka perustus on lesus Kristus. Seutähden
hän (1: 18—2: 10) waruittaa heitä mailmallista
»viisautta ja tanuopuheliaisuutta pyytämästä, sillä
ei mailina wiisandellansa tunne Jumalaa Juma-
lan wiifaudcssa, mutta Jumalalle kelpais tyhmänsaarnan kautta utztowaiset wapahtaa. Siitä häu
lähtee puolustamaan apostoli-arwoansa ja yksin-
kertaista, taiteetoiuta puhettausa (4 luw.). Sitte
uuhtelee Hall heitä haureudesta, jossa sulkee huorinte-tiäu puis scuratuuuail yhteydestäkin, soimaa heitä
riidoista ja lain-käymisistä pakanallisten tuomarciu
edessä (5, (! luw.) ja autaa heille mulltaulia ueu-
woja awiosäädystä ja naimattomasta tilasta (7
luw.). Niidaualaiseu uhrilihau-syömisen suhteen
neuwoo häu heitä, että, waikka kristilliueu wapaus
sallii ihmisen syödä kaikellaista rnokaa, Korinto-
laistcn yhtä hywin, heikoin tähden, jotka hcidäu
joukossansa asuiwat, tul is karttaa uhrilihaa ja
uhriatcrioita luw.). 11:ta luw. moittii
häu wäärciä meuoa seurakunnan kokouksissa ja py-
hällä ehtoollisella käytäissä. Seu jälkeen (12—14
luw.) ueuwoo häu heitä Pyhäu Heuqeu eri lah-
joista, kuiuka niitä käytettäköön keskinäiseksi raken-
nukseksi, ja panee siinä profeteramifen lahjan tie-
lillä-puhumiseu lahjan ylemmäs, mutta korkeimmalle
hän kuitenkin asettaa rakkauden, jota paitsi kaikki
hengelliset lahjat owat hyödyttömät. Lopuksi tuo
hän esiin opin knollcitten ylösnonsemiscsta, jonka
muutamat oliwat kieltäneet sls luw.),
ja käskee kokoomaan almnja Jerusalemin seurakuu-uallc sekä lähettää terwehdyksiä sK! luw.».
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Jälkimäinen Epistola Korintolaisille (i!i lukua).

Edellinen lähetyskirja oli Koriuton seuratun-

uassll tehuyt hywciu waikntnksen. Lahko-riidat toki
uliwat osaksi wähcutyueet, huoruutta oli hillitty ja
rikollisin ankarasti unhdeltu. Mutta mouta wie-
läkiu erinomattaiu ludalais-kristityitä pitkittiwät
Paawalin wihollisiua, halwcntaiu häneu arwoausa.
Kaiken tämän Paawali oli saanut tietää apulai-
seltansa Tilukselta, jonka hän oli Korintoon lä-
hettänyt tiedustamaan kuinka siellä laita oli ja
jonka nyt oli kohdannut Makedoniassa (7: U).
Tituksen antamani tietöin johdosta kirjoitti nyt
Paawali Korintolaisille tämän jälkimäisen episto-
lan, jossa ensin (1—7 lnw.) pakahtun ihastukseen
niistä tydyttäwistä tiedoista, joita hän oli heistäsaanut. Edespäin uäyttää häu ue kowat, nnhtele-waiset sauat oikeiksi, joita edellisessä kirjeessään
oli käyttänyt, ja Pyytää heitä jällen seurakunnan
yhteyteen ottamaan tuota hyljättyä, uyt katumaista
syntistä (1: 12—2: 11). Wastustajainsa wuoksi
hän sittc panee esille ewangcliumin sunren etuisuu-
den ludalaisuudeu suhteeu ja cwangelinmilliscn
saarnawirau olennon, jossa mnistnttaa sitä sunrtailoa ja wahwaa uoknllnsta, jota hän itse oli kaikissa
wainoissa ja kärsimisissä osottcmnt. Sitte tehoit-
taa hän heitä kärsiwällisyydcllä waiwassn ja Py-
hällä waellnksella tekemään itseänsä sowcliaiksi uiiu
jalolle cwaussclimuille ja Inmalan siinä heille niin
runsaasti taritnlle armolle (2: 12—7). Toista-
miseen muistutettnansa siitä jo edellisessä lähetys-
kirjassa lausutusta awnn-lahetyksestä waiwaisillc
kristityille ludcassa waroittaa apostoli wiclä ker-



90

ran Korinton seurakuntaa, antamasta itseänsä mie-
teltää määriltä profetailta ja petollisilta opetta-
jilta. Näitä waStaan näkee hän itsensä »vaadi-
tuksi, waikka siiuä näkyis itseäusäkin kehuman,
puhdistuksekseen kertomaan sekä Kristuksen tähden
kärsittyjä kärsimisiänsä että lumälcm hauelle suo-
mia suuria armolahjoja ja niitä tuuuustähtiä, ih-
meitä ja »voimallisia töitä, joita Jumala häneu
kauttausa oli mciikuttauut (8—11). Lopuksi waroit-
taa hän kristilliseen nöyryyteen jarauhallisuuteen.

Paawalin Epistola Galatalaisille (6 lukua).

Seurakunullu Galatiassa, Wähän Aasian
maakulmassa, Paa»vali oli perustanut toisella lä-
hetysmatkatlaan (Ap. T. 11!: 6), ja kolmanuella
matkallnau häu taas oli siellä ollut hetken aikaa
ja toistamiseen wahwistunut siellä olemia Kristuk-seu opetuslapsia (Ap. T. 18: 23). Mutta seu
jälkceir oli Galatalaisiinkin tnnkeutunnt mnutamia
Ilidalais-kristityitä, »vääriä opettajia, jotka »vaati-
mat ympärileikkauksen ja muiden Moseksen lain
säätyni tarkkaa pitämistä, mnka »varsin tarpeelli-
sella antuuden ehtona. Paawalin apostolisia ar-
moa he kokimat hal»vcntaa, »väitellcssään Paa»ua-
lin ei ole»uantaan oikian Herran apostolin, koskei
hän uiinknin mnnt apostolit olblt oppiansa saa-
nut itse Kristukselta.

Tämän johdosta apostoli ensin »varoittaa Ga-
latalaisia (1, 2 luw.) antamasta itseänsä kääntää
pois hänen saarnaamastansa c»vansseliumista, jota
hän ci ollnt keltään ihmiseltä sacnmt, »vaan le-
suksen Kristuksen ilmoituksesta, ja sanoo heille,
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kuinka muutkin apostolit oliwat hywäksyueet sekä
häueu saaruaausa että sitä kristillistä »vapautta
ympärileikkauksesta ja Mosckscn muista säädyistä,
jonka häu oli antannt asettamilleilsn senrakunnillc.
Sitte apostoli (3: I—s:1 —5: 12), samalla tapaa kniu
lähctyskirjassa Nomnlaisille, kehittää cwaugcliumiu
oppia ihmisen wanhurskauttamiscsta uskon kaut-
ta Kristuksen päälle eikä lain töistä. Jo
Abrahamille uskousa luettiin »vanhurskandeksi, jo
häneu kaussausa Jumala oli tehuyt lupauksensa
liiton, jota Moseksen wasta paljoa jäljcmmiu an-
nettu laki ei heitontanut, wnan opettajana Kris-
tnksen tykö wnhwisti. Mntta Kristns on meidän
lunastannt lain edusmiehunden alta ja antannt
meille Jumalan lasten »vapauden, seutähden apos-
toli kchoittaa Galatalaisiakin pysywäisyyteeu tässä
»vapaudessa ja »varoittaa meuemästä toistamiseen
orjundcn ikeen alle. Lopullisesti (5: 13—6: 18)
»varoittaa hän heitä niin »väärin ymmärtämästä
kristillistä »vapautta laista, kuiu se autais tilaa
synnille; waan pikemmin cmtanmaau Kristuksen
rakkaudelta ja Häueu heuacltänsä johdatettaa kaik-
kiiu a»vuihiu sekä Hauessa uudesta syunytettää
ja pyhitettää.

Paawalin Epistola Gfesiläisille (6 lukua).

Paawali oli Efesou scurakuunan itse perns-
taunt, kaksi eri kertaa käynyt siinä tnnpnngissa
ja jälkeisellä kerralla ison aitaa siellä ollut, »vie-
läpä muutamaa »viikkoa euneu kuiu häu Jerusa-lemissa tiinniotettiin, litisee» Miletoon tykönsä
tntsnnnt Efeson senratnnncm »vanhinnnat ja siellä
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heille puhunut lämpöisiä ja liikuttamia hywästi-
jättö-sanoja (Ap.T. 20: 17—38). Mutta koska
muuta jälkeä tässä lähetyskirjassa selkiästi osuttaa,
ettei Pllllwali itse tnutenut sitä senrakuntaa, jolle
hän kirjoittaa (1: 15) eikä liioiu ollut siltä tun-
nettu (3: 2 s.), ja tuska ilman sitä ei mitään
eri ihmisiin koskemia tarkuitntsia, ei edes Paama-
lin kirjeissä muutuiu uiin tawallisia luppu-terweh-
dytsiä löydy; uiiu tämä epistola luultamasti ei
ollut aiwottu Efesun seurakunnalle yksin, waau
oli Kierto-kirje kaikille Wähäu Asiau seurakun-
nille. Näissä seurakunnissa oli uuusnut määriä
opettajia, jotka sortiwat Kristukseu yksinkertaista
oppia ja lnpailiwat korkeempaa runsautta, wäli-
töintä tietoa lunialasta ja cngelistä.

Mitä epistolan sisällykseen tulee, kiittää apos-
toli ensin sen opettamassa osassa (1 —3 luw.)
sitä suurta hengellistä siunausta, joka ewangeliu-
min kautta, jonka tähden hän nyt oli wankina (3:
1), oli tullut kaikille kristityille, uimittäin uusi
lapsellinen wäli Jumalan kanssa, joka armosta
Kristuksen tähden antaa synnit anteeksi niille, jotka
luonnosta oliwnt wihan lapsia, ja nuden juma-
lallisen woiman, jottnwät enää niinkuin ennen
salli synnin hallita. Sanoo wieiä ewaugeliumiu
Kristuksesta, jouta kautta pakanatkin tulemat
hänen käsittämättömistä rikkauksistansa osalli-
siksi, ulcwan salaisuuden, juka näihiu asti un ol-
lut ihmisten lapsilta kätkettynä, mntta nyt Pyhän
Hengen kantta apostoleille ilmoitettu, että hal-
tioille ja esiwalloille taiwaallisissa Jumalan
moninainen wiisaus tulis tiettäwäksi. Episto-
lan nenwowassa osassa (4—« lnw.) kehoittaa
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apostoli heitä nöyryyteen, tärsiwällisyyteen ja hen-
gen yhteyteen, waroittaa heitä määristä opettajista,
ja neuwoo heitä kaikissa elämän kohdissa, puoli-
soina, lapsina, palkollisina ja alammaisina waelta-
maau Jumalan Kristuksen kantta taritulle armolle
soweliaasti.

Paawalin Epistola Filippiläijille (4 lukua).
Jumalallista ilmoitusta seuraten oli apostoli

Paawali toisella lähetysmattallaan luopunut Wä-
hästä Aasiasta ja lähtenyt pakanalliseen Makedo-
niaan sekä yhdessä sen mahtawimpia kaupunkia,
Filipissä, asettanut Guropan ensimäisen kris-
tilliseu seuratnuuau (Ap. Tek. 16: 9—40). Apos-
toli Paawaliu ja tämäu seuraknuuan wäli näkyy
olleen erittäin sydämelliueu. Paawali puhuttelee
sitä ilorsensa ja kruunuksensa (4: 1) ja saisieltä mouta erityistä kertaa lahjoja ja apua, jotta
ci muilta seuraknnnilta ottauut, joissa elättiitsen
käsiensä työllä (4: 10, 16 katso 1 Kor. 9: 11—18;

1 Thess. 2:9; 2 Thcss. 3:8; Ap. T. 18: 3; 20:
34). Filippiläisctkiu puoleltnau oliwat crinomai-
sella raltandella ja kunnioittamisella ryhtyneet Paa-
waliin ja hänen saarnaansa. Sentähden oliwat-
tin lähettäneet yhden opettajistansa, Epafroditon,
uusilla lahjoilla (4: K!) Nomaau Paawalin siellä
wanklna ollessa. Tämä Epafrodito nyt kotia pa-
latessaan toi Paawalilta tämän kirjeen Filipin
seurakunnalle.

Sydämellisillä sanoilla apostoli siinä ensin
antaa tiedon tilastaan Roinassa <1: 1—26), te-
hoittaa heitä pysywäisyyteen Kristuksessa ja yksi-
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mielisyytcen, waroittaa heitä ludalais-tristityistä
määristä opettajista s!;: 2 s.) sekä kiittää heitäsaaduista lahjoista ja lähettää sydämellisiä termeistä.

Paawalin Epistola Kolossilaisille (4 lukua).

Seurakuntaa Kolossissa, joka oli tnupuuti
Frygiassa, ei Paawnli ollut perustanut eikä liioiu
koskaan käynyt katsomassa (2: 1,5). Waukiuteusa
ajalla (4: l(>) Romassa apostoli kuitenkin oli
yleensä ihastnttumia sanomia saannt Kolossin kris-
tillisen seurakunnan tilasta, mutta samalla kuullut
siuuc luitahtauccu harha-opin lewittäjiä. Zcämät
määrät opettajat (samati knin Efesossa) tun-
nnstiwat kyllä Kristuksen, mutta luulottcliwat heillä
olewau korkeemman wiisnnden, knin kristillisyyden
ytsinkcrtaincll oppi on. Kerstasiwat muka sywästä
tiedosta heukimailmasta ja engeleistä ja ftitimät
Indalaisteu Pyhäpäiwäin mieltäminen, mailmalli-
set säännöt ja runmiin kurittamisen sangen tär-
keänä; lnnlleu näillä ci ainoasti puhdistnmansa
synneistään, waan yksin hcntimailman yhtcytccnki
pääsewänsä. Tämän johdosta nyt Paawali kir-
joitti Kolossin scuraknnnllllc tämän lähetystirjan,
jossa ensin kiittää Inmalaa, joka heidän oli siir-
tänyt rakkaan Poikansa waltakuntaan, jossa ai-uoassa meillä on lunastus ja syntein anteeksi
antamus (l lnw.) ja jossa kaikkinaisen »viisau-
den ja toimen lahjat owat kätkettyinä. Sitte
maroittaa heitä petollisesta, pinnasta ihmis wii-
saudesta, joka ctsci senraa engelein kanssa ja tus-
kallisesti rippui nltonaistssa, ihmis-säädyissä ruasta
ja juomasta, uusista kuista, sabbateista ja ruumiiir
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kurittamisesta (2: 1«—23); sitä wastacm kchoittaa
hän heitä pyrkimään niitten perään, jotka yl-
häällä owllt ja pukemaan päällensä uuden ihmi-sen kaikkein kristillisten awuin kanssa. Lopnksi s3,
4 luw.) antaa hän heille siweyden ucuwoja sekä
uskowaisille yhteisesti että, samati knin epistolassa
Efesiläisille, erityisille elämän kohdille ja lopettaa
armailla terwehdyksillä.

Paawali» kaksi Epistola Thessalonikalaisille.
Toisella sunrella lähetysmatkallaan Paawalioli Filipistä mennyt likiseen Makedouian pääkau-

punkiin, Thessalonikaan, ja siellä kristillisyyteen
kääntänyt monta ludalaista, mutta eriuomattain
pakanoita ja unsin ludalaisia. Mutta täälläkin
oli wastuslahto tullut ludalaisissa, jotka liittyi-
wät yhteen ja tekiwät kapinan, joka waati Paawa-
lin yöllä pakenemaan kaupungista (Ap. Tel. 17:
1—15). nndeu senrakminan tilaa ticdnstaak-sensa Paawali oli sittemmin Athenista sinne lähet-
tänyt Timothentsen, joka kyllä palatessaan toi hä-nelle sen ihastnttawan sanoman, että Thessaloni-
kan seurakunta pysyi lujana uskossa ja oli elä'
wä rakkaudessa (2: (i—!); 4: 10), mntt' että sitä
waiwasi hnoruus (4: 3), petollisuus kaupoissa (4:
6) ja wäärät profetat, jotka wääuteliwät opiu
Kristuksen tulemisesta ja kuolleitten ylösnousemi-
sesta. Siitä johdosta Paawali kirjoitti

Gnsimäisen Epistolansa Thessalonikalaisille,
l/> lukua)

jossa ensiksi s I—3 luw.) sydämellisillä sauuilla
ilmoittaa hclläu hnoleilpitousa heistä ja alituisen
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heitä muistamisensa setä ihantclee siitä hywästä,
mitä oli Timotheutselta heistä kuullut. Sitte ke-
hoittaa heitä malttamaan huoruutta ja petosta
kaupassa. Kristuksen tulemista häu opettaa (4:
13—18), ettei yksikään ihminen tiedä sen aikaa
ja hetkeä; koska Herran päiwä on äkisti tulema
niiukuiu waras yöllä ss,: 1,2), jouka tähden tu-
leekin alati pysyä walmiina sitä »vastaa» ottamassa
(5: 8). hopuksi liittää mnntamia -yhteisiä wa-
roituksia.

lälkeisemmistä tiedoista oli Paawali kuiteltki
hawainnut Thessalouitau seurakuirnan uusissa «ai-
noissa osottaiuneen ftysywäiseuä, että sen usko li-
sääntyi ja sen rakkaus oli yliwuotawa (1: 3,4),
mutta myös etlä pettäjät oliwat sotkeneet opin
Kristuksen tuomiolle tulemisesta ja sillä tuottaucet
paljou lewottomuutta ja peljästystä.

Toisessa Epistolassansa Thessalonikalaisillcs 3 lukua)

apostoli siis kiittää Jumalaa siitä pysywäisyydestä
uskossa, jota jo waiuoissa oliwat osottaueet ja
pauee sitte opin Kristukscu tulemisesta esille seu
ijaukaiktisessa totuudessa (Iluw.). Rukoilee heitä,
cttciwät walhc prosetiain, eitä tirjaiu kautta, joita
hän ci kirjoittauut, autaisi wieteltäitä uskomaan
Kristuksen Päiwäu jo oleman tulemassa (2: 2),
koska synnin ihminen ja kadotuksen lapsi (An-
tikristus), joka tekee itsensä Jumalaksi, ensin
pitää ilmoitettaman (2: 1—12). Lopullisesti
kehoittaa hän heitä rakkauteen ja tärsimällisyyteeu,
käskee heitä eroittamaan itseänsä jokaisesta wel-
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jestä, jota häjysti täyttää itsensä, setä neuwoo
heitä itsekutatiu hiljaisuudessa, ahkeralla työllä itse
ansaitsemaan leipäänsä.

Paawalin kaksi Epistolaa Timotheuksellc.
Paawaliu lähetyskirjoja Timotheuksellc ja

Titukselle tutsutaau tawallisesti yhteisellä uimellä
häueu Pastoraali-kirjoiksensa. Ne owat san-
ueet tämän nimen, koska pääasiallinen sisältönsä
on eteenasettaa niitä omaisnnksia, joita kelwollisen
Kristnkseu saarnaajan eriuomattain tulee hanttia,
ja näyttää miten hänen on seurakunnassa pyhää
kuria ja hywiä tapoja woimassa pitäminen ja
edistäminen.

Timotheus, syntynyt Lystran kaupungissa,
jndalaiscsta nitistä ja patauallisesta

isästä, oli lunltawasti Paawaliu kääutämä kris-
tillisyyteen, (Ap. T. 16: 8), ja näytciikseu sitte us-
kollisena seuratumppanina ja kiiwaana apulaisena
Paawaliu apostolisessa Mirassa. Häu ou myös
Romassa osnlliuen Paawaliu eusimäisessä wau-
kiudessa (Fil. 1:1, Kol. 1:1) ja kun Paawalisen jälkeen Efesosta lähtee Makedoniaan jättää
hän Timotheutsen wiimetsi mainittnnu kaupuukiin,
siellä olcwau seurakunnan asioita hoitamaan. Tääl-
lä hän saa Paawalin kirjeenkin.

Gnsimäisessa Epistolassa Timotheuksellc
(6 lukua)

apostoli käskee hauen lujana sotamiehenä wah-
wasti kilwoittelemaan niitä willi-opcttajia wastaan,
jotka Efesossa tuottiwat turhia kysymyksiä ja ei

Lyhyt Johdanto P. Raamatun tuntemiseen. 5
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parannusta Jumalan puoleen, uäyttäin hauelle
että täskyu Päätös ou rakkaus puhtaasta sydämestä,
hywästä omasta tunnosta ja wilpittömästä nskosta.
Laki ei ole pantn wanhurskaille, waau ou anuettu
syntisiä herättämään itsensä tuntemiseen, mutta
wasta lesutsen Kristuksen ewansseliumin kantta
suurinlmatkin syntiset wapahdetaan ja cmtuaitsitehdään (1 luw.). Sitte neuwoo hän Tiuiothcusta
pitämään rukouksia kaikkein ihmisten edestä, mutta
erinomattllin esiwallan edestä (2 luw.), ja autaa
ueuwoja pispoille ja muille seurakunuau wirka-
miehille (3: 1—13). Wielä apostoli julistaa,
että »viimeisillä ajoilla wäärät opettajat tulemat,
jotka kicltäwät naimasta ja eroittelewat rnokia (4:
I—s).1—5). Wiimein apostoli wielä opettaa Timo-
theusta, miteu häu »virassaan itsensä käyttäköön
(4: s>—6:2), ja lopettaa lähetyskirjan »varoituk-
silla ahneudesta, joka on kaiken pahnnden juuri
sekä turhista ja kelwottomista jutuista ja riidoista.

Jälkimäisen Epistolan Timotheukselle (4 lukua)

on Panwllli kirjoittanut toiseu wankintensa aikana,
wähää ennen martyri-kuolcmaansa. Tämä kirje
on kuolemaan asti uskollisen apostoliu wiimeineu
testamentti, jota nyt sisällisellä railhalla ja sydä-
mellisellä kiitoksella Jumalalle katsahtaa takasin
elettyä aikaansa. Hän oli hywän kilwoituksenkilwoitellut, juoksun päättänyt ja nskon pitänyt,
hänelle on siis tallelle pantuna wanhurskaudeu
kruunu s4: 7,8).

Tässä kirjeessä ilmoittaa Paawali halunsa
wielä kerran saada nähdä opetuslapsensa ja koe-
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tellun apulaisensa, nenwoo häntä pysywciisyyteen
kärsimisessä ja hurskaaseen elämään Herran pal-
wcluksessa (1: 5—2: 2«). Sitte hän julistaa,
että wiimeisiuä aikoina ilmaantuu pettäjiä, ihmi-
siä, jotka itseänsä rakastamat, joilla on jumalinen
meno olemanansa, mntta sen moinmn kieltäwät
pois. Semmoisia hänen piti karttaman ja was-
tnstaman. kehoittaa hän häntä walppan-
teei: ja ahkeruuteen cwangelinmin saarnaajan työssä,
sillä hän itse (Paawali) oli pian päättämä maal-
lisen mattansa (3 —4:8). Sen jälkeen seuraa
toimitcttawia eriuäisiä asioita ja termeistä.

Paawalin Epistola Tilukselle (3 lukua).
Titus, syutyäusä Greekalaiucu, käännettiiu

luultawasti itse Paawalilta kristillisyyteen. Sen-
tähden Paawali häntä puhuttelee pojaksensaki sl:
4) ja mainitsee häntä matkakumppaninansa apos-
tolein kokonksecn Jerusalemissa sGal. 2:1). Sit-
temmin löydämme hänen taas Paawalin lähetti-
läänä Korintön seurnknunalle, ja wiimein Kretansaaressa, siellä oleman kristillisen seurakunnan esi-
miehenä.

Tällä kirjalla on sisältönsä snhteen snnri yh-
deukaltaisuus edellisen lähctyskirjan kanssa Timo-
theukselle. Paawalin tarkoitus sillä on selwästi
saada nuoreu apulaiseusa Tiluksen tarkkaamaan
niitä hengellisiä ja puhdastapaisia omaisuuksia, joita
erinomattain sielunpaimenelta waaditaan että hä-
nen waikntnksenfa tuottais rnnsaan sinnauksen,
sekä myös osoitan, miten hänen tnlee käyttäitä seu-
rakuntansa eri jäseniä kohtaan heidän eri ikänsä,
mies- tahi naispuolisuntensa ja säätynsä mnkaan.
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Paawalin Epistola Filemonille (i luku).

Eusimäiseu wautiuteusa aitaua Roiunssa oli
Paawali tullut tuutemaan ja Kristukseu uskolle
woittauut yhden orjan, Onesimon, joka oli karan-
nut hcrraltnusa, Filemonilta, arwoiselta mieheltä
Kolossissa. Hänelle nyt Paawali lähettää takasin
tarcnmeeu orjan ja tälle hankkiaksensa armeliaam-
paa »vastaanottoa herraltansa antoi apostoli hä-
nelle tämän kirjeen, jossa rukoilee anteeksi hänen
pnolcstaan. Tämä sydämellinen, periystäwällinen
kirjoitus, kristillisen lemmen kukka, todistaa Paa-
wali» tywentä, niinpä iloistakin mielialaa ja sydä-
mellistä osanottoansa jota kristiweljensä waiheissa.

Epistola Hebrealaisille (13 lukua).
Tämä kirje uu aiuua ulldessa testameutissä,

jonka tckiä ei ole nimitetty. Paawaliu kirjoista
sen nähtäwästi eroittaa kanilis pnhtaan Greekan
kielincil puknusa sekä sorin, eikä suuresti rohkeilla
mielijuoksuilla katkottu lause-rakeuuutseusa. Epis-
tola osottaa tekiäu ci lukewau itseänsä apostolei-
hin (2: 3) ja se tarkka tieto, jonka hän ilmoittaa
ludalaisesta laista ja jumalanpalweluksesta, kuiu
myös koko tapansa, jolla panee judalaisuuden kris-
tillisyyden rinnalle, näkyy todistawan hänen, en-
nen kristityksi tnltnansa, olleen oppineen ludalai-sen, kukatiesi kuulusta Egyptissä. Sii-
tä johdosta Kutherus ja muut owat luulleet, että
tämäu kirjau on kirjoittanut Aleraudrialaiuen A
pollos, kauuopuhelins ja raamatuissa taitawa mies
(Ap. T. 18: 24—19: 1), joka Efesossa ja Korin-
tossa saaruasi ewanczeliumia ja oli apostoli Pan-
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waliu hywä ystäwä (1 Kor. 1: 12; 8:5; 4:6;
16: 12).

Kirje on kirjoitettu pelkille judalais-tristityille
seurakunnille Palcestinassa, jotta wielä riftpuiwat
ludalaisessa templi-palwelutsessa ja Mosekscu
laissa ja niin melkein tekiwcit kristillisyyden
laisuudetsi, halwelleu Kristuksen jumalallista kor-
keutta. Tästä crhetyksestä tämä kirje waroittaa,
näyttä issänsä, että Kristns on korkicimpi kaikkea,
mitä enneil Häntä Jumalan armon kantta on au-
tuudeksemme mailmaan tullut; että judalaisuus ou
mani walmistus ja esikuwa kristillisyyteen, ja
että Kristuksen, scil totisen ylimmäisen papin kantta,
joka itsensä on mailman puolesta uhrannut, kaikki
uhripalwelus ou ijäksi lopetettu.

Sitä warten kirje ensiksi lanfttnkill (1: I—3),1—3),
että Kristus, Jumalan poika ja Hänen kun»
niansa kirkkaus on korkicimpi wanhan testamen-
tin profetaita, joiden kautta Jumala muiucu pu-
hui. Kristus on engel eitä torkiampi, sillä nämät
owat wain Jumalan ja Kristnksen palwelioita;
mutta Kristukselle sauoo Jumala itse: Sinä olet
minun Poikani (1: 4—2: 10). Kristus ou Mo-
sesta korkiampi, lumalcm uskollista palwcliaa,
jonka tähden Jumala wihastui knusalleusa eitä
autauut sen lepoon tulla, kosta se uousi Mosesta
wastaan; urutta Kristus, Jumalau poika, ou ijau-
taittiseu lewou walmistawa kaikille, jotka Häueeil
uskomat (3: I—4: 13). Kristus on wielä Iu
dalaista ylimmäistä pappiakin korkiampi, sillä
hänen, itsekkin heikon ja syutiseu ihmiseu, täytyi
uhrata sekä omniusa että tansau syuteiu edestä;
mutta Kristuksen, Jumalan Pyhän ja syunittomäu
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pojau, ci tarwitse eusiu uhrata itse puolestansa!
Hau ou siis täydelliueu, ijnukaikkiueu yliuiuiäiueu
pappi, McMscdetm säädyu jältecu (4: 14—7: 28).
Kristnkseu kuku pappius on äärettömän torkiampi
tuiu joka wain ou edellisen tuwa ja
warjo, sillä judalaiset papit uhrasiwat edestämme
maallisessa templissa, mutta Uristus rukoilee
edestämme majesteetin istuimella taiwaissa (8:
1—l>). Wauha liitto (testamentti) Jumalan ja
ludalllistcn wälillä oli puuttumainen, mntta uusi
liitto, jonka wäliinics on Kristns, on täydellinen
ja ijankaitkinen (8: s,—13). ludalaiscu juma-
lanualwelutsen laitokset ("oikeudet") oliwat ul-
konaisia, kynttiläjalkoja, Pöytiä, näkyleipiä y. m.
ja »vuotisia uhria kauristen merestä ja wasikkain
merestä; mntta kaikki tämä on main kumauksia
korkimupiiu laitoksiiu ja parempaan, Kristuksen
täyttämään nhriin, joka kerran uhrasi itsensä
(!) Inm.). Kristns ja Hänen työnsä omat siis kor-
kiammnt kuin kaikki ennen häntä. Wnnhau tes-
tauientiu oliwat waiil synnin muistuttamus, sillä
mahdotoiu oli härkäiu ja kauristen meren kantta
syntejä ottaa pois, tämä käy ainoasti Kristnksen
kantta laatuuu, joka itscusä ou autauut uhriksi ja
jouka kautta Jumala ou autauut lakiusa uskowais-
teu sydämiiu (10: 1—18). Kirjau jälkimäinen,
neuwowll osa (10: 1!»—13: 2li) sisältää kehoituk-
sia pysywäisyytceu uskossa Kristukseheu ja pyhääu
ja siwiääu elämääu; jonka ynnä 11:sta luw. mo-
uilla wauhau testnmeutiu esimerkeillä uäytetäau,
että ilman uskota on mahdotoin kelwata Ju-
malalle.
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Tämä kirje on kirjoitettu »vähää ennen juo.
templiu häwitystci, niinmuodoin noin wuonua 68
cli 69.

HathVliset Kähetyskirjat.
Sitte ueljännen wuosisadau ou Pietarin,

Johanneksen, Jakobin ja ludaan epistolia kut-
suttu Katholisiksi s. o. yhteiseksi kirjeiksi. Tämä
nimitys on lnnltawllsti tnllnt siitä, cttciwcit ne,
niinkuin Panwaliu kirjeet, ole kirjoitetut eri seu-
rakunnille taikka määrätyille ihmisille, maan koko
kristin seurakunnalle taikka ainakin isolle osalle siitä.

Tästä kuitenkin lohaunetseu toinen ja kol'
mas kirje eroittaiwat, sillä nämät owat selwästi
erinäisiä kirjoituksia.

Pietarin 2 Epistolaa.
Pietari (Kefas), jouka omituinen nimi oli

Simon, eli »veljensä Audreaau kaussa koyhäuä
kalamieheuä Galilean järwen tienoilla, kuu Va-
pahtaja häneu kutsui seurakumppauikseusa (Math.
4: 19). Tästä hetkestä cmtansi Pietari tykkänään
jumalalliselle mestarillensa ja Hänen työhönsä;
jokapäiwäiseu seurau-pidou kautta lesukseu kaussa
ja uiitteu clänläu sanain kautta, jotka häueu suus-
tansa lähtiwät, wahwistui Pietarin usko wahwis-
tumistaan ja häu tunnusti: Sinä olet Kristus
elämän Jumalan Poika (Math. 16: 16). Tä-
hän tunnustukseen sanoi lesus: tämän kallion
päälle minä tahdon raketa seurakuntani maan
päällä. Tämä lupaus ou myös tullut täytetyksi.
Sillä jälkeen Kristukseu taiwciaseeu astumiseu pc-
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rustettiin erinomattain Pietarin tulisen, woimalli-sen saarnan kantta ensimäiset kristilliset seurakun-
nat Jerusalemissa (Ap. T. 2—5 lnw.), Sama-
riassa (Ap. T. 8: 14—25) ja Filistealaisissa ran-
takaupllttsseissa (Ap. T. 9: 32—43). Hau onkin
ensimciiuen apostoli, joka Kristuksen fenraknntaan
otti pakanoita (Korncliou ja hänen perheensä) il-
man heitä wclwoittamata Moseksen lakia pitämään
(Ap. T. 10, 11 lnw.). Apostolein kokouksessakinJerusalemissa puhuu hän tämän pakon pakanain
päälle panemista wastaan. Sen jälkeen nlottni
hänen waikntuksensa Pnlcestiuankin nlonimas An-
tiokiaan (Gal. 2: 5—11) ja Babyloniin (5- 13).
lälkeisempäin tietoen mnkaan sanotaan hänen wii-
mein tnlleen Nomnan ja siellä kärsineen martyri-
knoleman.

Pietarin edellinen Epistola (5 lukua»
on päällekirjoituksen mukaan lliwottn kristillisilleseurakunnille Pöntössä, Gnlatiassa, Kappadokiassa,
Aasiassa ja Bityniassa ja sillä näkyy yleensä ol-
leen tarkoituksena osittain ncnwoa seurakuntia py-
sywäisyyteeu kärsiniisessä ja pyhyydessä kaswan-
toou niissä monissa wainoissa, jotka heitä nhkasi-
wat, osittain todistaa heidän Paawalilta saaneentotisen ewanaelinmiu, jonka takia monta wiittaus-
takin löytyy Paawalin kirjcihin. Ensin osotettn-ansa sitä jaloa palkkaa, joka kerta Inmalan ty-
könä odottaa lesnksen uskollisia ja pysywciisiä seu-
raajia (1: 1—12) kehoittaa apostoli mainitnita
seurakuntia kristilliseen mielenlaatunn ja sen mn-
kniseen pyhään waellnkseen. Hän johdattaa heidän
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mieleensä, että he owat pyhä, kuninkaallinen pa-
pisto, uhraamaan hengellisiä nhreja, jotka Juma-
lalle owat otolliset (2: 5), sitä warten heidän tu-
listin ilmoittaa Hänen woimaausa, joka heitä ou
pimeydestä kntsnunt ihmeelliseen »valkeuteensa (2:
9). hopuksi kehoittaa hän heitä Kristuksen mie-
lellä kcmtamacm mailmallisia kärsimisiä ja mnr-
hcita, ja lopettaa erityisillä ueuwoilla pispoille,
papeille ja muille seurakunnan jäsenille.

ou luultawasti tehty wähää jälkeen Paa-
walin waugitsemisen; niiumuodoiu noin wnonua 65.

Pietarin jälkimäinen Epistola (3 lnkua)
ei ole niinkuin edellinen kirjoitettu eriuäisille seu-rakuumlle, waan kaikille uskowaisille kristityille sl:
1). I:sä luw. kehoittaa apostoli totiselle uskolle
perustettuun siwiään waellukseen ja waaria otta
maan pyhän raamatun jumalallisesta sanasta,
jonka pyhät Inmalan ihmiset owat puhuneet, wai-
kiltcttuiua Pyhältä Hengeltä. 2:sa ja 3:sa luw.
wnroittaa häu wääristä opettajista, joita ilmaan-
tuu, warsinkin niistä, jotka kieltäwät Kristuksentulemisen, joka warmaan ou tapahtuma, waikka
Jumala, jonka edessä tuhannen ajastaikaa on niin-
kuin yksi Päiwä, on kärsiwäinen meitä kohtaan,
eikä tahdo että jokn hukkuis, waau että kaikki pa-
raunukseeu kääntyisit. Scntähden kaikkein tulee
ahkeroita, että he Kristuksen tullessa ja mailman
lopnlla löyttäisiin puhtaina ja nuhteettomina.
Kirje on kirjoitettu wähää euueu apostoliu kuo-
lemaa.
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Johanneksen kolme Epistolaa.
Ei näitten lähetyskirjaiu tckiä sano nimeänsä,

wacm merkitsee wain itsensä siksi, joka on Kris-
tuksen, Jumalan Pojan, nähnyt ja kuullut
(1: 1). Mutta koska nämät kirjeet kielen, kirjoi-
tuslaaduu ja ajatusten suhteen owat niin tyynni
neljännen ewangcliumin lantuiset ja koska wieläsama rakkaus, sydämellisyys ja sywä tuntu loistan
molemmista, niin kristillinen seurakunta kaikkina
aikoina wastnstamata on pitänyt apostoli Johan»
neksen näiden kirjeitten tekiänä.

Gnsimäisessä jalossa lähetyskirjassaan (5
lnkna) pnhuu apostoli ensiksi (1: I—4) siitä oi-
tiasta, jumalallisesta elämästä, johou kaikki olem-
me aiwotut osallisuudessa Isän ja Pojau kanssa.
Tätä kristityn elämää Jumalassa kehittää hän
kahdesta pääajatuksesta: Jumala ou walkcus (1
ja 2 luw.) ja Jumala on rakkaus (3—5 luw.).
Jumala on waltens ja sentähdcn meidänkin pi-
tää Jumalan lapsina waeltaman totuuden wal»
keudessa (1: 5,6). Jos sen teemme ja tunnus-
tamme syutimme, niin Icsnksen Kristuksen, Ju-
malan Pojan weri puhdistaa meitä kaikesta syn-
uistä (1: 7—2: 2). Mutta walkeudcssa waelluk-seeu tulee wielä, että wacllutsemme olkoon Kris-
tuksen »vaelluksen kaltainen, silla hänen kauttansa
jumalallinen elämä eusin ilmaautui mailmaan (2:
3—B). Tulee tähän wicläkin, että meidän pitää
rakastaman »veljiämme (sillä kaikki wiha on pi-
meyttä), umtt'ei mailmaa, eikä mitään, kun mail-
massa on; sillä mailma katoo ja hänen himonsa,
mutta joka tekee Jumala» tahdon, se pysyy ijan-
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tllikkiscsti (2: 12—17). Wiimein tähän tulee,
että Kristuksessa aina paremmin opimme luma»
lau Pojan kunniaa tuntemaan, joka meissä syn-
uyttää uuden jumalallisen elämän (2: 18—2!»).

Mutta Jumala on rakkauskin ja tässä rak-
kcmdcssaan Hän tahtoo mcitäki tapsiksensa (8:

I—4).1—4). Waan tllitaaksemmc lumalau lapsiksi tulla
ou Kristus mailmaau ilmestyuyt syntiä poisotta-
maau, ja jokaiueu joka hauessa Pysyy ci tee syn-
tiä (3: 5—!)), ei se wihaa »veljiänsä (3: 10—18),
waan hänellä on ranha ja turwa Jumalassa ja
pitää Hänen kästyusä. Mlltta tämä oi: Juma-
lan käsky, että uskoisimme hänen poikansa Ie»
suksen Kristuksen päälle ja rakastaisimme toi-
nen toistamme s3: 10—24). Sitte waroittaa
apostoli määristä profetaista, jotka opettamat ettei
lesus Kristus ole Jumalasta, mutta ue omat
mailmasta eikä Jumalasta s4: I—6).1—6). Mutta
Kristuksessa ilmestyi Jumalan rakkaus meitä
kohtaan, siiuä että Jumala lähetti Poikansa so-
winnoksi synteimme edestä. Jos siis Jumala meitä
niin rakasti, pitää mcidänki Inmalaa ja weljiäm-
me rakastamaan. Mntta nsko Inmalan Pojan
päälle antaa meille woimau Innmlaa rakastaa
ja mailmllll woittaa s4: 7—5: 5). Sitä warten
pitää uskomamme Kristukseu Päälle, josta Jumala
itse ou todistanut, että hän on lumalau Poika
ja jossa Jumala meille tahtoo antaa ijankaiktisen
elämänsä; sillä Kristns on totinen Jumala ja
ijankaittinen elämä (5: 9—21). Tämä kirje on
kirjoitettu Johcumckseu cwaugeliumia jälkeemmin
(1: D.
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Johanneksen toinen Epistola
on wam lyhy kirjoitus kristilliselle waimolle, Ky°
rialle, jossa apostoli ihastuu siitä, että häneu
poikausa waeltawat totisessa uskossa, kehoittaa häutä
kristilliseen rakkauteen ja pyhääu waetlukseeu, wa-
roittaa häutä määristä opettajista ja lupaa wii-
meiu itse pinu tulla häutä tcrwehtäiuääu.

Johanneksen kolmaskin Epistola ou kir-
joitettu erityiselle miehelle, Gajus'elle, jota apos-
toli kiittää hauen kristillisestä waelluksestaau ja
wieraan-waraisuudestaau mattustaluaisia uskonwel-
jiä kohtaan. Apostoli lupaa myös pian tulla hä-
ueu tyköusä.

Jakobin Epistola (5 lukua).

lesnksen apostoleissa oli kaksi Jakob nimistä.
Wanhempi oli apostoli Johanneksen weli, Ze-
bedeus'en poika, ja mestattiiu lerusalenussa ku-
ningas Herodes Aaripan käskystä wuuuna 44.
Ei tämä Jakob sowi olemanu tänlän kirjan tekiä,
koska yksin sen osottaa paljoa jälkei-
fempää aikaa. Ituorempi Jakob oli Alfeus'en
eli Kleofaan Poika sjoka on sama uimi eri pu-
heen-murteella wain lloh. 19: 25). Äitinsä Ma-
ria oli lesukscu äitiu sisar ja täiuä Jakob oli
siis oikeastacm Wapahtajau orpaua, maikka häntä
Juvalaisen puheenparren mukaau kutsutaan Her-
ran weljeksi. Wauhemmau lakobiu kuolcmau
jälkeen hän oli kauwan lerusalemiu seuraknnnau
esimiehenä (Ap. Tek. 12: 17; 15: 13; 21: 18;
Gal. 1: 19), siksi kuin maaherra Festus'en ajalla
wuonna 64 kärsei martyrikuoleman. Kirje on kir-
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joitettu Israelin kahdelletoistakymmenelle suku»
kunnalle, jotka hajalla asumat, uiiumuodoin lä-
hinnä Nikona Plllccstinnsta asumille judalais-kris-
tityille senrakunnille. Näillä, niinkuin judalais-
tristityillä Paloestinassnkin, oli se erhetys vhteinen,
että paljas synty Abrahamista tuotti heille etu-
oikeuden pakanain suhteeu ja että heidän Abraha-
min Jumalaa tuuuustamiseeusa malttamattomasti
oli sidottuna antnns ja manhllrskaus lumalau
edessä. Tätn kuollutta, totiseu pyhityksen hedel-
miä wajnawaa nskoa Jakob tässä epistolassa erin-
omattaiil kokee mastnstaa.

Apostoli kehoittaa ensin pysywäisyyteen ajan
maimassa, tärsiwällisyyteen kiusnntsessa ja lujasti
luottamaau rutoukseil kuulemiseeu, sekä opettaa,
ettei kiusaus Jumalalta tule, maan että jokainen
kinsntaan omalta himoltansa. Jumalalta tulee
aiuoastaau mikä hymää ja täydellistä ou. Hänpä
meille on cmtannt korkeimmanki lahjan, sanansa;
mntta meidäu tulee olla ci maan sanau tuuliat,
mutta myösseu tekiät (1 luw.). Wielä moittii
hän, että rikkaat potkimat ja ylönkcitsoimat köyhiä
(2: I—6).1—6). Totinen nsko osottakoou toimellisnu-
teusa rakkauden töissä, sillä usko ilmau töitä on
kuollnt (2: 7—26). Sitte waroittna hän panet-
telemasta, kiroilemasta ja pilkkaamasta lähimmäis-
tänsä; oikia miisans on yksiwakaisessa, rauhalli-sessa elämässä, täyuuä laupeutta ja hymiä hedel-
miä (3 luw.). Sen jälteen seuraa waroituksia
puhtaasceu, Pyhään elämään ja uöyryyteeu (4
luw.). Woi rikasta, joka kowuudella ja armotto-
muudella kohtelee köyhää weljeänsa! mutta olkaat
hywässä turmassa te waiwaiset sorretut. Herra
ou teitä aikanansa auttawa (5 luw.).



Muistutus. Kun Paawali sanoo ihmisen tulewan wan-
hurskaaksi uskon kautta ilman lain töitä, mutta sitä
wastaan Jakob ihmisen wanhurskautettawan töistä
eikä ainoastansa uskosta (lak. 2: 24); ei näissä lau-
seissa ole wähintäkään wastallisuutta, sillä järjestys
osottaa, että Paawali panee autuuden ehdoksi eläwän
uskon, joka ilmoittaaksen hywissä töissä ja Jakob taas
työt, jotka käywät totisesta uskosta.

ludaan Epistola.
Tämän lähetystirjan teliä sanoo itsensä ai-

noastaan Jakobin weljeksi ja oli lnultawasti
nuoremman Jakobin wcli, joka edellisen kirjeen on
kirjoittannt. Apostoliksi ei hän itseänsä kutsn,
eikä ollutkaail apostoli, sillä Luukas (<l: l<!) kut-suu apostoli ludaan Jakobin pojaksi.

Tämä kirja tekee tiettäwäksi, että seurakuntaan
oli luikahtauut jumalattomia ja siiwottomia willi-
opettajia, jotka kielsiwcit lumalail ja meidäu Her-
ran lesnksen Kristuksen ja hcittäyiwät moniin
räähkä Mikoihin ja ahnenteen. Kirja lopettaa kau-
niilla nenwolla yksinkertaiseen nskoon Kristuksell
päälle ja rukoukseen.

Johanneksen Ilmestys-Kirja (22 lukua).
Johanneksen Ilmestys-Kirja on nudessa

testamentissa, sekä sisällyksensä että esityksensä suh-
teen laatuansa ainoa, yhtäläisyyttä tämän kirjan
kanssa knitenki tarjontelewat wnnhassa testamen-
tissa Hesetieliu ja Danielin ennustukset, joissa
myös tulewaa aikaa useiu julistetaan näkyin kantta
ja erinomattain eläinten kumilla.

Kirja on apostoli Johanneksen kirjoittama,
Patmon luodossa ollessaau, 7:le kristilliselle seu-
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rakuuualle Efesossa, Smyrnassa, Tyatirnssa, Sar-
oissa, Filadelsiassa ja

Tämän kirjan tarkoitus on uähtämästi osit-
tain lohduttaa kristityitä tulemissa wainoissa, osot-
tnmalla heidän kilwoitnksensa hywää loppua ja
uskon jaloa palkkaa ijaukaitkisnudessa, osittaiu wa-
roittna heitä huolimattomuudesta, määrästä opista
ja siiwottomasta elämästä.

Johdantona itse profetiaan on lähetyskirja
äsken mainitulle 7:le seurakuuualle, joka lyhyillä
sauoilla kuwaa heidnu tilausa ja ueuwoo heitä
uskollisuuteen ja miehnnteen. Sitte alkaa itse il-
mestys. Sen 7:lä sinetillä lukitun kirjan, jota
awannman ei yksikään taiwaassa eikä maassa ole
mahdollinen, awaa Karitsa, jonka jälkeen osote-
tlllln riwi näköjä moninaisissa kumauksissa. Mutta
esiteltyeu näköeu selitys niiden sowittamisella eri-
näisiin historiallisiin tapauksiin ou suurteu was-
tusteu alainen ja niiden täydellisen käsityksen ai-
nakin täytyy jättää tulewaiselle ajalle. Tydymme
siis ainoastaan yleensä sanomaan tämän kirjan
sisällyksen olewan kertomuksen Kristuksen seura-
kunnan tulemista waiheista ja sen lopullisesta
judalaisuutta ja pakanallisuutta »voittamisesta,
esille pautuua toisiausa seuraamilla jaloilla, pro-
fetallisilla, mutta seu takia himmeilläkiu, kumilla
ja näyillä. Tämän salatnn kirjan pääsisus on
siis näissä ijankaikkisissll totuuksissa: Herra tnlee.
Hänen maltatnntansa woittaa kaiken wastnksen.
Uskomme on se woitto, joka mailman moittaa.
Taiwas ja maa hukkumat, mutta Herran sanapysyy ijankaikkisesti. Onnellinen, joka siihen uskoo!
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